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VESELO NOVO LETO 
Drage sestre! 

PREJMITE moje najlepše pozdrave in 
želje za zdravo in uspešno novo leto 
1950! Pravijo, da srečen je tisti, ki zre 
v bodočnost z vero in upanjem, da za 
oblaki, ki so mu pokrivali srečo v sta-
rem letu, pride letos sonce lepših časov 

in da ga nekje čaka tudi sreča! Naj bi vsaka izmed 
Fas bila deležna te zaželjene sreče, v nadi da se bodo 
vse vaše skrite želje uresničile v vaš dobrobit! 

V preteklem letu ste bile velike sotrudnice pri na-
šem obsežnem delu in vsi uspehi so bili dosežni zato, 
ker ste marljivo sodelovale. Prisrčna hvala vsaki po-
sebej, drage moje, in Bog vam plačaj mnogotero! V 
tem novem letu nas pa čaka še večje delo, ki bo 
zahtevalo še večjo požrtvovalnost od strani odbornic 
kot članic. Naj nobena ne reče: "jaz sem dovolj na-
redila, zdaj naj pa še druge!" — Dokler nam Bog 
da zdravje in priložnost, nikar ne bodimo brezbrižne, 
temveč se zavedajmo, da naše delo na tem svetu ne 
bo nikdar končano. Zato smo tukaj ustvarjeni, da 
se žrtvujemo drug za drugega. Saj je tudi v delu 
mnogo zabave in razvedrila, namreč, če ga delamo z 
dobro voljo, v zanimanju ter v lepem sporazumu. 
Zato je moje toplo priporočilo vsem, ki ste lojalne 
članice in odbornice Zveze: da odstranite vsako ne-
prijetno misel in v vaših srcih naj bo prostor samo 
za lepe besede in dobre želje. Uverjens hcd;te, da 
bomo ob koncem leta 1950, ki je SVETO LETO, 
bolj zadovoljne in naši uspehi bodo večji od prej-
šnjih. Stopimo in delujmo tesno skupaj ter storimo 
vse v svoji moči za lepšo bodočnost svoje dične Zveze. 

V tem letu bo osem naših podružnic praznovalo 20 
let svojega obstoja. V minulem letu jih je pa bilo 
enajst, namreč od št. 27 do št. 37. Šest od teh je 
bilo v Minnesoti. Letos bodo pa slavile 20 letnico, št. 
38, Chisholm, Minnesota, ki bo stara 20 let 12. ja-
nuarja; št. 39, Biwabik, Minnesota 3. februarja; št. 
40, Lorain, Ohio, 21. aprila; št. 41, Cleveland, Ohio 
19. maja; št. 42, Maple Heights, Ohio 31. maja; št. 

43, Milwaukee, Wisconsin 4. junija; št. 45, Portland, 
Oregon 10. junija in št. 46, St. Louis, Missouri, 27. 
julija. Nekatere od teh podružnic so že prijavile svo-
jo proslavo, druge bodo gotovo sledile. Podružnica 
št. 38 bo praznovala v poletju, ker je povabila, da 
se vrši na Chisholm, Minnesota prihodnji ZVEZIN 
MINNESOTA DAN. Za takrat se bo povabilo po-
družnice iz vseh držav, da pošljejo zastopnice v Min-
nesoto. O tem se bo več pisalo v prihodnjih Zarjah. 

NOVA K U H A R I C A 

Letos bo naša Zveza izdala novo kuharsko 
knjigo, ki bo tiskana v angleškem jeziku, to-
da vsebina bo posvečena pristni slovenski 
kuhinji in recepti bodo od znanih slovenskih 
jedil in peciva toda v angleškem prevodu, 
tako, da bodo naše "ta mlade" lahko kuhale 
iste stvari, kot jih zna mama. Knjiga bo 
poljudne velikosti, kakor tudi cene, da jo 
bo lahko kupila vsaka članica. V prihodnjih 
mesecih bo urednica zbirala recepte in ka-
tera ima kaj posebnega na rokah, je lepo 
prošena, da nam pošlje. Pri vsakem receptu 
ho v knjigi tudi ime dotične, ki ga je poslala. 

V zaključku tega pisma bi vas rada opomnila da 
je letos SVETO LETO in kdor se zanima za zlet v 
Rim to leto, naj mi piše, in če nas bo dovolj skupaj, 
bi dobili posebne ugodnosti. To potovanje bo eno naj-
bolj popularnih v tem letu, ki tudi mene zelo zanima. 
Za vsake druge podatke, mi kar pišite in bom pojasni-
la v kolikor mi bo znano. 

Prisrčna hvala vsem, ki ste sodelovale v kampanji 
in ugodile prošnji za novo članico. Izid bo priobčen 
v prihodnji Zarji. 

Torej, srečno, zdravo in zadovoljno novo leto Vam 
iskreno želim, 

Albina Novak, predsednica 
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Marie Prisland: 

IUI I ! 
1950 

Srečno, zdravo in veselo Novo leto želim č.g. duhovne-
mu svetovalcu, glavnim odbornicam, podružničnim uradni-
cam ter celokupnemu članstvu naše Zveze. N a j bi to leto 
bilo za vas in vaše drage blagoslovljeno z vsem, kar bi vas 
moglo napravit i srečne in zadovoljne! 

Pred neka j leti mi je znan rojak, g. Matija Pogorelec, 
poklonil koledar Amerikanskega Slovenca, ki je bil tiskan 
v Tower, Minnesota ravno pred 50 timi leti. Knjižica ima 
na prvi not ra jn i strani sliko slovenskega škofa Ivana Ver-
tina, na drugi pa za Novo leto naslednji — 

POZDRAV 
Srečni in veseli, k novemu letu 
k novemu veku radostno bi peli; 
Staro je menilo, naza j se ne vrne, 
k večnost se obrne, uže nam zginilo. 
Blagor, mir in zdravje, l jubi rojaki, 
išče si vsaki, priča nam naravje . 
Da nad meglicami bivali bi v raj i , 
nebeškem gaji bi med angelcami. 

V goriomenjenem koledarju je med kroniko zapisano; da 
je bila t akra t huda zima in je toplomer padel na 50 pod 
ničlo; da sta v Jolietu, 111. Anton Nemanič in M. Krakar 
zmagala pri aldermanskih volitvah; da je bila v Chicagi 
blagoslovljena nova slovenska cerkev; da je farna šola v 
Jolietu bila takra t prva in edina slovenska šola v Ameri-
ki ; da je v Evelethu, Minn, bila blagoslovljena nova slo-
venska cerkev sv. Družine; da so Slovenci v Ely, Minne-
sota kupili prostor za pokopališče, katerega je blagoslovil 
Monsignor Joseph F. Buh. 

V knjižici je objavljen imenik "Živečih duhovnikov." 
Izmed navedenih 38, so danes pri življenju še Rev. Roman 
Homar, O.S.B., Rt. Rev. Vitus Hribar, Rt. Rev. John Pirnat , 
Rev. Valentine Schiffrer in Rev. Cyril Zupan. 

V koledarju je tudi navedenih 50 društev KSKJ z vsemi 
imeni društvenih članov. 

Ugibljemo, ka j nam bo novo leto prineslo, k a j skriva za 
nas bodočnost. — Dva svetova si oborožena stojita naspro-
t i ; dva sis tema sta pripravljena na borbo do konca. Ali 
pride že letos do vojne? se vprašuje marsikdo s skrbjo v 
srcu. Nikake vojne in nikakega k lan ja in uničevanja dra-
gocenih človeških življenj in človeškega dela ni treba, s a j 
je svet dovolj prostoren za vse, ki hočejo v miru med seboj 
živeti. Če bi se svet ravnal po zapovedi — Ljubi svojega 
blj ižnega kot sam sebe — bi ne bilo vojn, ne sovraštva, 
ne mizerije. Vladal bi mir, l jubezen in blagostanje. Kda j 
se bo svet izpametoval? Kdo je kriv sedajnih razmer? Ali 
voditelji, ali ljudstvo, ki voditeljem sledi? 

Zdravniška knjiga pravi, da z eno samo nevoščljivo in 
sovražno mislijo naše telo porabi več energi je kot pri pet-
urnem delu. Tega niste znale, k a j ne? Tudi jaz ne! Zato pa 
v novem letu gojimo same lepe, blagohotne in dobroustvar-
ja joče misli! K a j bi izgubljale energijo brez potrebe? 

Ena največj ih slabosti človeka je, da silno rad zabavlja 
in godrnja čez razmere, čez zastopnike, čez vlado in na-
rodne voditelje, ko pa ima priliko vse to popraviti ali 

spremeniti , mu pa vpade pogum in srce. Kdor se boji 
zamere, kdor nima korajže izreči svojega mnenja in se 
potegniti za svoje prepričanje, tudi nima pravice priča-
kovati izboljšanja, niti ni upravičen godrnjat i in zabavljati. 

Odkar so pred 56. leti pričeli izdelovati avtomobile, se 
jih je dozdaj izdelalo 100 milijonov. Nedavno je bil namreč 
na t rg postavljen avto s stomiljonsko številko. 

Avtomobilska industr i ja se je pričela v letu 1893, ko je 
Duryea zgradil svojo prvo čudo, ki je bilo današnjemu 
avtomobilu čisto malo pa skoro nič podobno. Leta 1895 
je mesto Chicago izdalo postavo, po kateri je bilo pre-
povedano po mestu voziti z "motornimi konji." Do leta 
1900 je bilo na t rgu že 4000 "brezkonjskih vozil." Od 
takra t je avtomobilska industr i ja hitro rasla. Danes nudi 
zaslužek nad devet milijonom ljudem. Proizvod avtomobilov 
je v rokah velikih korporacij, med katerimi je najmočnejša 
General Motors. Ta družba je v devetih mesecih lanskega 
leta napravila 502 milijona dobička, ka r je rekord vseh 
rekordov. Tudi druge korporacije izkazujejo več dobička 
kot leto poprej. Čudno se to ra j človeku zdi, ko po radiu sliši 
povdarjanje, da zahteve delavcev za višjo plačo pretijo 
upropasti t i industri jo v deželi. V velikem nasprot ju z 
ogromnimi profiti je tudi poročilo kongresnega odbora, 
ki je pronašel, da t re t j ina našega prebivalstva zasluži 
m a n j kot dva tisoč dolarjev na leto, ka r nikakor ne za-
dostuje za vzdrževanje družine. — Kako je že rekel Mon-
signor Sheen — "Tisti, ki delajo, bi morali prejeti delež 
dobička, ki ga nj ih delo producira, pa ba konec komu-
nizma !" 

Vladni proračun za leto 1949-50 znaša 42 bilijonov do-
larjev. Koliko denar ja je to? Nek dober računar je to reč 
takole pogruntal : 

42 bilijonov bi iz desetdolarskih bankoncev zgradilo 240 
milj visok s teber ; 

42 bilijonov pomeni sedanjo letno plačo en milijon to-
varniških delavcev za prihodnjih 15 let ; 

42 bilijonov je za. eno t re t j ino več kot so bili vredni 
vsi pridelki naših fa rm za zadnje leto. Farm je nad en 
milijon. 

42 bilijonov znaša po $700.00 na vsakega ameriškega de-
lavca, ali $1,050 na vsako družino. Potrošiti 42 bilijonov 
se pravi izdati $80,000 na minuto, 24 ur na dan, sedem dni 
v tednu in 52 tednov v letu. 

Zdravniška veda je odkrila, da riževa dijeta zelo ugodno 
vpliva pri pacijentih, ki trpijo na srčnih in ledvičnih bo-
lezni in visokem krvnem pritisku. Pr i 700 bolnikih z vi-
sokim krvnim pritiskom je taka dijeta odločno pomagala 
že v 30-60tih dneh. Z rižem so bolniki vživali tudi neka j 
svežega sadja. Jed mora vsebovati čim m a n j soli. 

General George Washington je inspiciral svoje vojake v 
t rdnjavi Valley Forge. Prišel je do grupe vojakov, ki so 
valili hlo.de na kup. Mlad korporal je vpil nad nj imi: "Na 
vrh s hlodom! Prit isnite vendar! K a j je z vami, lenuhi?" 

En hlod je bil posebno težak in ga vojaki kar niso mogli 
zvaliti na vrh. Vedno in vedno jim je ušel nazaj. Washing-
ton, videvši trud vojakov, pristopi, upre svojo ramo ob hlod 
ter ga pomaga zvaliti na vrh. Vojaki so se mu pričeli za-
hvaljevati , on pa se obrne do korporala in ga vpraša zakaj 
ni pomagal pritisniti hlod na vrh skladovnice. Korporal se 
zadere: "Ali ne vidiš, da sem korporal?". Washington od-
pre suknjo, da se prikaže njegova uniforma in pravi: "Jaz 
sem pa samo vrhovni poveljnik. Kadar boste imeli še kak 
težak hlod za valiti, pošlji pome!" 

Ona: "Zakaj je toliko več nesreč z avtomobili kot z 
vlaki?" 

On: "Ali si že kda j slišala, da bi pasažirj i na vlaku in-
ženir ja objemali?" 

Rev. M. Kebe, naš duhovni svetovalec, je za 
to i zda jo zopet napisal lep članek o Z A K O N U v 
angleščini , ki je pr iobčen na s t rani 21. 



Ž r e n f K j f O e t 

OBISKOVALCEM M E S T A N E W YORK 
~ y to ogromno me t ropo lo p r i h a j a j o obiskovalci v s a k dan. 

Vsa p revozna s r e d s t v a so vprežena , da omogoči jo lju-
d e m pr ihod v mes to , k i i m a za v s a k e g a vel iko zanimi-
vosti . Že če bi č lovek s t a l in gledal k j e v mes tu , k j e r so 
v e č j e t rgovske izložbe, bi si n a p a s e l oči in dušo. Po pa r 
u r a h bi bil u t r u j e n opazova t i t o v r v e n j e l judi po dolgem in 
pokriž . Ali je t r e b a tol iko l judi n a enem kupu, ali je r e s 
še kdo os ta l doma, al i se j e vse spravi lo v t rgovsko gnje-
čo, iz k a t e r e bi se v s a k r a d reši l , če zaide v a n j o ? T a k o je 
v New Yorku ob v s a k e m l e t n e m času. Kdor more , p r ide 
pogledat in vsak se n e k a k o postavi , če l ahko reče , da je 
že bil v New Yorku . 

Če človek k a m po tu je , j e pametno , da že p r e j ma lo pre-
š tud i r a , k a j se bo sp lača lo pogledat i . Če bi kdo m e n e vpra-
šal za svet , po t em bi r ek la , da n a j pred v sem n e zamudi 
pr i l ike s l išat i zbo rovan j e Združenih Narodov. V dobi a tom-
s k e znanost i , se m i zdi n a j v a ž n e j š a pot v dvorano, k j e r 
resn i in odlični l j u d j e r e š u j e j o sve tovne p rob leme vseh 
narodov. V t e h dvo ranah , n a t eh odr ih se v r š i za vsa l jud-
s tva važna igra, k i se l ahko s p r e m e n i v t raged i jo , k i bi 
j o čutil ves svet . 

Blizu tam, k j e r je l e ta l i šče L a Guardia , se n a h a j a pos-
lopje, k i je os ta lo od sve tovne r a z s t a v e n a F l u s h i n g Mea-
dow. T a m začasno zbo ru j e g e n e r a l n a skupšč ina pod j ako 
s p r e t n i m vods tvom s e d a n j e g a p redsedn ika Car los P . Ro-
mulo. 

Dvorana ni ve l ika v e n d a r p a zados tu je , k e r l j u d j e od-
h a j a j o in da jo p ros to r novodošl im obiskovalcem. Ob se-
dežih so s lušalke , k a t e r e se l ahko n a t a k n e čez glavo in 
t a k o s ledi govorom v a n g l e š k e m jeziku. Govori v rušč in i , 
španščini , f r ancošč in i so i s točasno p re s t av l j en i v anglešk i 
jezik, t ako d a l ahko v s a k s ledi p rog ramu , k i je na d n e v n e m 
redu. Človek se' z resni , ko v id i kako n a dolgo in š i roko v sak 
de lega t u t e m e l j u j e s v o j e s ta l i šče in raz laga svo je ugovore 
z a k a j ne g l a su j e za gotov predlog. P r i t a k i h z a s e d a n j i h 
v s a k lahko sprevid i k a k š e n b lagor je, da imamo to Zvezo, 
pri k a t e r i v s a k a d r ž a v a l ahko potoži svoje t ežave in kri-
t iz i ra svoje na sp ro tn ike . T a k o i m a v s a k de lega t pr i l iko 
po jasn i t i s ta l i šče t i s t e države, k i ga j e pooblast i la , da jo 
za s topa v t e j družin i n a r o d o v sveta . 

Za F lush ing Meadow in za L a k e Success , k i je p r e c e j 
da leč proč n a L. I. se m o r a te le fon ično pros i t i za do-
vo l j en je . Pokl iče s e : U. N. H e a d q u a r t e r s a t F l u s h i n g 
8-2000, Ex t ens ion 92. Dovo l j en je se dobi s amo za en dan 
n a p r e j . Ko pr ide te do vhoda , poves te svo je ime čuva ju , ki 
i m a v roki imen ik n a z n a n j e n i h obiskovalcev. Če je ime 
n a listi, po tem g r e s t e brez v s a k e zap reke n a p r e j do pos-
lop ja in t a m v dvorano . T a m o s t a n e t e dokler hoče te , po-
t e m se pa lahko p e l j e t e n a p r e j do L a k e Success , k j e r se 
v r š i j o z b o r o v a n j a r azn ih komi te j ev . 

Za en dan je t e h obiskov dovol j za v s a k e g a opazovalca 
in č lovek se hva ležen v r n e v mes to , k j e r g re ž iv l j en j e v 
svo j em t e m p u n a p r e j . V le tu 1950 bo mogoče n o v a s t a v b a 
Združenih na rodov že to l iko dovršena , da se bodo s e j e vr-
š i le že v novem pos lop ju v mes tu . 

DOBRA Ž U P A N J A — ALCADESA. 
V P u e r t o Rico ima glavno m e s t o San J u a n gospo župa-

n j o — Fel iso Rincon de Gaut ier . T a gospa pozna t e žave 
ž iv l j en ja , k a t e r e p r e n a š a l j uds tvo tud i v P u e r t o Rico in 
n ič čudnega , če p r ide jo l j u d j e tudi iz d rug ih k r a j e v do n j e 
s svoj imi problemi in p r o š n j a m i . Ona dobro ve, da v s e m se 
n e bo n i k d a r moglo pomagat i , r a z u m e pa tudi , da l j u d j e 
že ceni jo dobro vol jo in s impat i jo . Da u s t r e ž e š t ev i ln im 
svo j im l judem, je določila dan za t a k e ob iskova lce n a 
sredo. T e d a j je v s a k p rep r i čan , da bo videl gospo župan jo , 
k i ga bo pos luša la in m u pomaga l a za k a r se bo šlo. N a 
t a nač in t a dobra gospa de la v resn ic i dela u s m i l j e n j a in 
v s a k se n e k a k o poto lažen v r n e domov. Sicer p r i h a j a j o 
l j u d j e v s a k dan v m e s t n o hišo in ž u p a n j a je v resn ic i j a k o 
zaposlena oseba. Svoj ih o t rok n ima , za to p a posveča v s e 
svo je delo za b l a g o s t a n j e drugih . V n j e n i m l a d o s t i j e t a od-
l ična d a m a p r e s t a l a dos t i hudega . P r i e n a j s t i h l e t ih je 

izgubila svojo m a t e r in t e d a j se je začelo za n j o j ako te-
žavno ž iv l jen je . V družini j e bilo 14 o t rok in za vse t e j e 
mlada dekl ica delala . N e k a k a posebna milos t je o s t a l a m e d 
to š tevi lno družino. Vsi so odrasl i in prišl i do dobr ih služb. 
Zas luga g re t i s t i e n a j s t l e t n i deklici, ki j e čez noč dozorela 
te r od t e d a j vodila vse gospodin js tvo za svoje b r a t c e in 
ses te rce . Danes j e s t a r a 52 let in j e j a k e de lavna . Vedno 
ima več nač r tov v svo jem p rogramu, da bi i zbo l j ša la mes-
to, da bi l j u d e m pomaga la dobol j šega zas lužka in ž iv l j en ja . 
N a j b o l j j i j e pr i s rcu m o d e r n a bolnišnica, ki bo ime la izmed 
vseh novost i vse n a j m o d e r n e j š e u re jeno . Na razpolago bo 
enako za t i s t e bolnike, ki n i m a j o s reds tev , da bi plačal i 
bolniško oskrbo . 

Le t a 1932 so ženske v P u e r t o Rico dosegle voli lno pra-
vico. Mrs. De Gaut ie r je bi la t e d a j l ibe ra lna in se je š la 
r eg i s t r i r a t in ko je videla, da n j e n a s t r a n k a ni zas topana , 
je s a m a prevze la vodstvo.. P o m a g a l a j e nov inkam pr i re-
g i s t rac i j i in pr i vol i tvah. Od t e d a j n a p r e j je bi la poli t ično 
ak t ivna . Dosta la je č lanica Popu la r Democra t i c P a r t y in 
p redsedn ica m e s t n e g a odbora v San Juan-u. S e d a j pa ko t 
ž u p a n j a p rav dobro sk rb i za red in ekonomsko izboljša-
n j e m m e s t a in okolice. Med l ju lmi uživa vel iko spoštova-
n j e in n a k l o n j e n o s t . 

Ž E N S K E SO DOBILE VOLIVNO PRAVICO V SIRIJI . 
V Sir i j i so se vrš i le vol i tve 15. novembra , 1949. To je 

t i s t a dežela, ki je spomladi k a r n a h i t ro m e n j a l a svo je 
p redsednike . E d e n je bil ubit , da je naredi l m e s t o za dru-
gega, pa tudi t a se ni veseli l dolgo t e čas t i in odgovornos t i . 
Kma lu so tudi t e g a spi'avili s poti. K l jub vsem t e m politič-
n im dogodkom, pa so se vol i tve še p rece j v r edu vrš i le 
in ženske so pr iš le tud i volit. Ženske volivke so mora le 
izkazati , da so hodi le v šolo šes t let in zato je bilo pri-
j av l j en ih le deve t t isoč volivk. Od mošk ih niso zah teva l i 
nobenih spr ičeval , k a k o r da oni tudi brez šolske izobrazbe 
dovol j zna jo za vol i tve. Seveda, ženske v Sir i j i n i m a j o 
t ake svobode, k a k o r jo poznamo t u k a j v Ameriki . T a k o je 
med n j i m i bol j s l aba izobrazba, k a t e r o si ženske s k u š a j o 
tudi pr idobit i . Zato so ženske že s e d a j volile za t i s t e kan-
didate , ki so j im pomagal i do vol ivne pravice. P r v i dan 
je prišlo bol j ma lo volivcev in t ako so se vol i tve vrš i le 
še drugi dan, k a r je t a m dovoljeno. Tudi ženam v Sir i j i 
se g re za to, da bi se sve t n i k d a r več ne vojskoval , zato 
hoče jo sodelovat i . 

DAN Č L O V E Š K I H PRAVIC. 
Po državah , k j e r l j u d j e n iso d rugega kako r orodje , s 

k a t e r i m državnik i razpolaga jo , n i m a j o v ko l eda r ju dneva 
č loveških pravic , k e r j ih n i k o m u r n e pr iznajo . V t ak ih dr-
žavah se mora vse pokor i t i državi — vladi, pa če ima t a 
pi-av ali ne. T a m re s ni govora o človeških prav icah . Če 
bi n a s k a k š n a nev idna sila pos tav i la za n e k a j č a s a v eno 
izmed to t a l i t a rn ih dežel, bi k a j h i t ro spoznali raz l iko in 
pomen svobode, p o m e n človeških pravic . 

L a n s k o le to je g e n e r a l n a skupšč ina Zveze na rodov pri-
znala dek la rac i jo č loveških prav ic dese tega d e c e m b r a in 
zato se je p r edsedn iku T r u m a n u zdelo p r imerno , da se 
vsako le to spomnimo n a t a za vse t ako važen dogodek, ki 
je bil d a t i r a n 10. d e c e m b r a 1946. Menda ga ni č loveka n a 
svetu , k i bi si n e želel t ak ih prav ic zase in za svo je in v 
š i r šem pomenu za ves svet . 
ZA K R A T E K ČAS: 

Starejša , d a m a je n a m e r a v a l a potovat i p r e k o m o r j a in k e r 
se ni še n i k d a r vozi la v zrakoplovu, je vp ra ša l a za r azne in-
f o r m a c i j e v u r a d u z rakoplovne družbe. Ko ji j e u r a d n i k ja-
ko p r i j azno odgovori l n a v s a s t a v l j e n a v p r a š a n j a , pa ga da-
m a posvar i , d a ji gotovo k a j pr ikr iva . "Tega mi p a nis i po-
jasn i l , " p rav i t a gospa, " k a j bi bilo z n a m i v s luča ju , d a se 
s t ro j i pokva r i j o in m i vsi pademo v m o r j e . " Brez v s a k e 
zadrege p rav i u r adn ik , da i m a j o radio in l ahko pokl iče jo 
vse b l ižn je l a d j e n a pomoč. Vsi bi se rešil i in potoval i z 
l ad jo n a p r e j . S t e m odgovorom p a še ni bilo konec dija-
loga. Gospo j e začelo sk rbe t i , če bi se l ad j e k a j okaša l e in 
bi po tn ike m o r s k i somi p r e j pohrus ta l i , p redno bi pr i š la 
pomoč do n j ih . T r d i t e v in zago tav l j an je , da so m o r s k i somi 
j ako nedo lžne živali in n iso meso jedc i ni zadovolj i lo s t a r o 
gospo. Vede t i j e še v seeno ho te l a k a j bi bilo, če bi si jo 
som vseeno zbra l za svo je kosilo. Ali bi jo pogoltni l z oble-
ko in šolni v r e d ? U r a d n i k se j e n a s m e h n i l in damo zagoto-
vil, da bi jo som v s e k a k o r p r e j s lekel , predno bi jo spravi l 
v svojo jedi lno sh rambo . 



IVAN ZUPAN 
Naš ameriški pesnik in časnikar 

Pesnik in časnikar Ivan Zupan 
J e poznan po vsej Ameriki , k je r 
se je k d a j b ra lo slovensko časo-
pisje, s a j bil je eden izmed prvih 
u redn ikov v te j deželi ter prispe-
val mars ika te ro p isano besedo v 
duševni uži tek svojih ro jakov in 
ro j ak in j . 

Ivan Z u p a n bo letos obha j a l 75 
le tn i ro js tn i dan . R o j e n je bil 3. 
ju l i ja , 1875 v vasi sv. J u r i j pod 
K u m a m , v bližini R a d e č na Do-
l e n j s k e m . V Amer iko je prišel v 
ju l i ju , 1903. Oženil se je leta 1905 
z Anton i jo Valentinčič. , d o m a iz 
T o m i n a pri T r s tu . V družini se je 
rodilo ena j s t o t rok od ka ter ih jih 
živi devet, oz i roma sedem sinov in 
dve hčeri. Vsi otroci so po zaslugi 
t r d e g a dela staršev, prejeli dobro 
šolsko izobrazbo in s svojo na-
d a r j e n o s t j o prišli do lepih pokli-
cev v ž iv l jen ju . Mrs . Z u p a n je 
umr la p re rane smrt i , leta 1942. Bi-
l a je l jubezn iva soproga, skrbna 
m a t i in z M r . Z u p a n o m sta živela 
v vsej družinski sreči in blagosta-
n ju , za to je močno pogrešana pri 
n j e m in v družini . 
. M r . Z u p a n je začel časnikarski 
posel leta 1905. Bil je urednik pri 
l i s tu N a r o d n i Vestnik, na to pri 
Glasu N a r o d a in n a d 30 let je pa 
ure jeval Glasi lo K S K J od ka te re 
s lužbe je resigniral leta 1946. 

Živ l jen je M r . Z u p a n a je bilo vse-
skozi pož r tvova lno in on bo ostal 
v neizbr isnem pog l av ju zgodovi-
ne Slovencev v Ameriki . On je bil 
že od Začetka dober p r i j a t e l j naše 
Z a r j e in Zveze ter m n o g o k r a t pr i -
speval pesmi in tud i prevode ame-
riških pesmi v slovenščini, ka r je 
vel ik pri pomoček t is t im, ka te r im 
angleščina ni preveč jasna, da se 
spozna jo s p o m e n o m lepih del a -
mer i šk ih pesnikov. 

K o sem e n k r a t vpraša la M r . 
Z u p a n a , ka t e r e n jegove pesmi so 
m u na j l j ubše , je rekel, da n a d vse 
l j u b i "Soprogi za god" in "Očeto-
va mol i tev" . T e pesmi t u k a j pr i -
n a š a m o n j e m u v počast . K o boste 
b r a l e te verze, boste čutili n jegovo 
g loboko l jubezen do svojih in tu -
di n jegovo hvaležnos t do življen-
n j a . 

Bog Vas živi še mnogo let, M r . 
Zupan , in n a j bi bilo Vaše zd rav j e 
bol jše v t e m le tu! A.N. 

IVAN ZUPAN, 493 E. 120th ST., CLEVELAND, OHIO. 

SOPROGI ZA GOD 

Če bi imel P r e š e r e n žilo, 
sone t na j l epš i bi skoval , 
t e r za vezilo Teb i danes 
ves s r ečen in vesel p rebra l . 

Če m o g e l — rožic bi n a j l e p š i h 
n a t r g a l d a n e s jaz povsod, 
na r ed i l šopek bi ogromen, 
da l Teb i i s tega za god. 

Če mogel — pt ičke bi napros i l , 
n a j l e p š e vse, ki žvrgole, 
da p e s e m danes zažgoli jo 
in Teb i vz rados t e srce. 

Če moge l — rac! bi jaz zača ra l 
g r m o v j e in d r e v e s a vsa, 
da z l i s t j e m Ti zaše les t i jo , 
v pozdrav Ti ženka, l j u b l j e n a ! 

Če moge l — pesek bi sp remen i l 
v d e m a n t e č is te in zlato, 
na r ed i l k rono dragoceno, 
položil Teb i na glavo. 

Še lepše vse s tva r i zaslužiš, 
k r a l j i c a n a š e h i še T i ! 
Za to se č lan i te družine , 
v l jubezn i k l a n j a m o Ti vsi. 

OČETOVA MOLITEV 

D a j mi moč nebešk i Oče, 
pros im p rav ponižno Te, 
da ž iv l j en ja težko b r e m e 
bi p renaša l lahko še. 

Dal si dobro mi družico 
dal o t roke l j ub l j ene ; 
o, da mogel bi živeti 
in t rpe t i š e za n j e ! 

D a j mi moč, da bi družino 
dobro vzgojil , p r e sk rbe l ; 
da k repos tno bi živeli, 
da bil s r ečen A^sak, vesel . 

B reme Ti si mi naložil 
zvezal s t r u d o m in skrbmi , 
da družini svoj i s lužim 
sveto si ukaza l mi. 

S t rudno , zdelano vso roko 
k r u h j im režem dan za d n e m ; 
če ga mogel bom služit i 
dolgo še — pa jaz ne vem. 

Če vse to bom jaz doživel, 
to dosegel svo je dni, — 
rad u m r j e m , — da plačilo 
vžival bi v večnost i . 



S potr t im srcem in globoko žalost jo v duši, naznanjam vsem znancem in pr i ja te l jem, da 
je nenadoma preminila moja nikdar pozabljena soproga 

rojena Kronovšek, pre j omožena Donas. 

ki je po dolgi mučni bolezni, mirno v Gospodu zaspala, dne 28. novembra, 1949. Pokojna je bila 
rojena 14. maja, 1884 v lepi Savinjski dolini, fara Mozi r je na Štajerskem ter od tam prišla v 
Amerika leta 1900. Pogreb se je vršil dne 2. decembra, 1949 iz hiše žalosti v cerkev sv. Troj ice 
s sveto mašo zadušnico, katero je daroval g. župnik E. Bockhold, nakar smo jo položili k več-
nemu počitku, na pokopališče sv. Jožefa . 

Prav iskreno zahvalo izrekam vsem, kateri ste poklonili vence in z lepimi cvetlicami 
okrasili mrtvaški oder pokojne, saj cvetlice je ona vedno ljubila v živl jenju. 

Dal je hvala vsem, ki ste darovali za številne svete maše. 

Toplo zahvalo izrekam društvom sv. Alojzi ja št. 52 KSKJ, društvu Frances Prešeren, 
št. 34 S N P J in podružnici št. 5, Slovenske ženske zveze. Še posebna hvala članicam podružnice 
št. 5, SŽZ, ki ste prišle molit za pokojno in jo častno spremile v sprevodu. 

Prav lepa hvala vsem, ki ste dali svoje avtomobile na razpolago in vsem, ki ste se v le-
pem številu udeležili pogreba. 

Ti pa, draga moja Mary, počivaj v miru in na j Ti bo lahka svobodna ameriška gruda. 

V grobu tihem tamkaj snivaš 
večno spanje že sedaj. 
V miru božjem le počivaj, 
večna luč Ti sveti naj! 

JOSEPH GAČNIK 
Indianapolis, Indiana. December, 1949 



DOPISI 
Pozdrav l j ene odborn ice 

Le to 1950 se j e pr ičelo z navduše-
n j e m in p r a v gotovo tud i z ve se l j em 
k o t u p a n j e m , da bo to le to eno na j -
b o l j s rečn ih pri na š ih podružn icah in 
v d ruž inah . Bog da j , d a se to tudi 
u resn ič i . 

Danes s egam roko p r i j a t e l j s t v a v sem 
n a š i m odborn icam t e r vas i sk reno 
p o z d r a v l j a m in želim, d a bomo v t e m 
le tu delovale v na j l ep š ih odnoša j i h za 
procvi t svo je Zveze. Bog v a s živi in 
blagoslovi vsak v a š ko rak in vsako 
ž r t ev t e r odžene vse sk rb i in t ežave 
p r e j š n j i h le t ! Želim v a m n a j b o l j š i us-
p e h in v s e s t r a n s k o zadovo l jnos t ! 

De lu jmo skupno in navdušeno , k e r 
to je n a j b o l j š e priporoči lo, k i bo n a s 
p r ipe l j a lo do lepih in p lodonosnih ci-
l jev. 

Alb ina Novak 
St. 2, Chicago, III. — Članice, k i 

n i s t e bile p r i so tne n a d e c e m b r s k i se-
j i , opoza r j am, n a v a ž n o s t p r i h o d n j e 
se je , k i se vrš i 12. j a n u a r j a , 1950. 
S l i ša le bos te zapisn ik g l avne s e j e in 
se seznani le s sklepi , k i so bili odo-
b r e n i v ko r i s t podružn ice in Zveze. 
P o se j i bo pa d r u ž a b n a u ra , n a m r e č 
igra le bomo v pr id ročne b l a g a j n e in 
dobiček bo za p r i h o d n j o božičnico za 
m l a d i n s k i oddelek. To j e lepa ide ja , 
t oda odvisno j e od v a s članic, kako 
s e bos te udeleževale naš ih bodočih se j . 
S a j ves te , da se v s a k a s t v a r d a uspeš-
n o izpel ja t i , če č lanice lepo sodeluje-
te . Ne pozab i te t o r e j s e j e 12. j a n u a r j a 
in p o m a g a j t e v t a n a m e n . 

Želeč v s e m č lan icam m e d s e b o j n o ra-
z u m e v a n j e t e r s rečno , zadovol jno in 
u s p e š n o novo leto 1950! 

Mary Kovačič 
Št. 10, Cleveland (Col l inwood) , Ohio 

S rečno in vese lo novo leto žel im v s e m 
č l an i cam SŽZ. N a j b o l j p a žel im vsem 
i.i ibega zd rav ja . 

N a š a podružnica je bila p re tek lo le to 
zelo p r izade ta s s m r t n i m i s luča j i . U-
mr lo je d v a n a j s t članic, k a r j e na j -
več v e n e m le tu odka r obs to j i podru-
žnica. Za umr l e č lanice smo pot roš i le 
n a d dves to do la r j ev in s ice r za vence 
in pogrebne ka re . P r i na š i podružnic i 
d a m o za sve te m a š e ali venec , k a k o r 
žel i jo sorodniki umr le . 

Glavna s e j a j e bi la še d o k a j dobro 
o b i s k a n a . Odbor je ves po s t a r e m , ra-
zen ene nadzornice , to je n a š a Mar ica 
L o k a r , ki j e bila dolgo le t nadzorn ica , 
in zelo ak t ivna , za k a r j i g r e n a j l e p š a 
zahva la . Pus t i l a je r ad i odda l j enos t i 
i n bo p o g r e š a n a m e d nami , t oda upa-
mo, da bo pr i š la v s a j ob d o b r e m vre-
m e n u n a sejo. Nova nadzo rn i ca je ses-
t r a J o s e p h i n e Sus ta r s i ch , k i j e t ud i 
a k t i v n a članica, posebno pr i š i va lnem 
k lubu in tudi drugod r a d a pomaga . Do-
b rodoš l a v odbor ! Odbornice j e t ežko 
dobit i , za to je upat i , da bos te č lan ice 
sodelovale z odborom. 

P r id i t e v obi lnem š tevi lu n a pr ihod-
n j o sejo. Sl išale bos te f i n a n č n o poro-
čilo p r e t ek l ega le ta . P o se j i bo zopet 
m a l e zabave Dot le j lepo pozd rav l j ene ! 

F r a n c e s Sušel , t a j n i c a 

Št. 12, Milwaukee, Wis. — N a glavno 
se jo je pr iš lo lepo š tevi lo članic. Še 
bol j bi p a bi le vesele , če bi pr iš le n a 
se jo tud i t i s t e članice, ki so pr is topi le 
k Zvezi z a d n j e l e to ! Izvol jen je bil 
s ledeč odbor : P r e d s e d n i c a A g a t h a 
Dezman, podpredsedn ica A n n a Grahek, 
t a j n i c a Mary Schimenz, b l a g a j n i č a r k a 
F r a n c e s P lesko , zap i sn ikar ica Ju s t i ne 
Turk , n a d z o r n i c e : Mary Matitz, Mary 
E r m a n in Til l ie P a t c h . Se je se bodo 
vrš i le v t e m le tu pri s e s t r i Louise 
Sernga , 815 South St., vsako prvo sre-
do v mesecu ob pol osmih zvečer. 

Lepa hva la s e s t r a m Mary E r m a n , 
Sophie Tometz in Anton i j i Susnik za 
dar i la n a zadn j i se j i . 

T e t a š t o r k l j a se je oglasi la pri dru-
žini J o h n Sch imenz n a E. Lincoln ave-
nue in pokloni la p rvoro jenko , ki je že 
č lanica št . 12. N a d a l j e pr i družini Roy 
Luebke n a W e s t Bruce S t r e e t in pri 
družini Allen S k r n b e y n a W e s t W a l k e r 
S t ree t . V s e m d r u ž i n a m naše čes t i tke 
in že l je za obilo s r eče v d ruž inskem 
krogu. 

S m r t je i z t rga la iz na še s rede dve 
članici, n a m r e č s e s t ro A n n a Spende, 
ki je zapus t i l a moža, š t i r i hče re in 
s ina t e r A n n a K r a u s , ki j e zapus t i la 
s ina in dve hčer i . N a j j ima bo l ahka 
a m e r i š k a zeml ja . P r e o s t a l i m žalu jočim 
iz rekamo n a š e soža l je . Z a h v a l j u j e m se 
pogrebn icam za n j ihovo ves tno delo 
pri pogrebu. 

K a k o je bilo p r i n a s s k a m p a n j o bo-
s te pa s l išale n a se j i v f eb rua r ju , ka-
t e r e se gotovo udelež i te . 

N a bolniški l is t i imamo več članic 
in te so : Ange l ine Fon, B e r t h a Muel-
ler, Ed i t h Kuehn , M a r y Fer l i t sch . Pro-
sim v a s se s t r e , da ob i sku j e t e n a š e 
bolne članice. 

N a sv iden j e n a s e j i ! P r id i t e v veli-
k e m števi lu, da bos te sl išale, kako se 
pos lu je pri podružnic i . 

Novoletni pozdrav vsem glavnim od-
born icam in č l an icam Zveze, posebno 
pa pri št . 12, v a š a t a j n i c a — 

Mary Schimenz 

Št. 18, Cleveland (Coll inwood), Ohio 
N a j l e p š a hva l a v s e m d rag im soses-
t r a m , ki s t e se udeleži le g lavne se je . 
K a k o razvese l j ivo bi bilo, če bi se 
v sak m e s e c sn id le v to l ikšni družbi! 
K a j pa če bi za to le to v s a k a skleni la 
t r d n o resoluci jo , da se gotovo udeleži 
mesečn ih s e s t a n k o v ! S a j pr i nas je 
vedno lušno! T a k o dobr ih s rc naš ih 
Slovenk m o r d a še p r i več j ih organiza-
c i jah ni. K a j p r a v i t e k t e m u ? Tore j , 
p r id i te zopet v s e n a j a n u a r s k o sejo, 
k j e r b o s t e čule n a t a n č n e r a č u n e o po-
s lovanju . Za n a m e č e k pa imamo zopet 
n e k a j p rav m i č n e g a ! 

V toplo zaves t m i je zahval i t i se za 
izkazano z a u p a n j e ob vol i tvah . Skuša-
le bomo b r e z d v o m n o vse v odboru po 
n a j b o l j š i h močeh de la t i za svojo po-
družnico. L e še v e č j e g a š tev i la član-
s tva bi se n a j b o l j vese l i le vse skupa j . 
Z v z t r a j n o s t j o se doseže mnogoka j , 
p ravi jo . 

Pozd rave i s k r e n e n a j p r e j m e t j a v 
lepo sončno Cal i forn i jo , n a š a zves ta 
s e s t r a Alice Kokal . P r a k t i č n e g a "door 
pr ize", d r a g a Alice, so bile vse pre-

senečene , k a j še le s r ečna dob i te l j i ca ! 
Bog povrn i ! Is to ve l ja vsem, ki so s 
svojo zavedno požr tvova lnos t jo omogo-
čil t a k o lep veče r n a g lavni se j i . Z 
z a n i m a n j e m smo sledile sreči , k i n a j 
doleti eno ob dvigu s r ečke za l e p e 
prevleke , k a t e r e je ve l ikodušno pri-
speva la ga. Hof fe r t . N a j ji bo v i m e n u 
podružn ice t e m potom iz rečena top la 
zahvala . S rečn i Mrs. Debe l j ak p a : čes-
t i t k e ! 

Pog re ša l e smo v duhu vse nenado-
mes t l j i vo izgubo n a š e poko jne J e n n i e 
Dodich, ki se je prese l i la v v e č n o s t 
ob t a k o t r a g i č n e m s luča ju . N a j Ti bo 
l ahka rodna gruda , d raga , n e ü o z a b n a 
ses t r a , in pokoj Tvoj i duši! 

Želeč z d r a v j a in vese l j a polnih dni , 
v s e m č lan icam ši rom Un i j e ! I z r ažam 
tudi i s k r e n o željo, da bi n a š a Sloven-
ska ženska zveza uspeva la plodovito 
vsepovsod. 23. le tni jub i le j 19. decem-
b r a n a j rodi zaves t vsem članicam, d a 
se je premost i lo z združenimi m o č m i 
že n e b r o j ovir, da pa j e k l jub t e m u 
p r i l j ub l j ena n a š a organizac i ja , k a j t i do 
s l ičnost i se je skuša kopi ra t i že mar -
s ik je , le f u n d a m e n t n i izvor je n a š 
pro t i t ip . Ape l i ram iskreno na vse član-
s tvo : Os tan imo zves te svo j im katol i-
šk im načelom v le tu 1950, ko t tud i v s e 
os ta le dneve našega ž iv l j en ja ; n e bo 
n a m žal! S pozdravom, 

Joseph ine P r a u s t , t a j n i c a 
Št. 19, Eveleth , Minn. — N a š a glav-

n a s e j a se je vrš i la v s redo 7. decem-
bra . Udeležba je bila p rav lepa in čla-
n ice so podale mnogo lepih pr iporoči l 
in novih ide j za bodočnost podružni-
ce. Vp i san ih je bilo tudi n e k a j novih 
članic. S e s t r a Mary Shukle je t ud i 
vp i sa la eno novo članico t e r poda la 
č lan icam lepe pesmice, k a t e r i h bese-
dilo je bilo poslano urednic i za v 
Zar jo . V r e m e je bilo zelo mrzlo r a v n o 
n a dan se je , toda vseeno je pr i š lo 
okrog 30 članic. V odboru je z d a j 
m a j h n a s p r e m e m b a . Bivša t a j n i c a n i 
mogla n a d a l j e prevze t u rada , za rad i 
r a h l e g a zd rav ja . P o t e m so članice že-
lele, da jaz p r evzamem urad t a j n i ce , 
k a r s e m seveda , n e r ada spre je la , k e r 
tudi jaz n i sem preveč zdrava, t oda 
bom s tor i la vse, k a r bo v moj i moči , 
samo, da bo podružnica lepo napre -
dovala . Odbor za letos je s ledeč: 

P r e d s e d n i c a Anton ia Nemgar , pod-
p redsedn i ca F r a n c e s Chad, t a j n i c a 
Mary Lenich , b l a g a j n i č a r k a Joseph ine 
Pr imožič , zap i sn ika r ica Mat i lda Re-
ber tz , nadzorn ice : s e s t r e Z a k r a j š e k , 
S te r l e in Skr ine r . Drugo je ostalo vse 
po s t a r e m . Se je se bodo vrš i le v sako 
drugo s redo v City Audi tor ium. 

K e r je b l a g a j n a izčrpana, je bilo 
sk len jeno , da bomo imele kino v ne-
de l jo 15. j a n u a r j a . Vl judno se vab i 
vse č lanice n a poset in pr ipe l j i t e tu-
di svo je domače , da bo lepša udeležba, 
k a r n a m bo pr ines lo tudi lep izid. S a j 
ves te , da imamo pr i redi tve bol j po-
r edkoma , zato se pa toliko bol j prid-
no pot rudimo, k a d a r imamo pril iko, 
s a j dob ra podlaga ročni b l aga jn i je 
v ko r i s t v s a k i posamezni članici. Vsto-
pile smo v novo leto in to pomeni , d a 
tudi vel iko več novega s tor imo za na-



Č L A N I C E Š T . 19, E V E L E T H , M I N N E S O T A V N A R O D N I N O Š I . 
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s l o v e n s k i n a r o d n i noš i ob p r i l ik i j u g o s l o v a n s k e g a dne, ki se je v r š i l 11. sep-
t e m b r a , 1949 na G i lbe r tu . 

T u k a j v i d i m o s e s t r e S k r i n e r , S t e r l e in N e m g a r in ta ma la dek l ica j e 
Š k r j a n č e v a , f a n t e k p a S t e b l j a j e v . 

šo podružnico. Če bomo skupno sode-
lovale, p o t e m bomo tud i vse zadovolj-
n e in n a š e r azpo ložen je bo tudi vese-
lo in d ružabno , k e r ime t i m o r a m o 
splošno z a n i m a n j e , če hočemo, da bo 
tudi lep uspeh . 

N a j l e p š a h v a l a v s e m odbornicam za 
p re tek lo de lovan je , k a k o r tudi v sem 
č lan icam za m n o g o t e r e dopr inose v 
splošni b lagor . Iz s r ca se z a h v a l j u j e m 
vsem, ki so s svo jo požr tvova lnos t jo 
podpr le v s a k o ko r i s t no s tvar . V mini-
lem le tu smo ime le več pomenl j iv ih 
ses t ankov , ki so n a n a s naprav i l i na j -
lepš i vt is . V s e m l j u b j e bil tudi obisk 
na še g lavne p redsedn ice . Seda j se že 
povsod men i jo , k d a j bomo pr iš le spe t 
s k u p a j k a k o r smo v p r e t e k l e m letu. 
K o t v a m je znano, se bo vrš i l prihod-
n j e Zvezin d ržavn i dan na Chisholmu. 
T a k r a t vem, d a bomo spe t imele pri-
j e tno s n i d e n j e s soses t r ami . 

Ob n a s t o p u m o j e g a novega u r a d a 
ko t t a jn i ca , n i m a m za t a čas posebne 
p rošn je , kakor , da bi rada , da bi red-
no plačevale svo j a se smen t , da mi 
n e bo t r e b a v s a k m e s e c skrbe t i , k ako 
bom posla la za vse a s e s m e n t n a glav-
ni u rad . S a j ves te , da t j a se m o r a 
vsak mesec r edno odposlat i . U p a m , da 
mi bos te v t e m oziru o la j ša le sk rb 
in delo, k e r tud i jaz težko g r em okrog 
kolek ta t , k e r t u d i m e n e noge b a d r a j o 
in ni več t i s t e g a z d r a v j a kot je bilo 
včas ih . 

Želim v s e m g lavn im odbornicam, 
duhovnemu sve tova lcu in v sem člani-
cam pri na š i podružnic i in po v s e j 
Ameriki , s rečno, r a d o s t n o in uspešno 
novo leto 1950. N a j l jub i Bog vas vse 
oh ran i pr i dobrem zdrav ju , bolnim ga 
povrne in n a j odžene vse nepr i l ike od 
n a s ! Z n a j l e p š i m i pozdravi , 

Mary Lenich, t a j n i c a 

N a š a l j ubezn iva s e s t r a Mrs. Mary 
Shukle , soproga Mr. Mar t in Shukle , 
b ivšega gl. odborn ika pr i K S K J , n a m 
je posla la s ledeči l j ubk i pesmici za 
priobčit i , za k a r se ji lepo zahval ju-
jemo. 

P ros t a Hišica 
T a m pri p ros t i hiš ici 
Vsa z a m a k n j e n a kleči 
K Bogu s v o j m u govori 
M a r i j a ' zvo l jena Devica. 
Sve tu si p r ines l a m i r 
Zato si Ti n e b e s K r a l j i c a ! 
Med ženami b lažena — 
Bodi Ti pozdrav l j ena . 
J ezusovega Srca 
Sve te v e r e v a r ' h i n j a ! 

Novo Leto 
Danes p r a z n u j e m o k r i s t j a n i 
P r v i Novole tn i dan, 
Vese l imo se vsi zbrani , 
Vse r a d u j e n a j se z nami , 
Da še zdravi in vese l i 
Bomo čas t Bogu zapeli . 
Kol 'kor j ih je, ki p a vzeli so 
V s t a r e m le tu že slovo. 

Če 'k rog sebe pog ledu jem 
Mene s rce zaboli — 
Dost i b r a t o v p o g r e š u j e m , 
Ki so l an ' še t u k a j bli. 
Č r n a z e m l j a j ih pokr iva 
Duša pa plačilo vživa, 
Mile rož 'ce j im n a grobu cveto 
V mi ru n a j poč iva jo ! 

Št. 20, Jol ie t , III. — Zonet je posegla 
s m r t v d ruž ine dveh naš ih članic. P r i 
družini s e s t r e Mary Klepec je premi-
nil soprog Jo seph Klepec po t r eh le-
t ih t ežke bolezni. Poko jn i je bil dobro 
poznan med nami , s a j je služil kot mi-
rovni sodnik več let in bil je tudi or-
gan iza to r in prvi t a j n i k SDD in ured-
n ik pr i A m e r i k a n s k e m Slovencu do-
k le r se j e l is t t i ska l v Jo l ie tu . N a t o 
j e bil n e k d a n j i ce rkven i odborn ik t e r 
zavzemal več odborov pri K S K J in 
bil tudi a k t i v e n pri razn ih p r i r ed i tvah 
v naš i fa r i . Po leg soproge Mary, ža-
lu j e za n j i m več hče r in sinov. Sin 
Jo seph j e odve tn ik v Chicagi , e n a 
h č e r k a se j e pa posvet i la v redovni 
s t a n sv. F r a n č i š k a . 

U m r l a je tudi h č e r k a se s t r e M a r y 
K r a m a r i c h , Mary, v s t a ros t i 31 let.. 
Zapus t i l a je ža lu jočo m a t e r in več 
b ra tov . N a j bo Bog mi los t l j iv pokoj-
nim, p r eos t a l im pa i z rekamo n a š e glo-
boko sožal je . 

t 
Na operac i jo se je mora l a podat i 

Mrs. J enn ie Sprengel . N a h a j a se v 
Silver Cross bolnišnici . Mrs. Sprengel 
je d i r igen tka pri pevskem zboru št. 
20, ka t e r i zbor je večk ra t nas topi l v 
zadn j ih let ih. Pevke kakor članice že-
lijo, da bi bila kma lu zopet zdrava in 
se vrn i la med nje , da n a d a l j u j e j o s 
pevskimi va j ami . 

Zadnj i mesec je praznovala svo j 
ro j s tn i dan s e s t r a Mrs. J enn i e Bene-
dick. Za t a dogodek je p r ines la n a 
se jo izvrs ten ke jk t e r pogost i la vse 
članice. Navzoče so n j i na čas t zapele 
" H a p p y b i r thday" . Želimo ji še mnogo 
let zd rav j a in zadovol js tva v sredi 
svoje gos to l jubne družine. 

Vabi se v a s t e m potom na p r ihodn jo 
sejo, ki se bo vrš i la v nede l jo 22. ja-
n u a r j a v fa rn i dvorani sv. Jožefa na 
No. Chicago cesti . Po se j i bo se rv i r an 
pr igr izek. Podan bo k r a t ek p rog ram 
pri k a t e r e m bodo sode lovanje č lan ice 
mlad inskega oddelka. K e r bo tudi us-



t o l i č e n j e odborn ic se p r i čaku je lepa 
ude ležba . P r id i t e vse, ki živite blizu 
a l i daleč, t i s te , ki p r ide te v sak m e s e c 
in t i s te , ki p r ide te e n k r a t na leto. 
Glavno je, da bos te navzoče. 

N a d a l j e se v a m sporoča, da se bodo 
ods le j v rš i le n a š e se je na če t r to ne-
de l jo v mesecu . Zapomni te si to spre-
m e m b o in pr id i te redno k se j am, da 
bos t e navzoče, ko se sklepa važne za-
vede t i ka joče n a š e podružnice . 

Jo seph ine E r j avec , zap i sn ika r ica 
S reb rna jubi le ja 

Mr. in Mrs. Louis Korevec 
N o v e m b e r je pomenl j iv m e s e c v živ-

l j e n j u naš ih članic. Dne G. n o v e m b r a 
s t a n a lep nač in p raznova la 25 le t za-
k o n s k e g a Mr. in Mrs. Louis Korevec . 
Z j u t r a j s t a bila s svojo družino in so-
rodn ik i pr i sve t i maši . Zvečer se j e 
pa vrš i l n j i m a n a čas t s lavnos tn i ban-
k e t v dvoran i sv. Jožefa . Udeleži l i so 
s e sorodniki , p r i j a t e l j i in znanci . Vi-
de l i smo tudi več mes tn ih in o k r a j n i h 
u radn ikov , k a k o r tudi našo čas t i to du-
hovščino. 

Mrs. K o r e v e c je dobra de l avka za 
podružnico in je posebno v prvih le t ih 
o b s t o j a posvet i la mnogo č a s a za na-
p redek Zveze Bila je več le t nadzor-
nica, na to podpredsedn ica in eno le to 
p redsedn ica . Bila je tudi de l ega tka n a 
konvenc i j i v Chisholm, Minneso ta . In 
seda j , č ep rav ni več v odboru, se r a d a 
odzove n a pr i red i tve . Ona je zaposle-
na kot k u h a r i c a v ok ra jn i ječi, k j e r 
k u h a za j e t n i k e pod o k r a j n i m glavar-
j e m Mr. J o h n Kir inč ič t e r Mr. J o h n L. 
J ev i t z in Mr. Bill Agnich ( b r a t Mrs . 
K o r e v e c ) . 

Mr. Louis Korevec je tudi dobro po-
znan m e d nami , s a j je bil r o j e n v 
Jo l ie tu , t u k a j poha ja l v šolo in delal 
in t u k a j se zan ima l za r azne m e s t n e 
odborn ike . 

V družin i so dve h č e r k i ir\ v n u k i n j a . 
Mary po ročena Theodore in I rene , bol-
n i č a r k a v bolnišnici sv. Jože fa s t a 
kade tk i . Mrs. Korevec ima še živo 
m a t e r , Mrs. Ano Agnič, v s t a ro s t i 7G 
let, ki j e č lan ica n a š e podružn ice od 
zače tke , k a k o r Mrs. Korevec . 

V n o v e m b r u le ta 1948 s ta p raznova-
la 25 le tn ico Mr. in Mrs . Mar t i n Pla-

Mr. in Mrs. Martin P lan inšek 
n inšek . S lavnost se je tudi vrš i la v 
dvorani sv. Jožefa . O t e j s lavnos t i je 
bilo že t a k r a t poročano, toda sl ike n i 
bilo mogoče dobiti, zato bomo to sto-
rili ob t e m času. 

Mrs. P l an inšek zasluži vse prizna-
n j e za n j eno težko delo pri podružni-
ci kot 15 le tna p redsednica , k a j t i lah-
ko se trdi, da je ona e n a izmed naj -
bol j agi lnih p redsedn ic n a š e organi-
zaci je . Mnogo se ž r t v u j e za Zvezo po-
leg dela v svoji t rgovini . Bila je dele-
g a t k a na konvenc i j i v Ind ianapol i s in 
Puebl i . 

V družini so t r i j e otroci , I rene, ki 
p o h a j a v St. F r a n c i s Academy, Theo-
dore, ki je bil m o r n a r i c i v sve tovni 
vojni in na to s topil k v o j a k o m in 
Be r tha , po ročena H o f e r . I m a t a tudi 
dve vnuk in j i , ki s t a tud i n a š i članici . 

Mr. Mar t in P l a n i n š e k j e poznan tu-
di ko t dober d ružabn ik in gos t i t e l j 
in je vedno p r ip rav l j en p o m a g a t i pr i 
v seh p r i red i tvah n a n a r o d n e m in cei'-
k v e n e m polju. 

O b e m a pa roma , ki s t a p raznova la 
s r e b r n i jubi le j , želim v imenu podru-
žnice, še mnogo zdrav ih let . Da bi 
dočakal i zlati jubi le j , i s to t a k o veseli , 
k a k o r je bilo za to pri l iko. Bog vas 
živi vse s k u p a j ! 

J o s e p h i n e E r j a v e c 
Št. 21, Cleveland ( W e s t P a r k ) , Ohio 

Glavna se j a je za nami . Ime le smo se 
p r a v pr i j e tno . Misl im si, z a k a j bi ne 
bilo vsako se jo tako , po t em bi bilo 
p r a v za n a s in za podružnico. Pri-
s r č n a hva la na š i M a r y Hos t a , t a mladi , 
in na š i p redsedn ic i M a r y Hos ta , pod-
predsedn ic i A n n a Sus ta r š i č , k i so n a m 
nap rav i l e t a k o lep večer . Bilo je vse-
g a v izobil ju. Bog n a j v a m s to t e ro po-
v rne . S rčna hva la tud i v s e m članicam, 
k i so p r ines le k r a s n a dar i la , da smo 
imele dobre čase in ene so šle p rav 
zadovol jne domov. Bog v a s blagoslo-
vi, d r age članice, k i s t e t a k o požrtvo-
va lne . Dokler bodo m e d n a m i t ako do-
b r e članice, bo n a š a podružnica tud i 
lepo uspeva la . 

N a se j i smo tud i skleni le , d a bomo 
imele M a t e r i n s k o pros lavo in ples 6. 
m a j a . T o r e j se že s e d a j p r ip rav i t e za 

ta čas. N a se j i smo tudi pokupi le 
s rečke za Kato l i ško ligo. Hva la v a m 
ses t re . 

N a š e čes t i tke vsem, ki p r a z n u j e t a 
ta mesec svo j ro j s tn i dan. 

Za e n k r a t več s t a posta l i s t a r i ma-
mi n a š a p r edsedn i ca Mary Hos t a in 
P r a n c e s Kave. N a š e čes t i tke ! 

Srečno in b lagos lovl jeno novo leto 
želim vsem, naš i Zvezi pa obilo na-
predka t e r n a j l e p š e pozdrave od 

Ančke Pelčič, t a j n i c a 
Št. 24, La Salle, III. _ S t a r pregovor 

n a m p rav i : n e s r e č a n i k d a r ne praznu-
je, ali počiva. Dne 25. novembra se 
je pr ipe t i la n e s r e č a na š i vr l i č lanici 
in poročevalki v ang l e škem delu, ses-
t r i Ani Pe lko . Ko j e š la v pr i t l j i č je 
pr ižgat plin pr i f u r n e z u za gorkoto, je 
ogen j udar i l n a z a j in je bila n e v a r n o 
pečena n a desn i s t r a n i od roke do 
v r a t a in tud i lase s i j e ožgala. Bila 
je odpe l j ana bolnišnico in ko so jo 
vso obvezali , j e bi la pos lana domov. 
Sam Bog jo je obvaroval , da ni bilo 
še hu j še , k e r je bila s a m a doma t i s t i 
čas, ko se je n e s r e č a pr ipet i la . Na 
delo n e bo m o g l a i t i n a j m a n j t r i do 
š t i r i mesece . Ona se zelo zan ima za 
k e g l j a n j e in n e vem, če se bo mogla 
udeleži t i p r i h o d n j e t ekme , ki se bo 
vrš i la v Jo l ie tu . Ona je zelo v n e t a za 
t a špor t in zelo r a d a pomaga vse pov-
sod pri cerkvi in druš tv ih . Ko bo 
zdravn ik videl, da j e malo boljši , bo 
š la v Cal i forn i jo n a obisk k svoji ses-
tr i . Vse č lanice n a š e podružnice ji že-
limo s rečno po tovan j e in l jubega zdra-
vja . Le k a j nap iš i v našo Zar jo , kako 
se boš imela in kako se boš zdravi la . 
Želimo tud i h i t e r in zdrav povra t ek 
med Tvo je kegl jač ice . 

Težki operac i j i s t a p res ta l i s e s t r i 
Mary Bi l taver in Char lo t te Lužina . 
Vsem bolnim želimo l jubega zdrav ja . 
Na j l epš i pozdrav in voščilo za s rečno 
novo leto poš i l j am v s e m skupa j , 

Ange la St rukel , t a j n i c a 
Št. 29, Broundale, Fores t City, Pa 

Minilo je že p r e c e j č a s a odkar s e m se 
zadn j i č oglasi la . V e d n o sem pazila, če 
se bo k a t e r a d r u g a oglasila, pa žalibog 
vse počiva s p i s an j em. N a glavni se j i 
ni bi la ve l ika udeležba, za to vas ob 
t e j pr i l iki v l judno vab im n a se jo v 
j a n u a r j u . Vrš i se pr i naš i b laga jn ičar -
ki Mrs. Debevs , n a drugi ponde l j ek v 
novem letu. Videt i lepo število čla-
nic, j e m o j e n a j v e č j e vesel je . Žel im 
vsem, ki bos te v t e m mesecu obhaja-
le svo j r o j s t n i dan, da bi j ih dočakale 
še mnogo v k rogu svoj ih domačih, k e r 
to j e lepo, da se spomni jo hče r e in 
s inovi svo je m a t e r e . Solze mi p r ide jo 
v oči, ko se m e pa spomni pr i ja te l j i -
ca iz mlad ih dekl iških let, kako r se 
m e n e spomni jo n a m o j ro j s tn i dan. 
Bog v a s živi vse skupa j , še mnogo 
le t ! Obenem pa r a d a zapo j em: Li l i ja 
vr tn ica , mi la t i šmarn ica , ličice kras i , 
s lovensko dek le ! T a k o n a j se glasi do 
konca dni. 

Mojim dragim v spomin! 
V t e m le tu 1950 bo že osem let, od-

k a r je padel mo j l jubi sin, v k r u t i 
vojni . V m o j e m srcu je vedno bolest, 
ko s e s p o m i n j a m n a zgodnjo s m r t si-
na, m o j e g a moža in mladega sina, ki 
je zapus t i l to solzno dolino v s t a ros t i 
d v a n a j s t let . T a k o so se vrs t i l i s m r t n i 
s luča j i v družini , da je bilo dos t ik ra t 
mučno p r e n a š a t i . Tolaž im se v zavest i , 
d a u r a b i j e danes meni , ju t r i t eb i . . . 



K A M P A N J S K I I Z I D — C A M P A I G N R E S U L T S 
31. novembra 1949 — November 31, 1949 

Podružn ice : 
RazredA RazredB Mlad. S k u p a j 

Št. 33, N e w Duluth, Minn. 1 1 13 15 
Št. 90, P res to , Pa . 15 15 
Št. 16, South Chicago, 111. 1 12 13 
Št. 23, Ely , Minn. 7 5 12 
Št. 89, Oglesby, 111. 1 9 10 
Št. 24, La Salle, Hl. 6 1 1 8 
Št. 43, Milwaukee, Wis . 6 2 8 
Št. 55, Girard, Ohio 3 3 2 8 
Št. 2, Chicago, 111. 1 4 2 7 
Št. 10, Cleveland, Ohio 2 4 6 
Št. 57, Niles, Ohio 1 3 2 6 
Št. 15, Cleveland, Ohio 2 3 5 

Vse druge — 25 podružnic 19 10 15 44 
Posamezne A g i t a t o r k e : 

Johanna Aubel (90) 15 15 
Zora Yurkus (16) 12 12 
Dolores Rosandich (23) 

Mladinska Članica 5 5 10 
Angela S t rukel (24) 6 1 1 8 
Clara Foys (2) 3 2 5 
He len Kra l l (33) 1 4 5 
Josephine Livek (89) 5 5 
The re sa H r i b a r (10) 2 2 4 
Cecilia Hobnek (89) 4 4 
Anna Pach ak (3) 1 1 1 3 
Jenn ie Zupančič (15) 3 3 
Anna Pe lc ic (21) 3 3 
F rances Andolshek (38) 1 2 3 
F rances Lukz (55) 1 2 3 
Anna Ster le (71) 3 3 

Vse druge — 56 agi ta tork 32 15 24 71 
V raz red A 50 
V raz red B 
Mladinskih 85 

Krut je udarec kamor poseže mrzla 
roka smrti, toda na tem svetu se mo-
ra vse prestati , ker to zahteva zakon 
narave. Bogu se imamo zahvaliti za 
veliko moč, ki jo nam da, kadar pri-
de žalost, da ne omagamo. 

Dragi moji pokojni: počivajte v bo-
žjem objemu, dokler ne zatrobi angel 
smrt i tudi nam, da je prišel t ist i čas, 
ko se bomo za vedno združili v večno-
sti. Spomin pa ostane vedno blag v 
mojem srcu na vas, ki ste me zapustili 
vse prezgodaj v življenju! 

Obenem voščim vsem glavnim od-
bornicam, članicam in pr i ja te l jem na-
še Zveze, srečno novo leto 1950. Da bi 
jih dočakali še mnogo! 

Mary Pristavec, predsednica 
Št. 30, Aurora, III. — Pri naši fa r i 

sv. Jožefa smo praznovali zlati jubi-
le j v nedeljo 6. novembra, 1949. Cer-
kev je bila za to priliko tudi lepo 
okrašena. Slovesno sveto mašo je da-
roval naš sedanj i župnik ob navžoč-
nosti škofa in številne duhovščine. 
Najbol j so se za vse trudili domači 
t r i je duhovniki od naše fare. Četrt i 
se pa naha ja na Japonskem kot vo-
jaški kaplan. 

Ustanovitel j naše fa re je bil Mon-
signor J. Smith, ka teremu je bilo po-
svečeno mnogo lepih pr iznanj za nje-
govo neutrudlj ivo delovanje v začet-
ku fare. Pokojni Fa ther Smith počiva 
v hladni zemlji že deset let in še ved-
no radi govorimo o n j em kot o dobrem 
Fa ther Smithu ali kot so ga otroci 
klicali: "Good old whiskers !" P a ni 
bil nikdar hud za to. Blag mu spomin! 

N e k a j faranov je še med živimi, ki 
so od začetka pr i fari . Med nj imi s ta 
tudi dve Slovenki Mrs. Gertrude Mla-
ka r in Mrs. Helen Prapernik, ki pa 
žal se n is ta mogle odzvati povabilu 
vsled bolezni, dasiravno prav malo 
dni mine, da ne bi Mrs. Prapernik 
prišla pol-ure daleč k sveti maši, pr i 
svojih 82 letih. Bog daj, da bi vsi do-
čakali še mnogo lepih jubilejev! 

Prot i koncu oktobra sem šla pogle-
dat naše ljudi v Cleveland. Pravim 
"naše", s a j so vsi domači, pri jazni 
in postrežljivi, da grem t j a kot bi šla 
domov. Seve prva pot je do sorodni-
kov Branisel in F. Kranjc . Mrs. Bra-
nisel je bila zadnje polet je v s ta r i 
domovini kamor je šla obiskat svojo 
še živečo s taro mamo. O kolika sre-
ča, videti mater po tolikih let ih! Mo-
j a že deset let počiva v grobu. 

Mrs. Branisel je vidla tudi mojo še 
živečo sestro, t o re j sem komaj čaka-
la, da mi osebno pove, kako je bilo 
doma. Seveda, revežem še vsega pri-
man jku je , zraven pa taka dragin ja tu-
k a j in tam. Potem sem šla k moji 
sovaščanki Francki in Johnu Zgonc. 
F rancka je dobra in gre rada z ma-
no, da vidim še več naših ljudi. John 
pomaga pri Baragi, ki ima veliko vi-
narno in s ta glih t ak ra t prešala in 
kadar se preša, j e pa lušno! 

P a r dni sem bila pri Mathu Ule 
(karpen ta r ju ) , sosedu še iz otroških 
let. On je t u k a j že blizu pol s tole t ja 
in tudi njegova pri jazna ses t ra Nežka 
Benedict. Math ima zelo lep dom in 
da vidite njegov vr t ! Mrs. Ule goji 

vsakovrstne cvetlice in t ak ra t so bile 
v naj lepšem cvet ju krizantene. Še to 
moram povedat, da imajo v Cleve-
landu naše ženske zelo lepa ročna de-
la. Jaz sem občudovala spretnost na-
ših žensk. Rada bi bila obiskala še 
več naših ljudi, toda ni bilo časa za 
vse, toda sem obljubila, da to storim 
prihodnjič. 

Hvala lepa vsem za pri jaznost in 
postrežbo, ka te re sem bila v polni me-
ri povsod deležna. Naj lepše hvala so-
rodnikom in Mrs. Aljančič, ki so me 
spremili na postajo. Tore j vsem sorod-
nikom, pr i ja te l jem in znancem moja 
globoka hvaležnost. Sorodnici Mrs. 
Kran jc pa n a j Bog da l jubega zdra-
vja. 

Veselo in zadovoljno novo leto vsem 
skupaj ! 

Frances Kran jc 
Št. 32, Euclid, Ohio — Na decembr-

ski seji je bila res lepa udeležba, da 
je bilo kar vesel je pogledat na tako 
lepo število članic. Na jbo l j je pa ve-
sel odbor, ko vidi, da se članice za-
nimajo. Hvala vsem, k i ste se potru-
dile priti na sejo. 

Pr i volitvah so rekle članice kot po 
navadi rečejo: Vse n a j po s tarem o-
s tane! in z ma jhno spremembo, je res 
tako ostalo. Odbor za to leto je to-
r e j : predsednica Theresa Potokar, 
podpredsednica in poročevalka Fran-
ces Perme, ta jn ica Het t ie Gole, 911 E. 
23rd St., Tel. Re. 5523, blagajničarka 
Helen Kovačevič, zapisnikarica Ana 
Godlar, reditel j ica Frances Mesojedec. 
Računski odbor: Barbara Baron, Ana 
Vrhove in Karolina Peck. Seje se vr-

še vsak prvi torek v mesecu, v dvora-
ni sv. Kristine. 

Seda j pa še kako se troši denar iz 
ročne blagajne, kar je bilo odobreno 
na letni sej i : Ako je članica resna bol-
na, se plača za t r i mesece mesečnina 
za razred A in dva meseca, če je v 
razredu B in to enkra t v letu. Poročni 
dar članici je v vrednosti $2.50 do 
$3.00, če je članica več kot eno leto. 
V slučaju smrti se daruje za eno peto 
mašo in preskrbi pogrebni avto za 
članice. Enkra t v letu, v septembru, 
se daru je peta sveta maša za žive in 
mrtve članice. Za velikonoč in božič 
se daruje pet dolarjev farni cerkvi. 
Poleg tega so tudi uradni stroški in 
pomaga se tudi v razne dobrodelne 
namene. Tako vidite, da so vedno 
stroški in je razumljivo, da morajo 
biti tudi dohodki. 

Prošene ste, da še zbirate "sales 
tax s tamps" in oddaste odbornicam, 
ker tudi to prinese neka j v našo bla-
gajno. Lansko leto je prišlo okrog 
$50.00 in sedaj je naša pridna ta jnica 
zopet odposlala, da bo prišlo čez $30. 

Odobreno je bilo, da se še napre j 
obhaja ro js tne dni članic in sicer iz 
sklada, v ka terega slavljenke darujejo. 
Tako smo se tudi po t e j seji zabavale 
v čast vsem, ki so obhajale rojs tne 
dni in so v ta sklad darovale. Kličemo 
j im: še na mnogo let zdravja in ve-
sel ja! Bog vas živi! 

Tudi Miklauž je igral svojo vlogo ter 
pridno delil darila, katera so članice 
prinesle v izmenjavo. 

Seda j pa želim vsem članicam SZZ 
blagoslovljeno in zdravo novo leto, 
posebno pa našim bolnim, da bi kmalu 
ozdravele! 

Vaša poročevalka Frances Perme. 



Č L A N I C E P O D R U Ž N I C E ŠT. 33 
D U L U T H , M I N N E S O T A OB 

P R I L I K I 20 L E T N I C E , 
O K T O B R A , 1949. 

P rva vrs ta sedi jo od leve na des-
n o : Mary Modrich, Ann Stipac, Ka-
tica Roich, Sentina Spehar, Anna 
Hren , F rances Stern, He len Kral l 
(predsednica) , Mary Shubitz ( ta jn i -
ca), Anna Vesel, Agnes Jer ina , Mary 
Jaksha in Mary Mrak. 

Druga v r s t a : Luci l le Rukovina, 
Margare t Gondek, Sema Koskovich, 
Marga re t Skull, Amelia Braye, Mary 
Spehar, st., Johanna Skull, Kather ine 
Mazoran, Mary Fresel , Angel ine 
Blatnik, F rances Boben, Mary Iva-
novich, Mar ion Lasky, Kather ine 
Karich. 

T r e t j a v r s t a : El izabeth Smolnikar, 
Anna Zilko, Anna Sever, E l izabe th 
Blatnik, Mar ie Diskin, F rances Ba-
rovac, Sophie Tomich, Mary Rot , 
Anna Vrklan, Mary Cacich, Ann 
Podgoršek, Mary Spehar, ml., M a r y 
Popovich. 

Št. 33, Duluth, Minnesota — Meseca 
decembra je bilo lepo število članic 
pri seji. Kakor navadno, volil se je 
odbor, ki bo sledeč za leto 1950: 
Predsednica Helena Krall, podpred-
sednica Frances Stern, ta jn ica Mary 
Shubitz, zapisnikarica Anna Hren. Po 
seji so nam naše pridne kuharice pri-
pravile puranovo večerjo. Vse je bilo 
prav okusno. Po večerj i smo se malo 
pogovarjale s članicami, ki jih nismo 
že dolgo videle, zato je bilo med na-
mi prav veselo razpoloženje. K a j ni 
to lepo, da pridemo večkrat skupaj, da 
tako malo pozabimo naše vsakdanje 
težave! Seje bodo v letu 1950 vsak 
drugi petek v mesecu. 

Vsem članicam želim srečno in bla-
goslovljeno novo leto 1950! 

Mary Shubitz, ta jn ica 

Št. 38, Chisholm, Minn. — Zopet 
stopamo v novo leto. Nove želje, no-
vi upi in vsakovrstne obljube dela-
mo ob prihodu novega leta. Čas gre 
svojo pot in navadno ostanejo le spo-
mini. 

Letne seje so minile. Naša seja se 
je vršila 7. decembra in je bila še 
precej dobro obiskana, kl jub mrzlemu 
vremenu. Ponovno je bil izvoljen ves 
s tar i odbor in vse drugo je tudi osta-
lo po navadi. Seje se bodo vršile v 
S. N. Domu vsako prvo sredo večer 
ob osmih. — Sestra ta jnica nam je tu-
di podala letni račun. V zadnjem letu 
smo imele več smrtnih slučajev in 
bolnic je bilo tudi precej, zato je bilo 
tudi dosti stroškov. Po seji je sestra 
Mary Balantič ustoličila odbor za leto 
1950. Napravile smo tudi za družab-
ne članice. Dosedaj je bilo, da je bilo 
družini ali možu povrnjeno vse, ka r 
je katera notri dala in odslej bo pa 
veljal sklep, da se da za sveto mašo 
in za rože, kar pa ostane denar ja 
gre pa v blagajno, ker je res dosti 
sitnosti s tem denar jem in bo najbol j 
pravično, da dobi tudi podružnica ne-
k a j v pokri t je stroškov, ki jih imamo 
z vsakim slučajem. 



Po seji smo dale na listke ročno 
izdelano srce, katerega je prinesla iz 
konvencije naša ta jnica sestra Anni 
Trdan. Listki so bili po deset centov 
in dobila ga je Agnes Hočevar, ki je 
poklonila še 25 centov, da je bil do-
nesek za blagajno $3.55. 

V preteklem letu je naša podružnica 
prav lepo napredovala. Bog daj, da 
bi bilo tudi leto 1950 isto srečno in 
uspešno. N a j bo tem potom izrečena 
zahvala vsem našim članicam za za-
vednost tekom leta in se priporočam 
tudi v tem letu za lepo sodelovanje. 

Danes ko to pišem je jako mrzlo 
vreme. Dosedaj smo imeli prav ugodno 
vreme, da smo mislili, da se je Minne-
sota spremenila v Californijo. Toda 
danes pa že občutimo severno ozra-
čje. 

Na bolniški listi imamo več naših 
članic, namreč Mary Plutt, Mary Gan-
de in Mary Pakiž se še vedno naha ja 
v bolnišnici. Vsem želimo ljubega zdra-
vja. 

Naj lepša hvala naši urednici Albini 
Novak, za poučljive in zanimive član-
ke v naši Zarj i kot tudi vsem, ki pri-
spevajo svoje kolone in polnijo list z 
zanimivimi prispevki. Le tako naprej , 
pa bo vedno lep uspeh. 

Vsem odbornicam in vsem ses t ram 
SŽZ želim blagoslovljene praznike ter 
srečno, mirno in uspehov polno novo 
leto 1950! 

Vas lepo pozdravljam, 
Ivana Perkovich, predsednica 

Pozor, članice! 
V letu 1950 se bo vršil Zvezin dr-

žavni dan na Chisholm, Minnesota. 
Že sedaj se vas vse vljudno vabi, ker 
to bo naš najlepši čas med pri jaznimi 
ses t rami v Minnesoti in v lepem se-
vernem kra ju naše širne dežele Ame-
rike. Datum še ni odločen, ampak ko 
bo, začnite s pripravami, da boste šle 
letos na Chisholm. Kot se čuje, bo 
veliko zanimanja in zna biti lepa 
udeležba tudi iz Chicage, in tudi Cleve-
land se bo gotovo odzval. Zdaj je še 
malo zgodaj za poročati kako se bo 
potovanje uredilo, toda, če bo šlo vse 
po sreči, se zna dobiti prav ugodna ce-
na za skupno potovanje. Torej letos 
bo s i j a jna prilika za obiskati Minne-
soto! Kakor hitro bo dolečen datum, 
se bo začelo delati načrte. 

20 L E T N I C A O B S T O J A 
Podružn ica št . 38 bo s ta ra 20 le t 

dne 12. j a n u a r j a t.l. P r v a predsed-
nica podružnice j e bila n j ena us ta-
novi te l j ica , Mrs . M a r y Smoltz , se-
d a j Lenich. T a j n i c a je pa bila Anna 
Trdan , ki j e tudi s eda j v t em uradu, 
b laga jn iča rka pa Genevieve Ster le . 
Na us tanovni se j i je bilo vpisanih 
20 članic. 

Naše iskrene čest i tke vsem us ta-
nov i te l j i cam in zvest im članicam. 

S L I K E I Z M I N N E S O T E 
Ob času, ko smo obhaja l i Zvezin 

dan v državi Minnesota , to j e bilo 
z a d n j o nede l jo v avgustu, so bile 
vze te tudi slike od skupin, ki so se 

S V E T O - L E T N I I Z L E T I V R I M 
Ker smo dobili več vprašan j , če bomo imeli kako skupno potovanje v 

R im za sveto leto, smo se odločili, da pr i redimo eno ali več takih potovanj , 
z last i ker so zračne l in i je v gotovih s lučaj ih zelo znižale svoje cene. 

D o 1. m a j a s tane " r e t u r k a r t a " od N e w Yorka do Par iza samo $493.30, a 
od N e w Yorka do Rima pa $597.60, kar je m a n j kakor stane na nekater ih 
parnikih t r e t j i oz. drugi razred . 

Ako se zanimate za izlet te vrs te , piš i te t a k o j na 
G E N E R A L T R A V E L S E R V I C E , INC. , Leo Zakra j šek , 302 E. 72nd Street , 
N e w York 21, N. Y. 

udeležile, ka tere vidite v t e j Zar j i . 
Da bi uvrst i l i imena je nemogoče, 
t ako j ih bomo predstavi l i le po mes-
t ih iz kater ih p r i ha j a jo . Na s t rani 25, 
pr inašamo tudi sliko od župnika č.g. 

Papeša, ki je bil št . 33 v vseh ozirih 
pr i jazno naklonjen . 

Sedaj vem, da koma j čakamo, da 
napoči po le t j e in se zopet vidimo. 
T u k a j je Chisholm in Buhl. 



izročila s e s t r a A n n a Skok. Naš i zve-
sti s e s t r i Je len ik , p r i s rčno želimo sko-
r a j š n e g a o k r e v a n j a in se ji lepo za-
h v a l j u j e m o za darilo. 

Miklauž n a s ni obiskal na t e j s e j i , 
k e r je bil — bolan. Želimo, da bo ses-
t r a Mary J a n e , k i j e v sako le to imela 
vlogo Milclauža, bila v novem le tu zo-
pet pr i n a j b o l j š e m zdrav ju . P i s m e n i m 
potom se j e vsem č lanicam lepo za-
hval i la za dar i la in dobre žel je ob 
času bolezni. Sporoča, da se vidimo n a 
p r ihodn j i sej i , k a r n a s vesel i . 

Mr. J a m e s Pre logar , soprog s e s t r e 
Mary Pre loga r , se po p re s t an i resn i 
bolezni n a h a j a n a potu o k r e v a n j a . Že-
limo, da se mu zdrav je kma lu popol-
polnoma okrepi . 

N a l is tke , k a t e r i h s ta n a j v e č prodal i 
ses t r i A n n a S topar in Mary Dobida, 
smo oddale dva lepa k v a č k a n a se t a za 
d ivan in stol. Dobila j ih je s e s t r a 
Dobida, k a r smo ji vse iz s rca pri-
voščile. Po se j i se je razvi la p r i j e t n a 
zabava . Bile smo prav praznično razpo-
ložene. Za r azne dobrote n a krožnik ih 
in skodel icah in kozarčkih so p resk r -
bele s e s t r e : A n n a Stopar , F r a n c k a 
Meše, A n n a Rebol j , Mary Dobida, Ju-
lia Bolko in spoda j podpisana . T a k o 
smo imele za zak l juček le ta p rav lep 
večer . 

N a j n a m ob nas topu novega le ta os-
t a n e j o v spominu le rados tn i dni pre-
t ek l ega le ta in n a j nam pr inese vsega 
tega, k a r si n a j b o l j želimo. P r e d v s e m 
pa želimo, da bi pr ines lo obilo napred-
k a podružnic i in Zvezi. 

El la Star in , t a j n i c a 

D U L U T H , E V E L E T H I N 

Št. 41, Cleveland (Coll inwood), Ohio 
Ude l ežba n a g lavni se j i j e b i la v k l j u b 
s l a b e m u v r e m e n u p rav povol jna . 
H v a l a vsem, ki s t e pr iš le . Odbor za 
l e to 1950 j e s ledeč : P r e d s e d n i c a An-
n a Stopar , podpredsedn ica F r a n c e s 
Meše , t a j n i c a E l l a S ta r in , 17814 Dille-
wood Rd., b l a g a j n i č a r k a A n a Rebol j , 
z a p i s n i k a r i c a M a r y J ane , r a č u n s k e 
n a d z o r n i c e : Mary Coprich in Ju l i a 
Bolko. Duhovni sve tova lec Rt . Rev. 
Msgr . Vi tus H r i b a r . S e j e se v r š i jo 
v s a k prv i t o r e k v mesecu v S. D. Do-
m u n a W a t e r l o o Rd. U p a t i je, da bo-
m o v t e m le tu a k t i v n e v v seh ozir ih 
in to bomo gotovo dosegle, če bomo 

H I B B I N G , M I N N E S O T A 

r edno posečale se je . V s a k a s e j a je va-
žnega p o m e n a za n a s vse , če hočemo 
napredova t i . 

Meseca n o v e m b r a je po težk i bole-
zni p remin i l a m l a d a žena in mamica , 
V ik to r i j a A. J a r m , h č e r k a na še s e s t r e 
Anne Tomažič . P o k o j n a je z ange l j sko 
po t rpež l j i vos t jo p r e n a š a l a t r p l j e n j e 
m u č n e bolezni. N a j ji Bog s e d a j po-
p lača z n e b e š k i m v e s e l j e m . Ses t r i To-
maž ič in v s e m ža lu joč im pa i z rekamo 
n a š e globoko sožal je . 

S e s t r a V e r a J e l e n i c je poslala kra-
sno dar i lo v pr id n a š e b l a g a j n e . K e r 
se s e s t r a J e l en i č n e poču t i dobro, se 
ni mogla udelež i t i s e j e , t a k o je dari lo 

Št. 43, Milwaukee, Wisconsin — Ce-
n j e n e č lan ice : Ko bos te b ra le to Zar jo , 
bo leto 1949 že šlo k poči tku in ga 
ne bo n i k d a r več naza j . T a k o gredo od 
n a s za vedno tudi na še p red rage so-
ses t re . Zopet smo imele s m r t n i slu-
ča j . 

U m r l a j e n a š a dolgole tna č lanica 
Mary H u d a j , k i je bi la dolgo bolna. 
Bog jo je s e d a j reš i l in poklical v 
bol j še ž iv l j en je nad zvezdami. Zapu-
st i la je t r i ža lu joče hčerke , ki bodo 
m a t e r t ežko pogrešale , k e r ma t i j e 
le e n a ! I z r ekam v a m naše globoko 
sožal je . P o k o j n a s e s t r a je bi la doma 
od Kon ine pr i sv. F r a n č i š k u n a Š ta je r -
skem. P o č i v a j v m i r u bož jem! 

Voščim v s e m č lan icam n a š e orga-
nizaci je , n a j s r e č n e j š e leto 1950. Dal 
Bog, da bi pr ines lo obilo blagoslova 
vsaki posamezn i soses t r i pr i SŽZ. Na-
še č lanice p a lepo prosim, da bi se 
p r idno ude leževa le mesečn ih s e j in 
p lača le svo j a s e s m e n t ob času, d a v a s 
ne bo t r e b a vedno opoza r j a t po dopi-
sih. L e p a hva l a v a m za sodelovanje . 
Vaša t a j n i c a — Mary Bentz. 

Št . 57, Niles, Ohio — Staro leto je 
vzelo slovo in n a h a j a m o se v novem 
le tu 195U. V s e m č lan icam SŽZ š i rom 
Amer ike žel im s rečno in veselo novo 
leto in posebno pr i št . 57. K e r n e mo-
r e m v s a k i posebe j voščit i , pa n a j na-
ša l j u b a Z a r j a to nap rav i v m o j e m 
imenu. U p a m , da bo novo leto n a m pri-
nes lo mnogo n a p r e d k a v vseh ozirih. 



Glavno se jo smo imele 6. decembra . 
Mislim, da se je vrš i la v s e m po volj i . 
N e k a j je os ta lo s t a r i h odbornic in ne-
k a t e r e smo nadomes t i l e z novimi. Pro-
si se vas , da p r ide t e r edno k s e j a m 
in sode lu j e t e n a v seh konc ih in kra-
jih, pa bomo p rav gotovo lepo uspe-
vale. 

N a bolniški pos t e l j i se n a h a j a s e s t r a 
F r a n c e s J e r i n a . Želimo j i z d r a v j a in 
da bi se k m a l u vrn i la n a sejo, k e r jo 
pogrešamo. 

Dobile smo eno novo članico v mla-
d insk i oddelek. L e p a hva la ! Upam, 
da se tudi v bodoče zan ima te za nove 
članice, ko t s t e se v p re t ek l em letu, 
pa bomo v s e vese le . 

V soboto 14. j a n u a r j a imamo našo 
veselico. Vse s t e v l judno vab l jene , ka-
kor tud i v a š i domači in p r i j a te l j i . Lep 
izid je odvisen od v a š e g a sode lovanja , 
zato n a j n o b e n e n e m a n j k a . 

Z novo le tn im pozdravom, 
J o h a n n a Pr inz , poročeva lka 

Št. 64, Kansas City, Kansas — N a 
se j i v n o v e m b r u smo se p rav dobro 
imele. O b h a j a l e smo ro j s tn i dan n a š e 
podpredsedn ice A n t o n i j e Kaste l ic , k i 
je p r ines l a p r a v o k u s e n ke jk . Na to 
smo j i zapele lepo p e s e m za n j e n roj-
s tn i dan . Bog T e živi še vel iko le t ! 
Odobri le smo tud i pe t do la r j ev za šol-
n insk i sk lad , u a š a s e j a v decembru bi 
se m o r a l a v r š i t i r avno n a božični dan 
in smo jo p r e m e s t i l e n a 26. decembra . 
O izidu se j e bomo poročale v prihod-
n j i Zar j i . 

Žel im v s e m č lan icam SŽZ s rečno 
in veselo novo le to in da bi imele lep 
n a p r e d e k pr i v s e h podružnicah . Z le-
pim pozdravom. 

T h e r e s a Cvitkovich, p redsedn ica 

T a j n i c a š t . 74 poroča 
Kansas City, Kansa s — Vse na jbo l j -

še žel im v s e m č lanicam, ki bod.o t a 
m e s e c p raznova le svo j ro j s tn i dan . Da 
bi bile zadovo l jne in zd rave še mno-
go let . P r i na š i podružnic i imamo lep 
običaj , da p r a z n u j e m o r o j s t n e dneve 
č lanic in n a t a nač in imamo vedno 
lepo zabavo, k i n a s sp rav i v dobro ra-
zpoloženje . 

P r i s top i l e so t r i nove č lanice in si-
c e r : Ju l i a Golkovski . W i l m a Boan in 
Mary S to jkov ich . Dobrodošle m e d 
n a s ! Nove č lan ice so v s a k m e s e c do-
brodoš le in upa t i je , da bo novo le to 
pr ines lo mnogo n a r a š č a j a . 

V s e m č lan icam n a š e p r i l j ub l j ene 
Zveze š i rom Amer ike , vošč im mnogo 
s reče v n o v e m le tu in posebno pr i š t . 
64, da bi bi la v s e zdrave in zado-
vol jne . P o z d r a v ! 

M a r y Jura tov ic , t a j n i c a 

Št . 79, Enumclaw, W a s h . — N e v e m 
k a j j e vzrok, d a se t a k o ma lo ogla-
s imo iz n a š e s t r an i . N a j b r ž , d a v s e 
r a j š i č i t amo ko t p išemo, t o d a bi bilo 
zanimivo, če b i se v s a k m e s e c ka te -
r a oglasi la . 

Drage mi s e s t r e : N a j p r v o v a m že-
l im s r ečno in zadovol jno novo le to 
1950. Da bi p r ines lo lep n a p r e d e k na-
ši Zvezi in n a š e podružn ice podvoj i le 
š tev i lo svo j ih č lan ic po vseh nasel-
b inah . 

KITZVILLE - HIBB1NG, MINNESOTA 

T e t a š t o r k l j a se og laša tud i p r i na-
š ih č lan icah . U p a l a sem, d a bo pri-
n e s l a dekl ice p a je bi la smola , k e r 
j e pus t i l a dečke . Seveda, m a m i c e so 
j ih p a bile vese le in t e so : Doro thy 
Van to f f , E l i zabe th Fo rd in Morgres . 
N a j l e p š e čes t i tke . Želim, d a bi se te-
t a š t o r k l j a še oglasi la , a m p a k upo-
š t e v a l a n a š e že l je in p r ines l a deklice, 
d a bo podružn ica dobila n a r a š č a j ! 

N a š a podružn ica j e ime la tud i pe-
civno p r o d a j o (bake sa le ) , k i j e bi la 
u s p e š n a in n a š a b l a g a j n a se je lepo 
okrep i la . P r i s r č n a hva l a vsem, k i s t e 
d a r o v a l e in napek l e tol iko dobr ih po-
tic, t o r t in v s a k o v r s t n e g a pec iva . Po-
s e b n a h v a l a se s t r i M. P o d b r e g a r za 

f l anca t e ali Swedish rose t tes , k a t e r i h 
je dost i napek l a in vse smo p r a v lah-
ko prodale . T o r e j hvala, Mary. H v a l a 
tudi vsem, ki s t e darova le v d e n a r j u 
in s t e m podpr le ročno b laga jno . Ka-
t e r e se pa n i s t e odzvale, i m a t e še pri-
liko p r i speva t i in l ahko poš l j e t e n a 
t a jn ico , za k a r v a m bomo vse hvale-
žne. Drage ses t re , u p o š t e v a j t e r e k : 
vse za eno — ena za vse, to n a s po-
živi, t ako , d a n e bomo vedno ene in 
i s t e dela le in darovale , to n a s bo 
združilo. 

Vse bi bile vesele, če bi se č lanice 
udeleževale mesečn ih s e j bo l j pogo-
s tok ra t . Kako j e lepo, če n a s p r ide 
več s k u p a j ! P o t e m lahko mnogo nare-



V B L A G S P O M I N P O K O J N I M S E S T R A M , K I SO P R E M I N U L E 
P R I S L E D E Č I H P O D R U Ž N I C A H : 

1—Mary Rakun Golob, 1324 
Maryland Avenue, Sheboy-
gan, Wis. Rojena 11 novem-
bra 1880, pristopila 5. m a r c a 
1035, umr la 11. s e p t e m b r a 
1949. 

3—Joseph ine Meglen, 514 Mof-
f a t S t ree t , Pueblo, Colorado. 
Rojena 11. j un i j a 1880, pri-
s topi la 23. novembra 1928, 
umr l a 18. s e p t e m b r a 1949. 

5—Anna Schaf fe r , 768 North 
Haugh St ree t , Indianapolis , 
Ind. Rojena 1. apr i la 1883, 
pr is topi la 1. ju l i ja 1934, u-
mr la 28. s e p t e m b r a 1949. 

16—Rose Klepich, 9846 Ewing 
Avenue, Chicago, III. Ro jena 
6. S e p t e m b r a 1891, pristopi-
la 20. f e b r u a r j a 1936, umr l a 
17. ok tobra 1949. 

18—Jennie Dodich, 1391 E 43d 
S t ree t , Cleveland 3, Ohio. 
Rojena 3. avgus ta 1903, pri-
s topi la 8. j un i j a 1948, umr la 
21. novembra 1949. 

21—Mary Sanker , 13516 As to r 
Avenue, Cleveland, Ohio. 
Ro jena 11. f e b r u a r j a 1908, 
pr is topi la 5. apr i la 1933, u-
mrla 16. s e p t e m b r a 1949. 

25—Anna Markovic, 1376 E. 43rd 
S t ree t , Cleveland, Ohio. Ro-
j ena 29. s e p t e m b r a 1874, pri-
s topi la 9. s e p t e m b r a 1929, 
umr l a 28. s e p t e m b r a 1949. 

25—Anna Ster le , 1245 E. 60th 
S t r ee t , Cleveland, Ohio. Ro-

j ena 8. m a j a 1885, pr is topi la 
13. apr i la 1931, umrla 29. 
avgus ta 1949. 

25—Mary S t raus , 1028 E. 169th 
St ree t , Cleveland, Ohio. Ro 
j ena 25. marca 1891, pristo-
pila 14. ma rca 1938, umr la 
27. s e p t e m b r a 1949. 

25—Jennie J a g e r , 22901 Chardon 
Road, Euclid, Ohio. Rojena 
11. s e p t e m b r a 1882, pristopi-
la 9. novembra 1936, umr la 
24. novembra 1949. 

25—Mary Piks, 1373 E 53d St., 
Cleveland, Ohio. Ro jena 21. 
j un i j a 1895, pr is topi la 23. 
ma rca 1928, umr la 17. no-
v e m b r a 1949. 

30—Antonia Ais ter , 773 Aurora 
Avenue, Aurora , III. Ro jena 
24. apr i la 1885, pr is topi la 5. 
j un i j a 1929, umr la 7. sep-
t e m b r a 1949. 

31—Frances Stupca , 122 New 
York Avenue E, Gilbert , 
Minn. Rojena 6. j a n u a r j a 
1887, pr is topi la 22. apr i la 
1938, umr la 26. avgus ta 1949. 

34—Magdalena Brula, Box 1121, 
Soudan, Minn. Rojena 15. ju-
lija 1875,, pr is topi la 1. de-
cembra 1929, umr la 17. sep-
t e m b r a 1949. 

35—Kathe r ine Veran t , Box 77, 
Aurora , Minn. Ro jena 19. ok-
tobra 1885, pr is topi la 19. 
marca 1931, umr la 22. sep-
t e m b r a 1949. 

N A J J I M S V E T I V E Č N A L U Č I 

41—Ivana Znidars ic , 450 E. 
160th S t ree t , Cleveland, O. 
Rojena 22. apr i la 1875, pri-
s topi la 6. j un i j a 1929, umrla 
20. s e p t e m b r a 1949. 

43—Marie P lanovsek , 717 S. 
37th St., Milwaukee, Wis. 
Rojena 18. j un i j a 1887, pri-
s topi la 10. m a j a 1936, umrla 
16. s e p t e m b r a 1949. 

43—Mary Huda j , 161 S Fi rs t 
S t ree t , Bay .Viev-Milwaukee, 
Wis . Ro jena 20. oktobra 
1887, pristopila 7. marca 
1932, umrla 16. novembra 
1949. 

45—Matilda Devcich, 3316 NE 
14th Avenue, Por t land, Ore. 
Rojena 25. f e b r u a r j a 1879, 
pr is topi la 12. marca 1933, 
umrla 16. s e p t e m b r a 1949. 

55—Antoinet te Martuccio, Route 
1, Avon Park , Girard, Ohio. 
Rojena 11. ok tobra 1916, pri-
s topi la 14. decembra 1948, 
umr la 25. ok tobra 1949. 

56—Marie Plese, 3315 2nd Ave-
nue W, Hibbing, Minn. Ro-
j ena 25. m a r c a 1898, pristo-
pila 12. apr i la 1938, umrla 
28. s e p t e m b r a 1949. 

95—Marie Muller, 2956 E 91st 
S t ree t , Chicago, III. Rojena 
2. f e b r u a r j a 1882, pris topi la 
2. apr i la 1939, umr la 17. av-
gus ta 1949. 

d imo za dobrob i t podružnice in Zveze. 
Vese le in hva ležne bomo tudi , če bo-
s t e vp i sa l e v sako se jo n e k a j novih 
članic . V s a k a n o v a č lan ica j e gotov 
n a p r e d e k za podružnico . 

P o r o č a t m o r a m , da se še vedno na-
h a j a v boln išn ic i s e s t r a M a r y Be rve r . 
V s e j i žel imo s k o r a j š n o o k r e v a n j e in 
z d r a v p o v r a t e k k družini . S e s t r a Jo-
h a n a L o g a r j e b i la t ud i zelo bolna v 
bolnišnici , s e d a j s e zdravi doma. Pod-
p r e d s e d n i c a M a r y Mihel ič si j e š la tu-
di k r e p i t z d r a v j e v znano kl iniko v 
W e l a r d , Oregon. S e d a j se zdravi do-
m a . S e s t r a A g n e s R i c h t e r se tud i po-
čut i bo l j š e po da l j š i bolezni. V s e m 
bo ln im žel imo, d a bi se pozdravi le , 
k e r z d r a v j e j e n a j v e č j e bogas tvo n a 
s v e t u ! 

V r e m e i m a m o do č a s a ko to p išem, 
še zados t i lepo. Da bi le t a k o bilo 
se več t ednov . T r a t e so lepo zelene, 
d a j e k a r vese l j e . 

D r a g e se s t r e , upam, d a ne bos te po-
zabi le p r i t i n a p r i h o d n j o sejo. č e bo-
s t e p r i h a j a l e r e d n o v s a k mesec , po-
t e m bo t o l e to eno na jbo l j š ih , k a r 
s m o j i h š e dočakale , k e r v s k u p n e m 

d e l o v a n j u bomo gotovo n a š l e vel ik 
u speh . 

Že l im v a m s rečno novo le to in v a s 
lepo pozdrav l j am, 

Jo seph ine R ich te r , p r edsedn ica 

Na ob isk v Cleveland, Ohio 
New York, N. Y. dne 29. o k t o b r a smo 

se odprav i l i n a obisk p r i j a t e l j e v v 
Cleve land , Ohio. V o ž n j a j e b i la p r a v 
p r i j e t n a . K e r m o j mož de l a v pivovar-
ni, i m a pozimi poči tnice . H č e r k a B e t t y 
p a l ahko v z a m e poči tn ice k a d a r hoče, 
in t a k o smo se odločili n a j e s e n s k o po-
t o v a n j e . 

V Cleve landu se r e s t ežko n a j d e pri-
j a t e l j e , k e r živi jo n a v s e h konc ih in 
k r a j i h m e s t a . Toda smo imel i i zv r s tno 
kaž ipot , Miss B a r b a r a Zupančič , k i je 
n a s p e l j a l a k a m o r s m o želeli . H v a l a 
l epa j i za n j e n o v l j u d n o s t in pr i ja -
znos t . Us tav i l i smo se p r i Mr. in Mrs. 
F r a n k Mihelič. Mrs. Mihel ič j e i zborna 
k u h a r i c a in r a v n o t a k o lepo smo bili 
pos t r ežen i p r i Mr. in Mrs . S t an l ey 
Mihel ič , Mr. i n Mrs. J o h n Mihelič, Mr. 
in Mrs . Lou i s Zupančič . 

H v a l a za povabi lo n a se jo podružni-
ce š t . 14. Bil j e p r a v p r i j e t e n večer . 
D o b r e k u h a r i c e so n a p e k l e k ro f e , š t ru-

d e l j in v s a k o v r s t n e dobrote . P o t e m j e 
p a še pevsk i zbor Slovan zapel lepe 
pesmi. T a zbor i m a izvrs tne pevce. 
Moj mož se j e počut i l k a r doma, k a j t i 
on j e tudi č lan p e v s k e g a d r u š t v a Slo-
van, t u k a j v N e w Yorku. Dva mlade-
n iča s t a p a n a h a r m o n i k e zaigrala , d a 
smo se k a r n a p r e j vr t i l i . 

P r i j a t e l j i Mihelčičevi so n a s vzeli v 
Yankovičev klub, d a smo videl i n j egov 
lep p ros to r . Obiskal i smo vse sloven-
ske n a r o d n e domove in kegl j i šča . V 
Clevelandu i m a t e z a k a j bi t i ponosni, 
k e r i m a t e za r e s lepe pros tore . 

Obiskal i smo tud i našo glavno pred-
sednico Albino Novak, ki je bila pre-
senečena . R e s škoda, d a n i bilo malo 
več časa . Obiskal i smo tudi g lavno na-
dzornico El lo S t a r i n (Gorenjko) in tu-
di Mr. in Mrs. F r a n k Sietz. Ce bi bilo 
več časa , b i šli p r a v gotovo še n a več 
k r a j e v , t a k o smo p a mora l i k a r od 
povsod h i te t i . 

S l ika n a n a s l o v n i s t r a n i " Z a r j e " 

% Z a n o v o l e t o n i s m o m o g l i +> 
d o b i t i b o l j p r i m e r n e s l ike , k o t */ 

X j o p r e d s t a v l j a m a t i M r s . A n - If 
ge l e V o j e , k i j e dočaka l a čas-

•ft t i t l j i v o s t a r o s t 96 l e t . B o g j o 
o h r a n i še m n o g o l e t ! 



Moj mož je n a m r e č n a š e l b r a t r anca , 
ki ga ni videl 39 let , ki j e pr i še l z d a j 
v Amer iko z ženo in t r i h č e r e ko t be-
gunci in že vsi š t i r j e de la jo . T o r e j se 
bodo kma lu opomogli , če j i m l jubi Bog 
da zdrav je . 

T u k a j Vam pa poš l j em sliko od mo-
je mame , ki so s t a r i 96 let . Moje ma-
me ime je A n a K o š a k r o j e n a Pes to t -
nik, v Selih nad K a m n i k o m . Poročen i 
so živeli v J a r š a h pr i Domžalah n a Go-
r e n j s k e m . V A m e r i k o so pr iš l i l e t a 
11. n o v e m b r a 1912. V druž in i j e bilo 
12 otrok, s edem j ih še živi, ena hči 
je za usmi l j eno s e s t ro n a H r v a š k e m 
v Zaprešič , pri Z a g r e b u n a k r a s n e m 
gradu . 

M a m a so še v d o b r e m z d r a v j u in 
n j ih posluh je p r a v dober in tudi oči 
in so sploh zdravih udov. N j i h m a t i j e 
tudi živela do s t a r o s t i 96 let , oče pa 
70. Bog j ih oh ran i še dolgo l e t ! 

O podružnici št . 84, k j e r s e m č lan ica 
n i m a m k a j p o s e b n e g a za poročat , k e r 
je vse t ako t iho. Bilo bi v se bol j ži-
vahno, če bi č lanice p r i š le n a s e j e v s a j 
e n k r a t na m e s e c s a j bi se l ahko v s a k a 
od t rga la od svo jega de la za p a r ur . 

Voščim v s e m s r ečno novo le to ! 
Angela Voje 

Št. 88, Johns town , Pa. — Drage ses-
t r e : Sporočam vam, da bomo ods le j 
imele s e j e vsako d rugo s redo v mesecu 
in n e več v s a k drugi č e t r t e k . Vl judno 
s te vab l j ene n a p r i h o d n j o se jo 11. 
j a n u a r j a . Sl išale b o s t e r a č u n od pol-
leta , kol iko je bilo dohodkov in ko-
liko s t roškov. V z a d n j e m dopisu sem 
toplo pr iporoča la v s e m m a t e r a m , da 
n a j bi vpisa le svo je h č e r k e v Zvezo. 
Mogoče m e bos te v t e m le tu uboga le 
in presenet i le , da bo v s a k a p r ipe l j a la 
eno novo članico, k a r bi bilo v čas t 
in ponos na š i podružnic i . 

Pones reč i l a se j e n a š a zves ta čla-
nica Mrs. Lou i se Noszak . Tovorn i voz 
( t ruck) se je za le te l r a v n o p red nje-
no s t a n o v a n j e in jo p r e c e j poškodo-
val . Ob t e m času se n a h a j a v Memo-
r ia l bolnišnici . Č lan icam, ki j e mogo-
če, n a j jo obiščejo . Bolna j e še vedno 
Mrs. A n n a Rodbenšek . Mrs. Apoloni-
ja Lindich se je n a h a j a l a v bolnišnici 
in se s e d a j zdrav i doma. V s e m bol-
n im želimo s k o r a j š n o o k r e v a n j e . 

S rečno in zadovol jno novo le to želi 
n a š a podružn ica v s e m g lavn im odbor-
n i cam in č l ans tvu SŽZ! S pozdravom. 

M a r y Lovše , t a j n i c a 

NAZNANILO SMRTI 
J O H A N N A K O K A L 

St. 96, Universal , Pa . — Z ža los tn im 
s r c e m m o r a m poroča t i , d a smo izgu-
bile eno naš ih dobr ih se s t e r , J o h a n n a 
Kokal . Dne 13. o k t o b r a j e še pek la 
k r u h in potico in n a v r t u dela la , k e r 
ona je zelo l jub i la rože. N a 14. ok tob ra 
ob č e t r t čez dve z j u t r a j j e p a odš la za 
vedno od nas . Bila j e p o d p r e d s e d n i c a 
podružnice s edem le t in č lan ica Zveze 
dese t l e t in č lanica dr. M a r i j e Vnebov-
ze te š t . 210 K S K J in tud i p r i d rug ih 
d ruš tv ih . R o j e n a je b i la 10. m a r c a , 
1892 v vas i T r e b j e , p o š t a G o r e n j a V a s 
nad Š k o f j o Loko. N j e n o dekl i ško i m e 
je bilo Oblak, po d o m a č e Ž u p a n o v a 
J o h a n a . Pogreb j e bil 17. o k t o b r a iz 
ce rkve sv. J a n e z a K r s t n i k a v Uni ty , 
Pa. , n a pokopal i šče v N e w Texas , P a . 

T u k a j zapušča m o ž a Pav le t a , t r i si-
nove in t r i hčere , e n a j e o m o ž e n a Bu-
c h a r in s t a n u j e v Clevelandu, Ohio, 
d r u g a je Bohar in s t a n u j e v N o r t h Bes-
semer , Pa . D a l j e zapušča t u d i b r a t a 
A n t o n a Oblak, v s t a r i domovin i p a šti-
r i b r a t e in pe t s e s t e r . Bi la j e z m e r a j 

vese le na rave . Nihče ni slutil , da be 
ona m o r a l a t a k o h i t ro zapus t i t i t a 
sve t in svo je drage . Bila j e dobra ma-
ti svoj i družini , k j e r jo bodo zelo po-
grešal i , k a k o r tudi m e članice. N j e n 
pogreb j e bil ve l i čas ten ob vel iki ude-
ležbi p r i j a t e l j ev . Naše članice so mo-
lile sve t i rožni venec ob k r s t i poko jne 
in bile tud i za pogrebnice . Svet i rožni 
venec so moli le tudi Chr is t ian Mo-
t h e r s in Cathol ic Daugh te r s of Ameri -
ca. Draga se s t r a , n a j Ti bo l a h k a ame-
r i ška gruda . P r eos t a l im n a š e globoko 
sožal je . 

Paul ine V. Kokal, p redsedn ica 

Št. 105, Detroit , Mich. — Drage ses-
t r e : Stopi le smo v novo leto z upa-
n j e m , da bo s r e č n e j š e ko t je bilo mi-
nilo, da n e bomo v s t a lnem s t r ahu , 
k d a j se bo r a z b u r k a n o va lovje razlilo 
čez ves svet . 

T u k a j v id i te n a sl iki na šo d rago 
ses t ro Alice Kodr ich , us tanov i te l j i co 
podružn ice št . 105. Ona je bila več 
le t č l an ica podružnice št. 9, pa j e vi-
dela po t r ebo za bl iž jo podružnico, k e r 
j e bilo p reda l eč hodi t i k s e j a m in se 
j e po t rudi la , da j e dobila s k u p a j n e k a j 
č lanic in us t anov i l e smo svojo podru-
žnico. Začele smo le ta 1943 n a n j e n e m 
domu. S svojo pr idno ag i t ac i jo je 
s k u p a j sp rav i l a p r e c e j članic. P r e j e l a 
je n a g r a d o iz g l avnega u r a d a v znesku 
$5.00, in j e t a k o j po p r e j e m u podar i l a 
naš i podružnic i . P r i s r č n a hvala , d r aga 
s e s t r a Alice. 

S e s t r a Kodr i ch se p r idno ude ležu je 
s e j in j e v e d n o p r i p r a v l j e n a pomaga t . 
V n o v e m b r u smo imele se jo n a n je-
n e m domu in n a s je izvrs tno postreg-
la, č e p r a v se n i dobro počut i la po pre-
s t a n i bolezni . S t a r a j e 73 let , t oda 
n j e n vese l z n a č a j in h u m o r je v s e m 
v lepo d r u ž a b n o s t in se vedno smeje-
mo, k j e r j e ona. 

V A m e r i k o je pr i š la l e ta 1899 in 
s icer v Il l inois. L e t a 1909 ji j e moža 
zasulo v p remogokopu . Ime la je p e t 
o t rok, dva s t a umr la , h č e r k a Alojz i ja 
l e t a 1945 in s in J o h n n y l e t a 1942. V 
De t ro i tu se n a h a j a že n a d 26 let . 

D r a g a Al ice : Želimo T i vse, da bi 
dočaka la še mnogo le t v z d r a v j u in 
zadovol j s tvu . U v e r j e n a bodi, da boš 
m e d n a m i v e d n o č is lana . 

V d e c e m b r u se j e reš i l a s e j a pr i 
s e s t r i P e t r i c h , k i n a s j e tud i lepo po-
s t r e g l a s pot ico in d rug imi dobro tami . 

P r i s r č n o žel im v s e m p r a v zdravo, 

veselo in s rečno novo leto. Bog n a j 
blagoslovi vsa dobra dela. 

Tudi naš im drag im o n s t r a n m o r j a 
g re voščilo, da bi j im zas i j a l a zvezda 
svobode in sreče . Drage s e s t r e , vem, 
da s te ve l ikodušne in s t e že mar s ika -
te ro solzo obr isa le razl ica s pomočjo , 
ki s t e jo poslale. O d t r g a j t e si tud i v 
t em letu in j im pomaga j t e . T o dobro 
delo bo gotovo pr ineslo obilo bož jega 
blagoslova. Kako so srečni , ko dobi jo 
zavi tke iz Amerike , ke r vidi jo , da ni-
so pozabl jeni ali zapuščeni . 

Pozabi t i ne smemo tudi n a š e Zveze. 
Delujmo, da se bo n j e n o č l ans tvo 
množilo. Zveza ima zelo lepe ide je . 
Opomin ja nas , da smo Slovenci in n a š 
jezik na j l epš i t e r na ša domovina pre-
k r a s n a . Vsak pot, ko sem s l i ša la pe-
sem "Lepa n a š a domovina" so mi ved-
no tek le solze po licu. Mogoče je bil 
to opomin, da jo bom m o r a l a za-
pus t i t i ali pa, da bo t rpe l a tol iko ra-
di p o m a n j k a n j a ! Tudi naš i o t roci n a j 
vedo, da je Sloveni ja n a j b o l j k r a s e n 
k r a j in naš jezik na j l epš i ! 

Še e n k r a t blagoslovl jeno novo le to! 
Chr i s t ina Bombach 

Bog Vas živi, ses t ra Kodr ich! 
Vse k a r piše s e s t r a Bombach o Vas 

jaz potrdim, da je res, in l ahko bi do-
da la še vel iko več poklonov, k e r s t e 
za res ena ve l ika dobro tn ica in požr-
tvova lna oseba, ka r sem jaz t a k o j 
sprevidla , čep rav sva bili s k u p a j s amo 
pa r k r a t k i h u r ob času m o j e g a ob i ska 
v Detroi tu . Skoda, da se n iso s l ike 
posreči le , k j e r smo bile vse s k u p a j , da 
bi bile v Za r j i pr iobčene. K o p r idem 
k v a m to pole t je , za t a k r a t bomo pa 
bo l j še p r ip rav l j ene za s l ikan je , t a k o 
mi j e ob l jub i la Clara Buta la . 

T o r e j čes t i tke in še mnogo zdrav ih 
l e t ! — A. Novak . 

ŠIVALNI KLUBI 
Upam, da s te vse č lanice š ivalnih 

klubov kot Zveze imele v sp lošnem 
lepe in r a d o s t n e praznike . Če s t e u-
poš teva le m o j n a s v e t po t em s t e mno-
gim naprav i l e vese l j e z lep imi ročni-
m i deli in j ih tud i s ame p r e j e l e v za-
meno . S a j n i lepšega dar i la za n a s 
ženske ko t je ročno delo. 

V s e m novoizvol jenim odborn icam, 
k i bos te v t e m mesecu prevze le svoja 
m e s t a pri podružnicah, že l im mnogo 
s reče pr i u r adovan ju . Obenem v a s pa 
prosim, da navduš i t e č lanice za šival-
ni klub, ako g a še n imate . Za vsako 
vaše p r i z a d e v a n j e v t e m oziru, v a m 
bom zelo hvaležna . Mnogo se l ahko 
novega nauč i t e iz kn j ig al i d r u g a od 
druge , ko p r i d e t e skupa j . S a m o eni 
osebi se p rav gotovo n e l j ub i ali zdi 
vredno, a m p a k pr i več j ih skup inah , 
p a dobi č lovek pogum in se m a r s i k a j 
loti, k a r se d rugače n e bi. Ce v a m 
lahko jaz p o m a g a m z novodilom, bom 
to p r a v r a d a stori la , s amo p iš i te mi. 

V v e s e l j e m i je poročat i , d a so pr i 
podružnic i št . 19 v Eve le th , Minneso-
ta, u s t anov i l e š ivalni klub. P r i podru-
žnici š t . 56 v Hibbing, Minneso ta so 
tud i n a pobudo glavne odborn ice Mary 
Theodore , dekl ice m l a d i n s k e g a kro-
žka pr iče le s ses tanki , pr i k a t e r i h po-
u č u j e ročno delo ga. p redsedn ica Fran-
ces P u h e k . R e s vsega p r i z n a n j a vred-
no delo in v s a čas t odborn icam za 
lepo sode lovanje . 

Za novo le to želim, da bi v a s Bog 
t i sočk ra t blagoslovil! 

Ella S ta r in , 
17814 Dillewood Rd., 

Cleveland 19, Ohio 



Ani Sa lmič : 
K J E ? 

/ " W E T K O V E M U J a n k u je š t i r i le ta , 
a m a m i c a n j e g o v a t rdi , da hoče 

več znat i ko t s t a r e j š i dese t l e tn i To-
ne. Vse vidi, vsepovsod ima svoje 
p r s tke in v sako s t va r hoče dognat i 
do dna. 

Mamica n j e g o v a , s a j ves t e kako j e 
k m e t s k i m m a t e r a m , je ves dan vpre-
žena v delo. L e v nede l jo popoldne 
zbere o t roke k r o g sebe, da j im k a j 
lepega pove. T a k r a t sad i z la te n a u k e 
v s rčeca za pozne j š e ž iv l jen je . Ma-
lemu J a n k u pa to n i zadost i . On hoče 
imet i ves d a n m a m i c o n a razpolago. 
Vedno t a c a za n j o in k a r n a p r e j iz-
p ra šu je , da m a m a k o m a j spro t i od-
gova r j a . 

Oni d a n je v j e l kokoško g r a h k o in 
j i t ipa l k ro fek . 

" M a m a ! " 
" K a j bi rad , s i n k o ? " 
"Kokoška i m a poln k r o f e k mal ih 

j a j č k o v ! " 
M a m a se p r i sebi n a s m e h n e in si 

mis l i : T a zmota za e n k r a t ni škod-
l j iva in p r a v i : 

" R e s ? " 
" R e s ! Le p o t i p l j i ! " 
M a m a pot ip l je . Kokoš se je pošte-

no nazoba la koruze . 
"Mama, a l i bo kokoš vsa t a j a j č k a 

znes l a?" 
M a m a ne odgova r j a . Teče v kuhi-

n jo . Mleko j i k ipi in s to del je še 
t am. Mali p a za n j o : 

"Mama , p o v e j ! " 
" V s a ! " to j e n a j k r a j š i odgovor. 
"Oj, to bo p r i d n a ! P r idna , p r idna , " 

boža J a n k o kokoško . 
" A m p a k m a m a ? . . ." 
" K a j bi z o p e t ? " 
" K j e pa znese g r a h k a j a j č e k ? " 
" N a h levu . " 
" N a hlevu, vem. Ali k a k o ? K j e ji 

p r ide iz k r o f k a ? " 
M a m a ve, d a j e s tor i la napako . Na-

z a j ne more . Vedno bo l j se pogreza : 
" D a j m i m i r ! " 
"No, s a m o pove j mi ." 
"S k l j u n č k o m g a z n e s e " — pove 

m a m a s ramež l j ivo . 
" R e s ? H e ! " 
J a n k o n e s e kokoško v s te ln ik in ji 

govor i : " L e č a k a j , v gnezdo t e bom 
posadil . T a m boš znes la j a j č e k . " Ozre 
se v s te l jo . P a že be lka sedi v n j e j . 
Grahko položi n a t la, j i p r av i : "Po-
č a k a j ! " in zleze k belki, da bi jo po-
božal. B e l k a v s t a n e in zakokodaka . 
Zdaj , z d a j j i pade j a j c e iz k l j una , si 
misl i J a n k o in čaka . V gnezdo se zva-
li r e s j a j ce . Ali n e iz k l juna . J a n k o 
os t rmi . Gleda j a j c e , g leda belko pod 
repek . P u s t i k o k o š k e in išče m a m i c o : 

"Ali m a m i c e s m e j o l a g a t i ? " 
"Ne s m e j o . " 
" Z a k a j si se p a t i z l aga la?" 
"O t rok ! K a k o s i moge l reč i m a m i 

k a j t a k e g a ? M a m a n i k d a r ne l a ž e ! " 
M a m a v nag l ic i b r s k a po spominu in 
se n i č e s a r n e s p o m n i : "Veš, J anko , 
t ako se m a m i n e reče . Bogec bo zelo 
ža los ten ." J a n k o uporno gleda. 

" K a j mi n is i r ek la , da k o k o š k a p r i 
k l j u n č k u znese j a j č e k ? " 

Mami zapre besedo. Gleda, gleda. 
"Pod r e p k o m za znese ." 
"Kdo t i j e to r e k e l ? " 
"Belko s e m videl ." 
M a m a se je v j e l a in s e d a j ne ve, 

k a j bi odgovori la m a l e m u sodniku, 
da s e reš i , da se reš i iz te n e p r i j e t n e 
obsodbe. 

F a n t e k p a čaka odgovora : 
" Z a k a j m i pa ti nisi t a k o poveda l a?" 
" L j u b č e k moj , jaz n i m a m č a s a ho-

dit i za k o k o š k a m i in g ledat i k a k o in 
k j e nese jo . P a sem misl i la , da p r i 
k l j u n č k u . " 

"Nis i vede l a?" g leda J a n k e c ma-
mico. 

Mami je zelo mučno. Morala se j e 
spe t z lagat i , da je sp rav i l a vso s t v a r 
v luč. 

" H m . — T o r e j s em t i jaz prv i po-
v e d a l ? " 

"T i prv i . " 
Ma lemu se dv igne in gre. Gre n a 

dvorišče , da t a m še k a j n a j d e in d a 
še k a j nauč i mamo . 

M a m i p a se zdi, da je pos ta la m a j -
hna . Čuti, da je s tor i la n a p a k o in se 
boj i dneva , ko bo sin vedel za n j o . 
Vzdihne in g r enko mis l i : "Vzgoja o-
t rok je le ve l ika u m e t n o s t ! " 

DOMAČA KUHINJA 
Š U N K A S SLADKIM K R O M P I R J E M 

P r i p r a v i s i š t i r i a l i pe t s ladk ih 
k r o m p i r j e v , eno pol pa lca debelo šni-
to šunke , pol ša le v roče vode, eno li-
mono, č e t r t ša le r u j a v e g a s l adkor j a , 
ščep m u š k a t o v e g a cve ta (mace ) , dve 
žlici m a s l a ali m a r g a r i n e . 

K r o m p i r oper i in k u h a j d v a j s e t mi-
nut . O h l a j e n e g a olupi in zreži n a šni-
te. V kas t ro lo položi šunko, v r h u p a 
n a r e z a n s l adak k rompi r . P o k a p a j ga z 
l imonim sokom in po t res i z z r ibano 
lupinco od cele l imone. Po t r e s i s slad-
k o r j e m i n m u š k a t o v i m cvetom. V r h u 
še položi n e k a j kosmičev m a s l a ali 
m a r g a r i n e . Pos t av i kas t ro lo v peč, 
k j e r n a j se peče ok rog 40 m i n u t v 
ne p r ehud i peči. Med p e č e n j e m pol i j 
p a r k r a t z vročo vodo. 

T e j ed i j e dovolj za t r i do š t i r i por-
ci je . P o l e g lahko se rv i r a š k a k š n o ze-
l en javo , solato, b rusn ice ali jabolčni 
zos. I zbe ra j e vel ika . 

P A J E V O T E S T O 
K A K O R ZA K U K I T E 

M e š a j eno šalo mas la , d a p o s t a n e 
m e h k a k r e m a . Med to po lagoma za-
m e š a j š t i r i ša le moke , m a l o soli, eno 
žlico r u j a v e g a s l adkor j a . Z v i l icami in 
nožem tol iko č a s a drobi moko, da po-
s t a n e k a k o r pesek. V t a k o moko deni 
še en r u m e n j a k , v insk i k o z a r č e k bren-
d i j a ( b r andy ) in pol ša le l edeno mr-
zle vode. Iz t e g a n a p r a v i t e s t o k a r 
n a h i t ro , b rez p o g n e t a n j a . P o m a g a j 
si z nožem, da sprav iš t e s t o s k u p a j 
v eno kepo. P re r ež i t e s to v dva de la 
in če je r a v n o p r ^ - , pr i t e m n e r a b i š 
nič moke , ko t es to r azva l j a š . Razva-
l j a n a b l e k a položi v m a s t e n p lošček 
in v r h u naloži jabolčni n a d e v ali k a r 
že n a m e r a v a š . Iz t e g a spečeš d v a pa-
ja , k i i m a t a posebno dobro in nena-
v a d n o s k o r j o . 

N A R A S T E K 
S P R E K A J E N I M MESOM 

K a d a r n a m os t ane le še ma lo me-
sa n a kos t i p leče ta ali šunke , potom 
je p rak t i čno porabimo, če na red imo 
n a r a s t e k . 

Šes t žlic t ap i joke (quick cooking 
t ap ioca ) , č e t r t žl ičke soli, ščep popra , 
dve žlički n a r i b a n e čebule, t r i č e t r t 
ša le mleka , t r i č e t r t ša le juhe . To vse 
den i v lonec in pos tav i n a d m a j h e n 
p lamen. M e š a j s kuha ln ico dok le r ne 
začne vret i . Odstavi z o g n j a in doda j 
s ledeče p r imes i : eno šalo zmle tega 
p r e k a j e n e g a mesa , dve žlici d robno 
z rezanega pe te r š i l j a , t r i že p r e j vte-
pene r u m e n j a k e , n a z a d n j e p a še sneg 
iz t r e h be l jakov . To s t r e s i v namaza-
no kozo, ka t e ro postavi v več jo poso-
do v k a t e r i n a j bo za p r s t a l i dva vro-
če vode. Pos t av i kozo z drugo posodo 
vred v zmerno toplo peč, k j e r n a j se 
peče p r i m e r o m a eno uro , da lepo na-
r a s t e in se skozi prepeče . 

N a enak nač in se porab i o s t a n k e 
m e s a in s t e m pr ip rav i okusna jed, 
ki zados tu j e za več oseb. 

J A K O DRAGA LAŽ 
Ženske smo več inoma t ake , da ne-

r a d e govorimo o s t a ros t i in k a d a r se 
g re za le ta , j i h r a j š i zamolčimo, ali 
v s a j malo odbi jemo. T a k o j e s tor i la 
tud i n e k a ženska t eda j , ko se je poroči-
la. Mogoče se je bala, da bo ob ženi-
na, p a je š t i r i l e ta za ta j i l a . To j i j e 
pa po tem škodilo, ko je dosegla sta-
r o s t p r i k a t e r i bi bila oprav ičena do 
s t a r o s t n e pokojn ine . T a k o se j e t a že-
n a p r ip rav i la ob celih $1008, ki bi j ih 
bi la začela p r e j e m a t t e d a j , k a k o r n j e n 
mož, ko se je javi l za soci ja lno zava-
rovalnino. Le to s se j e t a de lavec pri-
glasi l za svojo podpore in k e r ni ve-
del, j e povedal , d a je n j e g o v a bo l j ša 
polovica s t a r a le 61 let. V resnic i je 
bi la enake s t a ros t i k a k o r n j e n mož in 
bi bi la oprav ičena do $21 v sak i mesec . 

T a laž r ad i š t i r ih le t se je r e s h u d o 
maščeva la , zato p a bodimo previdne, 
k a d a r se g re za s t a ros tno pokojn ino 
ali v t ak ih s luča j ih , ko je bo l j še po-
veda t i resnico. 

DOM 
(Prevod iz anglešč ine) 

Dom n i zgradba, da le t emel j , 
š t i r i s t e n e jo držijo, 
in da s t ene t e raz l ične 
s l ike in s tva r i k ras i jo . 

Dom je k r a j , k j e r b lagodušnos t , 
vne tos t n a j bi k ra l j eva le , 
n a a l t a r j u da domačem 
s rce vsako podžigale 

Dom, k o t sve t i k r a j domači 
n a j bil, k j e r l jubezen vlada, 
ko t golobčki n a j d ruž ina 
bi imela v s a se rada . 

Dom n i zgradba, da le s t r e h a 
sobe kr i je , dež ja bran i , 
pač p a k r a j , k j e r s tanovalci , 
n a j m e d sabo bodo vdani . 

K a j je dom, če je osaml jen , 
brez p r i j a t e l j ev , — vse t u j e ? 
Dom t e d a j j e le ve l j aven , 
v sak če rad ga ob iskuje . 

Ivan Zupan 
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OFFICIAL ORGAN OF THE SLOVENIAN WOMEN'S UNION OF AMERICA 

A H A P P Y N E W Y E A R ! 
Dea r o f f i ce r s and m e m b e r s : 

M y thoughts and hear t a re f i l led with g ra te fu l 
r emembrances and apprecia t ion of you who have 
helped in our work and given unsel f ishly of your 
t ime dur ing the past year. Your wonder fu l co-
opera t ion has been an inspira t ion to me. I t is such 
loving service tha t means so much not only to 
the organiza t ion but to all humani ty as well, f o r 
every good thought and deed has i t s inf luence. 
May we cont inue to work in good ha rmony and 
let ' s keep the br ightness of our f r i endsh ip shining 
all th rough this New Year. May the N e w Year 
be to you and yours a t ime of gent le , kindly gree t -
ings of comfor t ing and encouraging memories , of 
good will expressed in generous service. 

Your s incere f r iend , 
Albina Novak, P r e s iden t -Ed i to r 

STATE EXAMINERS' REPORT 
State of Illinois 

Acllai E. Stevenson, Governor 
Department of Insurance 

Springfield 
November 2, 1949 

Slovenian Women's Union of America 
527 North Chicago Street 
Joliet, Illinois 

Mesdames: 
Enclosed find certified copy of report of examina-

tion dated July 20, 1949, to which is attached a copy 
of the Order whereby the report was officially filed 
of record in this Department on November 2, 1949. 

Very truly yours, 
Harry B. Hershey 
Director of Insurance 
By J. W. Watson 
Chief Examiner 

JWW/mf 

I, the undersigned, Director of Insurance of the 
State of Illinois, do hereby certify that the annexed 
instrument is a full, true and correct copy of Report 
of Examination of Slovenian Women's Union of 
America, Joliet, Illinois; dated: July 20, 1949 and 
Order of Director of Insurance Adopting and Filing 
Report as an Official Record under date of Novem-
ber 2, 1949 now on file in and forming a part of 
records of this department. 

In testimony whereof, I hereto set my hand and 
cause to be affixed the Seal of my office. Done at the 
City of Springfield, this 2nd day of November A.D. 
1949. 

Harry B. Hershey, 
Director of Insurance 

STATE OF ILLINOIS 
ADLAI E. STEVENSON, GOVERNOR 

DEPARTMENT OF INSURANCE 
HARRY B. HERSHEY, DIRECTOR 

SPRINGFIELD 
The at tached report of examination as of May 31, 1949 of 

the condition and affairs of the SLOVENIAN WOMEN'S 
UNION OF AMERICA, Joliet, was recently completed by 
duly qualified examiners. 

Due consideration has been given to the comment of 
the examiners regarding the operation of the Society and 
its f inancial condition as reflected f rom the report. The 
report is hereby as of this date adopted and filed and made 
an official record of this Department. 

DEPARTMENT OF INSURANCE 
Har ry B. Hershey 
Director of Insurance 

I hereby certify tha t the at tached report of examination 
dated July, 20, 1949 shows the condition and affai rs of the 
SLOVENIAN WOMEN'S UNION OF AMERICA, Joliet, as 
of May 31, 1949. 

This report has been reviewed. 
J. W. Watson 
Chief Examiner 

Dated this 2nd day of November, 1949. 

Springfield, Illinois 
July 20, 1949 

Honorable Har ry B. Hershey 
Director of Insurance 
Springfield, Illinois 
Dear Sir : 

Pursuan t to authori ty vested in Illinois Burial War ran t 
No. 7, dated March 24, 1949, an examination has been made 
of t he condition and affai rs of the SLOVENIAN WO-
MEN'S UNION OF AMERICA, Joliet, Illinois, and the re-
port of such examination is submitted herewith. 

Very t ruly yours, 
O. H. Davis 
Examiner in Charge 

STATE O F ILLINOIS 
COUNTY. OF SANGAMON 

O. H. Davis, being f i rs t duly sworn, upon his oath de-
poses and says; 

Tha t he is an examiner employed by the Department 
of Insurance of t he State of Illinois; 

Tha t an examination was made of the affai rs of the 
SLOVENIAN WOMEN'S UNION OF AMERICA of Joliet, 
Illinois, a Burial Society organized and authorized under 
t he laws of the State of Illinois, pursuant to authority 
vested in W a r r a n t No. 7 issued by Har ry B. Hershey, Di-
rector of Insurance of t h e State of Illinois; 

Tha t he was the examiner in charge of said examination 
and tha t the at tached report of examination is a t rue and 
complete report of the condition of the above named So-
ciety on May 31, 1949 as determined by the ex!aminers. 

O. H. Davis 
Examiner in Charge 

Subscribed and sworn to before m e this 20th day of 
July, A.D. 1949. 

Margaret M. Phillips 
Notary Public 

EXAMINATION REPORT 
DATE: July 20, 1949. Examiners : Paul I. Coler, Michael 

Gutesha, O. H. Davis. 
WARRANT NO.: Burial No. 7. 
EXAMINATION OF: SLOVENIAN WOMEN'S UNION 

OF AMERICA, 527 North Chicago Street, Joliet, Illinois. 



T Y P E O F ORGANIZATION: Bur ia l In su rance Society. 
L I C E N S E D (DATE AND A C T ) : N o v e m b e r 23, 1933, "An 

Ac t in re la t ion to Bur ia l I n s u r a n c e Society." Approved 
J u n e 10, 1911, a s amended . 

B U S I N E S S W R I T T E N : Bur i a l Bene f i t s on t h e Assess-
m e n t P lan . 

D A T E O F L A S T E X A M I N A T I O N : December 19, 1947. 
P e r i o d Covered: March 1, 1946 t o and including N o v e m b e r 
30, 1947. 

P E R I O D COVERED BY T H I S EXAMINATION: Decem-
b e r 1, 1947 to and inc lud ing May 31, 1949. 

T O T A L A D M I T T E D A S S E T S : $244,510.85. 
T O T A L L I A B I L I T I E S : $1,342.96. 
U N A S S I G N E D F U N D S : $243,167.89. 
T O T A L : $244,510.85. 
S T A T U T O R Y D E P O S I T : $13,000.00. 
M E M B E R S H I P : 12,335. 

SUMMARY 
T h e f ind ings of the e x a m i n e r s based upon t h e in forma-

t ion and d a t a conta ined in t h i s r e p o r t of E x a m i n a t i o n a r e 
s u m m a r i z e d a s fo l lows: 

1. T h e s t a t e m e n t of a s s e t s and l iabi l i t ies as p r e p a r e d 
on t h e bas is of s t a t u t o r y r egu l a t i ons and i n s u r a n c e account-
i n g p rocedu re commen ted u p o n here in , r e f l ec t s admi t t ed 
a s s e t s in excess of t o t a l l iabi l i t ies in t h e sum of $243,-
167.89. 

2. T h e cash pos i t ion a p p e a r s to be adequate . Inves t -
m e n t s in secur i t i es a r e h igh ly l iquid. 

3. Dea th Claims h a v e b e e n paid p rompt ly a n d equ i tab ly 
w h e n s a t i s f ac to ry proofs of d e a t h h a v e been submi t ted . 

HISTORY 
T h e Slovenian W o m e n ' s Un ion of A m e r i c a w a s or ig ina l ly 

o rgan ized and inco rpo ra t ed on D e c e m b e r 19, 1926, a s a 
benevo len t Socie ty u n d e r a n Ac t of t h e Genera l Assembly 
of t h e S t a t e of Illinois, en t i t l ed " A n Ac t Concern ing Corp-
o r a t i o n s " approved Apr i l 18, 1872. Organ iza t ion a n d incorp-
o ra t ion were e f fec ted u n d e r t h e n a m e "Slovenian Lad ie s 
Union of Amer ica" . 

On November 23, 1933, t h e p r e s e n t n a m e was adopted a n d 
a ce r t i f i ca t e of Assoc ia t ion w a s i s sued to t h e Socie ty u n d e r 
a n d in acco rdance w i th t h e p rov is ion of a n Ac t of t h e 
Gene ra l Assembly of t h e S t a t e of I l l inois ent i t led "An A c t 
in r e l a t ion to Bur ia l I n s u r a n c e Soc ie t i es" J u n e 10, 1911 a s 
a m e n d e d . 

T h e ope ra t ions of t h e Socie ty h a v e b e e n conduc ted sub-
j e c t to t he provis ions of t h e I l l inois I n s u r a n c e Code s ince 
J u l y 1, 1937. 

C O R P O R A T E RECORDS AND G O V E R N M E N T 
Recorded m i n u t e s of t h e m e e t i n g s of t h e Board of Direc-

to rs , which a r e held r e g u l a r l y a t t h e h o m e off ice of t h e 
Socie ty d u r i n g the m o n t h s of J a n u a r y and Ju ly of e a c h 
yea r , w e r e r ev iewed fo r t h e per iod u n d e r examina t ion . All 
t r a n s a c t i o n s of m a j o r i m p o r t a n c e a p p e a r to be p rope r ly 
r eco rded . 

T h e Socie ty is ope ra t ed on t h e lodge s y s t e m w i t h rep-
r e s e n t a t i v e f o r m of g o v e r n m e n t and h ighes t leg is la t ive 
p o w e r inves ted in t h e H o u s e of Convent ion composed of 
de l ega t e s chosen by t h e m e m b e r s h i p of t h e s u b o r d i n a t e 
loodges. A Convent ion is he ld e v e r y t h r e e y e a r s in May, 
t h e d a t e and p lace to be d e t e r m i n e d by t h e prev ious con-
ven t ion . 

T h e l a s t convent ion of t h e U n i o n w a s held in Pueblo , 
Colorado in May, 1949. T h e a f f a i r s a n d opera t ion of t h e 
Socie ty a r e cu r r en t l y conduc ted u n d e r t h e by-laws, r u l e s 
a n d regu la t ions as adop ted a n d r a t i f i e d by a p rev ious con-
v e n t i o n wh ich was he ld in P i t t s b u r g h , Pennsy lvan ia , May 
17, 18 a n d 19, 1943. A d o c u m e n t e d copy of t h e said by-laws, 
a n d regu la t ions was f i led w i t h t h e I l l inois D e p a r t m e n t of 
I n s u r a n c e . 

Sa la r ies , f e e s a n d expenses of o f f i c e r s and de l ega te s a r e 
au tho r i zed by t he conven t i on : Also au thor ized by t h a t 
body is t h e r egu la r m o n t h l y a s s e s s m e n t f o r t h e succeed ing 
t h r e e yea r per iod. 

M A N A G E M E N T 
T h e ac t ive m a n a g e m e n t of t h e Socie ty a n d t h e regula -

t i on and a d m i n i s t r a t i o n of i t s a f f a i r s a r e v e s t e d in t h e fol-
lowing m e m b e r s of t h e Board of D i r e c t o r s : 

O F F I C E NAME A U T H O R I Z E D 
A N N U A L SALARY 

S u p r e m e P r e s i d e n t —• Alb ina Novak $ 600.00 
S u p r e m e S e c r e t a r y — J o s e p h i n e E r j a v e c 2,400.00 
S n p r e m e T r e a s u r e r — J o s e p h i n e Mus te r 200.00 
P r e s i d e n t of F i n a n c e Board — Mar i e P r i s l and 300.00 
P r e s i d e n t of Audi to rs — M a r y Len ich 30.00 
Audi to r — Joseph ine Že lezn ikar 25.00 
Audi to r — El la S t a r i n 25.00 
M a n a g i n g Ed i to r — Albina Novak 3,300.00 

T h e sa la r ies of t h e fol lowing o f f i ce r s we re increased by 
ac t ion of the Convent ion held in May, 1949. Inc rea se s t o 
be e f fec t ive Ju ly 1, 1949. 

O F F I C E A M O U N T O F A N N U A L I N C R E A S E 
S u p r e m e P r e s i d e n t $300.00 
S u p r e m e S e c r e t a r y 240.00 
Manag ing Ed i to r 300.00 

T h e P res iden t , S e c r e t a r y and T r e a s u r e r compr ise t h e 
Execu t ive Commi t t ee of t h e Society. 

Addi t iona l o f f i ce r s and commi t t ee s elected a t t h e l a s t 
convent ion , who in con junc t ion w i t h t h e a fo r emen t ioned 
Di rec to rs cons t i tu te the S u p r e m e Board a re as fo l lows: 

O F F I C E N A M E A U T H O R I Z E D 
A N N U A L SALARY 

F i r s t Vice P r e s i d e n t — Mary Godez $ 50.00 
Second Vice P r e s i d e n t — M a r y U r b a s 15.00 
T h i r d Vice P r e s i d e n t — M a r y T h e o d o r e 15.00 
F o u r t h Vice P r e s i d e n t — M a r y Markez ich 15.00 
F i f t h Vice P r e s i d e n t — M a r y Toms ic 15.00 
S ix th Vice P r e s i d e n t — A n n a P a c h a k 15.00 
P r e s i d e n t of Educa t i ona l Board — Albina Novak - 0 -
E d u c a t i o n a l Board — A n n a P e t r i c h 15.00 
Educa t iona l Board — Gladys Buck 15.00 
Educa t i ona l Board — Sophie Golob 15.00 
Educa t iona l Board — Mar ie S c h l a m a n n lo.OO 
P r e s i d e n t Jud ic ia l Board — F r a n c e s Süsel 15.00 
Jud ic ia l Board — H e l e n Corel 15.00 
Jud ic ia l Board — A n n a K a m e e n . 15.00 
Spi r i tua l Advisor — Rev. M. F. Kebe 50.00 
Di rec to r of Dril l T e a m s — Mar i e F lo ryan 15.00 
Di rec to r of Juven i l e Act iv i t ies — Eve lyn Kr izay 15.00 
Di rec to r of Midwes te rn Spor t s — Joseph ine R a m i t a 25.00 

MANAGEMENT 
Execu t ive au thor i ty and t r u s t e e s h i p of t he Society i s 

v e s t e d in t h e Sup reme Board d u r i n g t h e in t e r im b e t w e e n 
convent ions . 

T h e F i n a n c e Board is composed of t he H o n o r a r y Pres i -
den t , t h e P re s iden t , S u p r e m e Sec re t a ry , and t h e P r e s i d e n t 
of t h e Audi tors , and is e m p o w e r e d to inves t t h e Socie ty ' s 
f u n d s . 

M e m b e r s of t h e Board of Di rec to rs a r e au thor ized a 
dai ly p e r d iem of $10.00 and t r ave l i ng expenses fo r a t -
t e n d a n c e a t all mee t ings , and a lso fo r t r a v e l in t h e i n t e r e s t 
of t h e Society. Cer t a in m e m b e r s of t h e Sup reme Board 
a r e g iven p e r d i em and t r a v e l i n g expenses a t t he con-
vent ion , whi le de lega tes a r e r e i m b u r s e d fo r t he i r t rave l -
ing expenses . 

All Di rec tors and o f f i c e r s w e r e m e m b e r s of t h e Socie ty 
and in good s t a n d i n g as of M a y 31, 1949. 

S U R E T Y BOND A N D I N S U R A N C E COVERAGES 
T h e fol lowing o f f i ce r s a r e bonded fo r t h e f a i t h f u l per-

f o r m a n c e of t h e i r du t ies u n d e r a schedule posi t ion bond 
i s sued by a n au thor ized s u r e t y c o m p a n y : 

O F F I C E AMOUNT 
S u p r e m e P r e s i d e n t $1,000.00 
S u p r e m e S e c r e t a r y 5,000.00 
S u p r e m e T r e a s u r e r 5,000.00 
P r e s i d e n t of Audi to r s 1,000.00 
Aud i to r 1,000.00 
Aud i to r 1,000.00 
M a n a g i n g Ed i to r 500.00 

F i r e i n s u r a n c e is m a i n t a i n e d on f u r n i t u r e and f i x t u r e s 
in t h e h o m e off ice . 

T E R R I T O R Y 
T h e Socie ty is l icensed t o ope ra t e only in t h e S ta t e of 

I l l inois b u t solici ts bus ine s s in s eve ra l s t a t e s t h rough t h e 
v a r i o u s lodges. 



C E R T I F I C A T E F O R M S A N D R A T E S 
Cer t i f i ca t e s a r e i s sued on t h e a s s e s s m e n t p lan t o w h i t e 

f e m a l e r i sks b e t w e e n t h e ages of 0 and 55 inc lus ive fo r a 
m a x i m u m of $300.00. 

Adul t m e m b e r s h i p is divided into Class A and B, Class 
A m e m b e r s p a y a m o n t h l y a s s e s s m e n t of 35 cen t s a n d 
Class B p a y 60 cen t s . Bene f i t s payab le a r e as fol lows, based 
on t he l eng th of t i m e t h e ce r t i f i ca te h a s been in force . 

Class A 
Class B 

L e s s t h a n 
T w o Y e a r s 

$25.00 
50.00 

Over 
Two Y e a r s 
$100.00 

300.00 
250.00 
200.00 

150.00 

Age a t 
I s sue 

14 - 50 
14 - 30 
30 - 40 
40 - 45 

45- '55 

C E R T I F I C A T E F O R M S A N D R A T E S 
J u n i o r c e r t i f i c a t e s a r e a lso i ssued to g i r l s f r o m 0 to 14 

y e a r s wi th t h e pr iv i lege of a gir l r e m a i n i n g i n t h a t classi-
f i ca t ion unt i l t h e age of 18. J u n i o r m e m b e r s pay a n assess -
m e n t of 10 cen t s a m o n t h and rece ive a bene f i t of $100.00. 

A G E N T S 
T h e s e c r e t a r y of t h e Socie ty is l icensed fo r t h e p u r p o s e 

of s ign ing m e m b e r s ' ce r t i f i ca tes . 
No a g e n t s a r e employed by t h e Socie ty for t h e pu rpose 

of s ecu r ing n e w bus iness . N e w m e m b e r s a r e sol ici ted 
t h r o u g h t h e ac t iv i t i es of t h e s u b o r d i n a t e lodges. Assess-
m e n t col lect ions e x p e n s e s a r e bo rne by t h e s e lodges and 
t h e y in t u r n m a y collect ex t r a dues f r o m t h e i r m e m b e r s t o 
cover th i s expense , o r r a i s e f u n d s t h r o u g h e n t e r t a i n m e n t 
ac t iv i t ies . 

S T A T U T O R Y D E P O S I T 
Uni ted S t a t e s of A m e r i c a T r e a s u r y Bonds h a v i n g a p a r 

va lue of $13,000.00 and a r edempt ion va lue of $13,000.00 a t 
May 31, 1949, w e r e on depos i t wi th t h e Il l inois D e p a r t m e n t 
of In su rance . 

S C O P E O F EXAMINATION 
T h e Socie ty w a s l a s t examined as of N o v e m b e r 30, 1947, 

by r e p r e s e n t a t i v e s of t h e Il l inois D e p a r t m e n t of I n su rance , 
and t h e p r e s e n t examina t i on covers t h e i n t e r v e n i n g per iod 
to and inc luding May 31, 1949. 

P r e m i u m income w a s ex tens ive ly t e s t checked a n d c a s h 
d i s b u r s e m e n t s w e r e ve r i f i ed by r e f e r e n c e t o c a n d i e d 
checks and voucher s . 

A s s e t accoun t s w e r e ver i f ied a n d inven to r i ed a n d liabil-
i ty i t e m s w e r e e s t ab l i shed on t h e bas i s of i n f o r m a t i o n and 
d a t a ob ta ined f r o m t h e Society 's r ecords a n d f i les . 

Pos t i ngs t o t h e g e n e r a l l edger w e r e t r a c e d f r o m sources 
of or ig ina l e n t r y and t h e a n n u a l s t a t e m e n t s s u b m i t t e d to 
t h e Il l inois D e p a r t m e n t of I n s u r a n c e fo r t h e y e a r s 1947 a n d 
1948 w e r e ve r i f i ed t h r o u g h l edger asse t s . 

T h e fo l lowing f i n a n c i a l s t a t e m e n t h a s b e e n p r e p a r e d 
f r o m t h e books and r e c o r d s of t h e Socie ty a n d r e f l e c t s in-
come and d i s b u r s e m e n t s for t h e f ive m o n t h per iod ended 
May 31, 1949, and a s s e t s a n d l iabi l i t ies a s of t h a t d a t e : 

F I N A N C I A L S T A T E M E N T 
Ba lance f r o m prev ious y e a r 12-31-48 $236,372.14 

INCOME 
A s s e s s m e n t s co l lec ted : 

Adul t Class A 
Adu l t Class B 
J u n i o r m e m b e r s 
Social and o t h e r s 

N e t a m o u n t rece ived f r o m 
app l i can t s a n d m e m b e r s 

I n t e r e s t on Bonds 
Dividends on Bui ld ing and 

L o a n S tocks 
Convent ion f u n d 
Misce l laneous i n c o m e 
Socia l Secur i ty t a x w i thhe ld 
W i t h h o l d i n g t a x 
F i n a l Dis t r ibu t ion f r o m closed b a n k 
T o t a l o t h e r i n c o m e 
To ta l income fo r f i v e m o n t h s 1949 
T o t a l income and b a l a n c e f r o m prev ious y e a r 

$16,037.34 
3,807.50 

873.30 
55.80 

621.91 

212.50 
1,005.00 

60.30 
12.60 
89.70 

173.85 

$20,773.94 

$ 2,175.86 
$ 22,949.80 
$259,322.21 

D I S B U R S E M E N T S 
Death c la ims paid $ 5,475.00 
Sa la r ies of o f f ice rs (23) $2,750.00 
Salar ies of of f ice Employees (1) 400.00 
P e r Diem and t r ave l i ng expenses 

of o f f i ce r s 614.80 
In su rance D e p a r t m e n t l icenses and f ees 6.00 
Secre ta r i e s a w a r d s 252.90 
C a m p a i g n - a w a r d s — 348.42 
Social Secur i ty t a x e s paid 18.90 
Publ ica t ion " Z a r j a " 4,218.44 
Jun io r r e s e r v e expenses 74.50 
Ren t 135.00 
Adver t i s ing , p r i n t i ng and s t a t ione ry 208.02 
Pos tage , express , t e l ephone 

and t e l e g r a p h 294.35 
Legal expenses 110.00 
Bowling a w a r d s 206.50 
Admin i s t r a t ion and Miscel laneous 204.02 
W r i t e r s F u n d 50.00 
Convent ion expense 6,381.61 
Tota l expense d i s b u r s e m e n t s $ 16,333.45 
Tota l d i s b u r s e m e n t s $ 21.808.4& 
Balance $237/513.75-

L E D G E R A S S E T S 
Deposi t s in b a n k s no t on i n t e r e s t $ 8,703.75 
Bonds 123,810.00 
Building and loan s tocks ( insured) 105,000.00 
To ta l l edger a s s e t s $237,513.75-

NON-LEDGER A S S E T S 
In t e r e s t due and accrued on bonds 529.05 
M a r k e t va lue over book va lue of bonds 6,468-05 
To ta l non-ledger a s s e t s $ 6,997.10' 
Gross a s s e t s ( a d m i t t e d ) $244,510.85-

A S S E T S NOT A D M I T T E D 
N O N E 

L I A B I L I T I E S 
Dea th c la ims due and unpa id 
Salar ies , r e n t s , expenses , bills 

and accoun t s d u e or accrued 
Taxes due o r acc rued (wi thhold ing) 
To t a l l iabi l i t ies 
U n a s s i g n e d f u n d s 
To ta l 
N u m b e r of m e m b e r s in good s t a n d i n g 

May 31, 1949 
Schedule Showing P e r c e n t a g e of Expense to Income 

1. E x c e s s of Admi t t ed Asse t s over To ta l Liabilities-
(Surp lus ) 7-1-37 — $70,621.72. 

2. Tota l A s s e s s m e n t s Rece ived f r o m M e m b e r s 7-1-3T 
to 5-31-49 — $484,295.12. 

3. To ta l Co lumn 1 P lus Column 2 — $554,916.84. 
4. To ta l E x p e n s e s Disbursed 7-1-37 to 5-31-49 — $252,-

357.24. 
5. P e r c e n t a g e of Column 4 to Column 3 — 45.5%. 

C O M M E N T S ON FINANCIAL S T A T E M E N T 
INCOME A N D D I S B U R S E M E N T S 

T h e i t e m s a p p e a r i n g u n d e r t h e s e cap t ions a p p e a r to be-
self exp l ana to ry w i t h o u t f u r t h e r comment . 

L E D G E R A S S E T S 
Deposi ts in Banks Not on In te res t $ 8,703.75> 

T h e b a n k depos i t w a s ver i f ied by a ce r t i f i ca te obta ined 
d i rec t ly f r o m t h e depos i to ry a n d reconci led to t h e above-
amoun t . 

I t w a s no ted t h a t t h e Socie ty rece ived $173.85 a s a f i n a l 
d i s t r ibu t ion of a n old accoun t a m o u n t i n g to $810.00 deposit-
ed in a closed bank . 

Book Value of Bonds $ 123,810.00; 

T h e above a m o u n t r e p r e s e n t s t h e Soociety 's i n v e s t m e n t 
in bonds as of May 31, 1949. T h e por t fo l io cons i s t s ent i re-
ly of obl iga t ions of t h e Un i t ed S t a t e s g o v e r n m e n t w i t h t h e 
except ion of a n ob l iga t ion of t h e S t a t e of N o r t h D a k o t a in 
t h e a m o u n t of $3,000.00 p a r va lue . 

T h e G o v e r n m e n t i s s u e s owned cons i s t ed of Un i t ed S t a t e s 
S a v i n g s Bonds , Se r i e s C and D : Un i t ed S t a t e s Defense-
Bonds Ser i e s F and G : and Uni ted S t a t e s T r e a s u r y Bonds.. 

$ 966.68 

286.58 
89.70 

$ 1,342.9$ 
243,167.89' 

$244,510.85-

12,335 



T h e Uni ted S t a t e s T r e a s u r y Bonds and t h e S t a t e of Nor th 
D a k o t a Bonds a r e e n t e r e d a t p a r va lue b e c a u s e t h e prem-
iums paid w e r e w r i t t e n off a t t h e t ime of purchase . All 
o t h e r bonds a r e ca r r i ed a t cost . 

Accrued i n t e r e s t in the a m o u n t of $529.05 and t h e ex-
cess of m a r k e t va lue over book va lue in t he a m o u n t of 
$6,468.05 a p p e a r as non-ledger a s s e t i t ems in t h e foregoing 
f inanc ia l s t a t e m e n t . 

T h e Un i t ed S t a t e s T r e a s u r y Bonds wi th a pa r va lue of 
$13,000.00 on depos i t w i th t h e Il l inois D e p a r t m e n t of In-
s u r a n c e w a s ver i f i ed by a d i rec t l e t t e r f r o m t h e Superv i so r 
of t h e Secur i t i e s Division. T h e r e m a i n i n g boonds we re in-
spec ted and inven to r i ed a t t h e Socie tys ' depos i to ry du r ing 
t h e course of t h e examina t ion . 
Book Value of S tocks $ 105,000.00 
T h e above sum r e p r e s e n t s t h e Socie tys ' i n v e s t m e n t of 
$5,000.00 each in twenty-one d i f f e r e n t Sav ings and Loan 
Associa t ions . 

L I A B I L I T I E S 
Death Cla ims Due and Unpaid $ 966.63 

Th i s l iabi l i ty was es tab l i shed by a r ev iew of t h e Socie ty ' s 
c la im r e g i s t e r a n d t h e paid and unpa id c la im fi les . T h e s e 
c la ims w e r e e i t h e r awa i t i ng proofs of dea th , or m i n o r 
benef ic i a r i e s a r e involved. 
Salar ies , Rents , Expenses , Bills and Accounts 
Due or Accrued 

T h e above a m o u n t r e p r e s e n t s one half of one m o n t h ' s 
s a l a r y of t h e o f f ice rs . 

iz ŽIVLJENJA ZA ŽIVLJENJE 
MATRIMONY 

j g v e r y s t a g e of our l ives is a p r e p a r a t i o n f o r t h e succeed-
ing one, a n d our whole p r e s e n t ex i s t ence a p r e p a r a t i o n 

fo r t h e e t e rn i ty . W e can ' t evade t h i s a r r a n g e m e n t , for our 
v e r y r e f u s a l to p r e p a r e would be a p r e p a r a t i o n fo r t h e fu-
tu re , a lbe i t a n e g a t i v e one. T h e l aw w o r k s by n e c e s s i t y : 
Good p r e p a r a t i o n — good f u t u r e ; bad p r e p a r a t i o n — in-
d i f f e ren t , bad r e s u l t ; no p r e p a r a t i o n — no succes s ; but 
t h i s "no s u c c e s s " is n e v e r t h e l e s s t h e r e s u l t of "no pre-
pa r a t i on . " 

A baby is p r e p a r i n g itself fo r t h e bo i s t e rous c a r e f r e e 
p l ay fu l pre-school age. Hence , t h e baby m u s t g r o w physi-
ca l ly in size a n d s t r e n g t h . F o r t h a t r e a s o n t h e i n f a n t ' s 
occupa t ion is t a k i n g n o u r i s h m e n t , r e s t i n g a n d s leeping. 
Yes, in i t s w a k i n g m o m e n t s i t will k ick i t s l egs a n d swing 
t h e a r m s to loosen up i t s g rowing l imbs, w h i l s t v io len t 
sh ive r s r u n t h r o u g h i t s whole body t o i n s u r e a propor-
t i ona t e deve lopmen t . By deep b r e a t h i n g in c ry ing i t ga ins 
on t h e l i fe s u s t a i n i n g oxygen. I t s leeps m o s t of t h e t i m e 
to p r e s e r v e i t s n o u r i s h m e n t fo r t h e bu i ld ing u p of bones 
a n d t i s sue . In t h i s m a n n e r t h e i n f a n t ge t s r e a d y fo r t h e 
succeed ing s t a g e of walk ing , runn ing , p l a y i n g — pre-school 
s t a g e of l i fe. She now t o u g h e n s h e r bones a n d musc l e s . To 
ach ieve t h i s s h e pul ls and pushes eve ry t h i n g s h e can han-
dle. She will e n d e a v o r t o t e a r u p th ings , d e s t r o y t h e m re-
ga rd l e s s of t h e i r ac tua l o r s e n t i m e n t a l va lue . She no t i ces 
eve ry t h i n g and goes a f t e r i t w i t h a l l -absorb ing i n t e r e s t 
a n d energy . H e r m i n d is beg inn ing t o w o r k . S h e t o u c h e s 
eve ry th ing , sees a n d h e a r s all, w a n t s t o t a s t e al l t h i n g s ; 
s h e is h igh ly inquis i t ive . W i t h all t h a t s h e is a n i n v e t e r a t e 
v a n d a l and s a v a g e recogniz ing no d iv ine o r h u m a n r e spec t . 
Don ' t g ive h e r a k i t t e n or pup too p l ay wi th , t h e child 
wil l do h e r b e s t t o t e a r t h e a n i m a l l imb f r o m l imb, k i l l ing 
o r a t l e a s t m a i m i n g it . T h e l i t t le h u m a n is m o s t c rue l and 
merc i l e s s . No sooner s h e ge t s in to c o n t a c t w i t h o t h e r s of 
h e r l ike a n e w day d a w n s fo r h e r ac t iv i t i es . H e r i n t e r e s t s 
wil l c lash w i th t h o s e of o the r s . (Th i s i s t h e s t a g e of hu-
m a n i t y today . ) T h e age of v io len t b a t t l e s beg ins , ha i rpul l -
ing, noseb leed ing , b l ack eyes. T h e child b e g i n s t o dis-
t i ngu i sh b e t w e e n t h i n e a n d mine . Of course , t h e w a r s a r e 
shor t l ived and t h e a rmi s t i c e s a r e p ro longed . U n d e r t h e 
m o t h e r ' s gen t l e p lead ings , t e a c h i n g s and admon i t i ons , ac-
compan ie l by t h e f a t h e r ' s so lemn t h r e a t s of d i r e conse-

quences , t h e young s avage m e n d s h e r ways . L ike a born 
phi losopher s h e begins to ques t ion e v e r y t h i n g : W h a t is it , 
why and w h e r e f r o m , to w h a t end? T h e child is r e a d y fox-
school, s t r o n g in body, men ta l ly a w a k e and a le r t . T h e r e she 
shal l p r e p a r e herself fo r life, for h ighe r educat ion , for h e r 
avocat ion in life, which shal l p robably be m a t r i m o n y . The 
school will, of course, give he r only a gene ra l out look on 
life, enough to open he r mind, a foundat ioon upon which 
she shal l build. 

Your f i r s t ru le shall be t he hea l th of body and soul, 
sp i r i tua l and phys ica l hygiene. Living by th i s ru l e you will 
save money and e a r n m o n e y ; you will p re se rve a chee r fu l 
d ispos i t ion; you will be courageous , energet ic , respec ted , 
un ive r sa l ly l iked, and beau t i fu l ; you will l ive long; you 
shal l have , provided your f u t u r e h u s b a n d also is a hea l t hy 
man , sound chi ldren, who will love you ; you shal l be 
honored by all and loved by God; you will be happy . T h e s e 
a r e out looks and a ims wor thy of every sacr i f ice . And it is 
no t so eve r l a s t ing ly ha rd to keep your sp i r i tua l and physi-
cal hea l th . You live by your food, by t h e air you b rea th , 
by work or exerc i se you do, by t h e hab i t s you follow, by 
t h a t old l aw t h a t s a y s : Honor t h y f a t h e r and m o t h e r t h a t 
thou m a y e s t l ive long and be happy on ea r th . E a t w h a t i s 
conducive to your hea l th , no t w h a t is p l ea san t to your 
pa la te , and pla in food is no t expensive . Ai r? T h e r e a r e 
t i m e s w h e n eve ry body can get ou t in to t h e f r e s h ai r . 
W o r k ? You can no t a lways choose your occupat ion, how-
ever , if you p r e p a r e yourself fo r t h e job of your l ik ing you 
will even tua l ly ge t the re . E v e r y boy and gir l should k n o w 
a t r a d e or h a v e a profess ion . H a b i t s ? T h e y will m a k e you 
or b u s t you, t h a t is, you will cut ou t eve ry t h i n g t h a t does 
no t ag r ee wi th your h e a l t h ; a f t e r all, you w a n t to be 
hea l thy to be beau t i fu l , and save all t h e doctor ' s bills. I t 
is w o n d e r f u l how a good Chr i s t i an life, t h e r e f o r e sp i r i tua l 
hea l th , p r o m o t e s a pe rson ' s physica l well-being. As a s t r i c t 
a d h e r e n t of Chr i s t i an mora l i t y you will avoid all excesses 
in e a t i n g and dr inking , you will fo rce yourself to abandon 
all evil hab i t s , you will guard your hea l t h (Thou sha l t not 
kil l .) , you will be t e m p e r a t e m all th ings , you will no t 
de l ibe ra te ly commi t s in ( i t w a s sin t h a t robbed h u m a n i t y 
of phys ica l immor ta l i ty , and sin b r o u g h t s ickness and mis-
ery in to t h e world . ) on account of i t s evil consequences to 
yourself and o the r s . 

T h e r e f o r e , you m u s t keep t he d iv ine c o m m a n d m e n t s and 
t h e church p recep t s , and you m u s t fol low your good con-
sc ience no t only to h a v e t h e sp i r i tua l hea l th , b u t also for 
t he r e a s o n of your physica l well-being. T h e Sundays and 
Holy Days a r e consec ra t ed t o t h e Lord a n d to H i s service. 
I t is n o t good fo r a n y body t o w o r k day a f t e r day, inde-
f in i te ly ; you need physica l res t , and you need to f r e e your 
t h o u g h t s o.f t h e e a r t h l y ma te r i a l , ca res and bonds, and t u r n 
t h e m t o w a r d s t h e celest ial , e te rna l , because we come f r o m 
God and to God w e a r e on t he w a y to r e t u r n . To th is end 
we m u s t d u s t off our ca thech i sm and rev ive ou r m e m o r i e s 
on t h e Chr i s t i an doc t r ine ; you will need to explain i t to 
your chi ldren . God is, to s a y t h e leas t , m a g n a n i m o u s toward 
us, can we a f fo rd t o be n iggard ly t o w a r d H i m ? Give your-
self a t l e a s t one hour ' s company wi th H i m by a t t e n d i n g t he 
h igh m a s s , if possible . Don ' t exclude yourself f r o m His 
bless ing, t h e benedic t ion , t hough you a r e not , s t r i tc ly 
speak ing , obl iged to be t h e r e t hen . Be loyal and f a i t h f u l 
to God in al l t h ings . ( P u t you r h a n d on your h e a r t and 
tel l me , in w h a t h a v e you been abso lu te ly cons t an t ly a n d 
hones t l y loyal and f a i t h f u l to H i m ? ) God h a s no t g iven us 
H i s c o m m a n d m e n t s to pu t u s u n d e r a yoke, b u t to guide 
us in to a be t t e r , h a p p i e r l i fe . Both, t h e indiv iduals and t h e 
socie ty would be immense ly bene f i t ed b y a s t r i c t obedience 

, to t h e d iv ine and church c o m m a n d m e n t s , no t only spir i tual-
ly b u t m a t e r i a l l y as well . ( T h e r e would be no wars , no 
chea t ing , no in jus t i ce , e tc . ) , f o r t h e c o m m a n d m e n t s of God 
a r e n o t only re l ig ious and m o r a l r egu la t ions b u t a t t h e 
s a m e t ime a l so social p recep t s which eve ry h u m a n organi-
za t ion m u s t adopt , a t l e a s t in pa r t , if i t is t o exis t . 

T h e r e f o r e , l ive b y t h e c o m m a n d m e n t s of God and by t h e 
p r e c e p t s of t h e Church , a n d you shal l neve r r e g r e t i t . In 
t h i s m a n n e r you sha l l h a v e t a k e n c a r e of your phys ica l 



and sp i r i tua l hea l th . T h i s wil l give you t h e founda t ion fo r 
a h a p p y and success fu l m a t r i m o n y . 

H o w much t ime a n d ene rgy m u s t a s t uden t spend to pre-
p a r e himself for a succes s fu l f u t u r e p rofess ion! W h a t al l 
m u s t a n appren t i ce l e a rn and how long h e m u s t be a t i t 
t i l l h e acqui res enough knowledge to become a helper , a n d 
t h e n a m a s t e r m e c h a n i c ! H o w m a n y gir ls know enough 
to be success fu l wives? And ye t so much is r equ i red of 
a m a r r i e d woman . She m u s t be a wor thy companion fo r 
h e r h u s b a n d ; h is counse l lo r ; a m a n a g e r of h e r f ami ly ' s 
budget , which she should be able to p lan ; she m u s t know 
a t l ea s t t he o rd ina ry cooking, sewing and k n i t t i n g ; she 
m u s t be a r u d i m e n t a r y psychologis t and social w o r k e r ; she 
m u s t h a v e a t l ea s t t h e f i r s t pr inc ip les of hyg iene and tend-
ing t he s ick; and son on. 

Oh yes, indeed. If you w a n t to be a success fu l wi fe you 
m u s t l ea rn m a n y th ings , you m u s t know how to r u u y o u r 
household, o.r it will " run a w a y f rom you." Hence , p r e p a r e 
yourself for your f u t u r e s t age of life, for your m a t r i m o n y ! 
Mat r imony is an a l l - impor tant vocat ion. Your own, y o u r 
husband ' s , your f u t u r e ch i ldren ' s happ iness depends o.n 
your p repara t ion , more , p e r h a p s your own and your f u t u r e 
fami ly ' s e t e rna l sa lva t ion will be assured by your con-
scient ious p r epa ra t i on fo r your m a t r i m o n y . And then , you 
w a n t to be success fu l and h a p p y in your m a t r i m o n y . W e 
shal l endeavor to give you some m o r e poin te rs on t h e suc-
cess fu l m a t r i m o n y in t h e n e x t i s sue of t he Dawn. 

Till then , as ever , be good, and God bless you! 

M. K e b e 

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES 
No. 2, Chicago, Ili. — A v e r y H a p p y 

N e w Year and God's b l e s s ing for all 
a r e t he wishes ex t ended to you on 
behalf of b r a n c h no. 2, Chicago, 111. 
Our No. 2 Choral Club p r e s e n t e d a 
Fal l Concer t and Dance on Sunday, 
November 13, 1949, a t St. S t ephen ' s 
Audi tor ium. W e have g rea t ly apprecia-
ted t h e w o n d e r f u l a t t e n d a n c e and sin-
cere ly hope t h a t we m a y h a v e the 
p l ea su re of e n t e r t a i n i n g you a t our 
f u t u r e a f f a i r s . W e a r e also g r a t e f u l to 
all who pa r t i c ipa ted on t h e p rogram, 
n a m e l y t h e F r a n c e P r e š e r e n S.M.C., 
Ar l ene L igman , L a r r y Novak , Nancy 
S r a b a r n e c k and t h e t h r e e " K r a i n c i " : 
J . F a j far , J . Gomil lar and J . F a j f a r J r . 

In addi t ion to our v i s i t ing part ici-
pan t s , our chora l club s a n g n u m e r o u s 
songs'. W e t h e n had a n u n u s u a l in-
t e rmi s s ion which enabled u s to change 
in to our cos tumes fo r a sk i t cal led: 
A Day in t h e Count ry ! T h e in te rmis-
s ion I m e n t i o n e d w a s by no m e a n s a 
dull one, t h e people j u s t w a n t e d to 
p u s h away t h e cha i r s and s t a r t danc-
ing. F o r Vou see we gave a dance 
o r c h e s t r a p rev iew played by P e t e Sny-
d e r and his o r c h e s t r a . T h e y played 
and s a n g va r ious popula r Slovenian 
folk songs to t h e e n j o y m e n t of t he 
audience . 

T h e sk i t "A Day in t h e Coun t ry" 
cons i s t ed of soloists , g roup s inging, 
individual danc ing and s q u a r e dances . 
T h e scene ry was typ ica l f o r t h e sk i t 
for t he s t age was se t w i th corns ta lks , 
pumpkins , a u t u m n leaves , hay , pi tch-
fo rks , hoes and even "Els ie" , t h e cow, 
m u n c h i n g away. P i c t u r e s w e r e t a k e n 
and I hope t h a t some of t h e m will 
be good so t h a t you can see in Z a r j a 
w h a t w e n t on. 

E v e n a f t e r t h e mus i c s topped and 
t h e mus i c i ans le f t , some people st i l l 
l ingered on. T h e y f o r m e d s o r t of a 
circle in t h e ha l l a n d b e g a n s ing ing 
and s a n g wi th all t h e i r n a t u r a l abi l i ty 
and i t sounded ve ry good. By good I 
m e a n t h e kind of s ing ing t h a t is sung 
f r o m the h e a r t . All t h e old t i m e favor-
i tes had t he i r a i r ing t h a t even ing . I t ' s 
rea l ly s o m e t h i n g nice to see f ive or 
six people s t a r t s ing ing a n d g radua l ly 
s ix more jo in in and six m o r e a n d so 
e n unt i l t h e r e a r e a b o u t f o u r dozen 
fo lks jo in ing t he i r voices in loose har -
mony . T h e voices r ea l ly w e r e power-
ful , you could fee l t h e bu i ld ing vi-
b ra t ing . 

P e r h a p s i t m a y be i n t e r e s t i n g to 
l i s t our publ ic a p p e a r a n c e s dur ing 
1949. I t m a y f r e s h e n u p our m e m o r y 
a b i t : 

Apr i l 3, 1949 — F r a n c e P r e š e r e n 
conce r t and dance ; 

May 21, 1949 — S.W.U. Concer t a n d 
D a n c e ; 

May 22, 1949 — So. Chicago St. 
George 's Concer t and dance ; 

Ju ly 17, 1949 — Zveza Day in Le-
mont . I l l inois; 

Augus t 16, 1949 — Sang a t a pro-
g r am in ce lebra t ion of S is te r Super-
ior 's golden jubi lee and d e p a r t u r e ; 

N o v e m b e r 6, 1949 — F r a n c e Preše-
r en Concer t and Dance ; 

N o v e m b e r 13, 1949 — Our Fal l Con-
ce r t and Dance . 

Th i s will p rove t h a t we h a d seven 
m a j o r pa r t i c ipa t ions dur ing 1949 and 
all I can say a t th i s t ime i s : W A T C H 
US IN 1950! 

W i t h bes t r e g a r d s to all, 
J e a n Zupancich 

Congra tu la t ions Choral Club, 
No. 2, Chicago! 

The r e p o r t g iven by J e a n Zupancich 
is one of t h e f i ne s t in a long t ime and 
I know t h a t t h e gir ls a r e going to 
have a big y e a r again . I t s eems to 
m e t h a t our M i n n e s o t a S t a t e Day will 
be s o m e t h i n g e x t r a o r d i n a r y and i t h a s 
a l r eady been men t ioned t h a t t he Chi-
cago Choral Club is in l ine for an in-
v i ta t ion to Chisholm, Minneso ta to 
give a concer t . More abou t t h i s in 
l a t e r edi t ions . However , we will keep 
our f inge r s c rossed t h a t all is well 
and t h a t t h e c o m m i t t e e in c h a r g e will 
be able to p r o m o t e a big even t in ob-
se rvance of Zveza S ta t e Day th i s 
y e a r ! — A. N. 

No. 6, Barber ton , Ohio — Our De-
cember m e e t i n g was p l ea san t a n d in-
t e re s t ing . W e w e r e glad to see so 
m a n y of you p re sen t . Of f i ce r s for 
1950 a r e : E v e l y n Kr izay , p r e s iden t ; 
P a u l i n e B a r b o r a k , v ice-pres ident ; 
Chr is S topar , rec . sec 'y . ; Mary Fidel , 
f inanc ia l sec 'y . ; Marg ie Naizer , t rea-
s u r e r ; a u d i t o r s : Pau l ine B a r b o r a k and 
Mary P u r g e r . A sen t ine l will be ap-
pointed a t e ach mee t ing . W e wish to 
express our t h a n k s to every o f f i ce r 
fo r t h e a s s i s t a n c e dur ing t he pas t 
yea r . May you cont inue to se rve as 
wel l in t h e N e w Year . 

M e m b e r s who a r e in a r r e a r s wi th 
dues, p l ea se con t ac t our sec re t a ry . 
I t ' s imposs ib le to keep t h e books up-
to-date u n l e s s your dues a r e paid on 
t ime. T h e b e s t t i m e to pay is on 
t he f i r s t S u n d a y of t h e mon th . Th is 
is our m e e t i n g da te . Mrs. F ide l is also 
h o m e e v e r y T h u r s d a y even ing for 
your conven ience . A n o t h e r i m p o r t a n t 
t h i n g to o b s e r v e is to give your dues 

to an o f f i ce r if you canno t a t t e n d t he 
m e e t i n g or come to pay yoursel f . W e 
had some e r ro r s in the p a s t b e c a u s e 
you did not go by th is rule . 

Our bowling t eam h a s a n e w n a m e . 
W e a r e now the SWUS. Since B e t t y 
Opeka is the lead off gal, she h a s had 
some t e r r i f i c games . Doubles and tur-
keys a re no chore for her . K e e p i t 
up, B e t t ! Flo Zvonar bowled a 193 
game. W e th ink t h a t t he s p a r k l e r s h e 
is now w e a r i n g on he r l e f t h a n d does 
it. Congra tu la t ions ! W e d d i n g bel ls 
m a y soon be r inging? 

R e f r e s h m e n t s ought to be se rved 
every month . Mrs. Scrabe m a d e s o m e 
u t t e r ly luscious "krofe ." T h e k e f l e 
cookies m a d e by Pau l ine B a r b o r a k 
were t he bes t I 've ever ea ten . T h e 
filled cookies and the chocolate ch ips 
m a d e by Margie Maizer w e r e ou t of 
th is world. T h e banana cake wi th t h a t 
luscious icing was m a d e by Mrs. Kri-
zay. T h e S e a g r a m s and g inger a le 
fu rn i shed by Mary Fidel m a d e t h e 
p a r t y complete . I t h a n k you each and 
eve ryone for your generous a s s i s t a n c e 
and cont r ibut ions . I t was w o n d e r f u l ! 

As New Year ' s Day comes on t h e 
f i r s t Sunday in J anua ry , we will no t 
h a v e a m e e t i n g unt i l Sunday, Febru -
a ry 5. 

In behalf of all t he of f icers and mem-
bers of no. 6, I wish each and every-
one t h e bes t of every th ing in t h e N e w 
Year 1950! 

Eve lyn Krizay, p r e s iden t 
No. 13, San Francisco, Cal. — Elec-

t ion of o f f ice rs was a very p l e a s a n t 
a f f a i r a t t h e December mee t ing , due 
to t he f a c t t h a t only two changes w e r e 
made . Of f i ce r s a r e as fol lows: Rose 
Skoff , p r e s iden t ; Rose Copernich, 
v ice-pres ident ; El izabeth Doher ty , sec-
r e t a r y ; Blanche Gollop (new) , f inan-
cial s e c r e t a r y ; J u n e Star iha , t r easu r -
e r ; Mary P lu t t , marsha l l . She is b a c k 
a f t e r one yea r absence f rom off ice . 
S e n t i n e l : K a t h e r i n e Copernich. Our 
m e e t i n g s will be held on t h e f i r s t 
T h u r s d a y of t h e month . 

W e a r e proud to in fo rm you of t h e 
success of our W h i s t Pa r t y . The p ro f i t 
exceeded $100.00. This is t h e r e s u l t 
of h a r d work and much ef for t . T h a n k s 
aga in to each and everyone! 

Congra tu la t ions to our c h a r m i n g 
t r e a s u r e r on t h e a r r iva l of a da r l ing 
daugh te r , Dona, who was born Sep-
t e m b e r 29, 1949. 

May t h e yea r 1950 prove to be one 
of t he m o s t progress ive and success fu l 
b r a n c h No. 13 every enjoyed. Your 



of f i c e r s a r e ve ry ac t ive and t a k e g r ea t 
conce rn in our ac t iv i t ies . Bu t a com-
ple te success depends la rge ly on t he 
coopera t ion of each m e m b e r . If mem-
b e r s a t t e n d m e e t i n g s and ge t in on 
t h e fun , the o f f i ce r s would w o r k hard-
e r to m a k e each m e e t i n g a g rand 
m e m o r y . A good reso lu t ion fo r 1950 i s : 
A T T E N D EACH M E E T I N G ! 

W e wish to ex tend our s incere 
wishes for comple te r ecove ry to our 
a i l ing member s . May the coming yea r 
b less you wi th all t h e g i f t s of good 
living. 

W i t h the s t a r t i n g of a n e w yea r 
m u c h comes to mind . Too bad t h a t 
t h e sp i r i t of f r i end l ines s and good fel-
lowship does no t p reva i l t he en t i r e 
yea r as it does a t t h e hol iday season. 
How wonde r fu l l i fe would be, if we 
would give a c h e e r f u l H E L L O and 
a f r i end ly g r ee t i ng each t i m e we see 
those we know. W e all to o f t en fo rge t 
our neighbor . I t is easy to u n d e r s t a n d 
t h e added f r i end ly fee l ing a t th i s t ime 
in all t h e world. H o w m u c h you al l 
will share , if you a r e going to be 
chee r fu l t h e y e a r a round and be f i r s t 
to a lways g r ee t a f r i end . S w e e t n e s s 
and t h o u g h t f u l n e s s will long be re-
m e m b e r e d w h e n h a r s h w o r d s a r e for-
got ten . J u s t m a k e i t you r p e r s o n a l 
respons ib i l i ty to lead t h e way and 
fo lks will soon re spond in t h e s a m e 
f r i end ly way. 

B r a n c h No. 13 e x t e n d s a s ince re 
wish fo r God's g r e a t e s t g i f t of good 
hea l th , u n d e r s t a n d i n g a n d happ ines s 
to our m a n y m e m b e r s t h r o u g h o u t t h e 
Uni ted S t a t e s ! 

F r a n c e s E. Chiodo 
St. Lawrence c a d e t s a r e t h a n k f u l ! 

No. 15, Cleveland ( N e w b u r g h ) , Ohio 
T h e y e a r 1949 is over and w e a r e 
welcoming t h e New Y e a r wi th hopes 
a n d wi shes t h a t t h i s will be one of 
t h e bes t we 've ye t had . 

A t th i s t ime, t h e St . L a w r e n c e Ca-
de t s wish to t h a n k eve ryone who 
he lped a t our dances a n d picnics dur-
ing t h e pas t yea r and w e shal l be 
an t i c ipa t ing your a s s i s t a n c e and 
f r i e n d s h i p in t he y e a r s to come. 

In behalf of t h e St. L a w r e n c e Ca-
dets , I wish everyone a joyfu l and a 
g r e a t e r and h a p p i e r N e w Y e a r ! 

Dorothy H r e n , Cade t p r e s i d e n t . 
No. 15, Cleveland ( N e w b u r g h ) , Ohio 

T h e No. 15 B o w l e r e t t e s a r e going 
s t r o n g eve ry T u e s d a y n ight , beg inn ing 
a t 7:30 a t t he Slovenian E. 80th Lanes . 
W e h a v e six t e a m s , s a m e a s l as t 
s ea son which w a s s t a r t e d in J a n u a r y , 
t he delay be ing caused by t h e open ing 
of t h e n e w lanes . All our six t e a m s 
h a v e sponsors t h i s season and a r e in 
un i fo rms . W e h a v e some n e w gir ls 
and we ex tend a w a r m we lcome to 
t h e m . H e r e ' s hop ing t h e y s t a y wi th 
u s fo r m a n y seasons . Our r epo r t e r 
wil l be Doro thy H r e n . 

T h e t e a m s a re a s fo l lows : 
P E R K O FOOD MKT. — E. Zupan-

čič, L. Ter lap , A. Zaletel , Al. Arko and 
M. Pe rko , cap ta in . T e a m a v e r a g e 682. 

H A N K ' S GROCERY — B. W a s h a , 
J . Hočevar , F. Kovach , V. Bambich 
and J . Chesnik , cap ta in . T e a m aver-
age 598. 
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W e a r e ve ry proud to in t roduce a 

popular fami ly of f ou r gene ra t ions to 
our r eade r s . T h e g rea t g r a n d m o t h e r 
is Mrs. Mar ie J e r m a n , Mrs. Max Vol-
c a n s e k is t h e g r a n d m o t h e r and Mrs. 
Oke J acobson is m o t h e r of Carol Rose 
Jacobson . T h i s p i c tu re was t a k e n a t 
t h e b i r t h d a y p a r t y given in honor of 
Mrs. Mar ie J e r m a n on h e r n ine t i e th 
b i r thday . Mrs . J e r m a n is r e s id ing wi th 
h e r d a u g h t e r Mrs . Max Yolcansek a t 
Eve le th , Minneso ta . 

Mrs . J e r m a n w a s born in t h e loca-
t ion of " R o d n e " n e a r t he ci ty of Čr-
nomel j , Aus t r i a , a t p r e s e n t Jugosla-
via, in t h e y e a r 1859. She came to 
Uni ted S t a t e s in 1886 and se t t led in 
Calumet , Mich igan w h e r e she m a r r i e d 
J o h n J e r m a n . T h e y ra i sed seven chil-

A R K O ' S F L O R I S T — F. Adamszak , 
M. Gregory, Ang. Arko , B. Novak and 
J . Turk , cap ta in . T e a m ave rage 694. 

K U Z N I K C A F E — R . Lekan , D. H r e n , 
B. Kuznik , F. Gregory and F . Mauer , 
cap ta in . T e a m a v e r a g e 635. 

COTTAGE INN — J. Zupančič, I. 
Novak , J . Duplay, J . Gorsky and H. 
Pa lgu t , cap ta in . T e a m a v e r a g e 654. 

ZABAK'S B A R — M. Hrova t , T. Le-
kan, E. Ell is , A. Mulk and Mae Hrova t , 
cap ta in . T e a m a v e r a g e 631. 

INDIVIDUAL A V E R A G E S : P e r k o 
162.36, T u r k 152.3, Hrova t ,Mae 148.5, 
Pa lgu t 145.21, Novak,I . 143, Arko, Al 
142.18, A d a m s z a k 141.32, Gregory, F. 
140.27, H o č e v a r 137.32, Kuznik 136.33, 
Gregory, M. 135.15, Novak , B. 135.9, 
Zupančič, E. 134.37, Arko , Ang. 131.17, 
Chesn ik 129.14, K o v a c h 128.12, Lekan , 
T. 125.26, Maue r 125.6, Gorsky 125.1, 
H r e n 124.28, Mulh 123.34, W a s k o 123.-
30, El l is 123.4, Za le te l 122.19, Ter lop 
122.18, Duplay 122.16, Zupančič , J . 
119.24, Hrova t , M. 112.3, Lekan , R. 110.-
7, Baumbich 81.9. —Alice Arko 

F i r s t ma t ch game 
On S a t u r d a y , D e c e m b e r 9, 1949, we 

had an e n j o y a b l e m a t c h g a m e b e t w e e n 
t h e Collinwood and N e w b u r g h t e a m s . 
In t h e l ineup fo r Coll inwood w e r e : Al-
b ina Novak , J e n n i e Marol t , F r a n c e s 
Sietz, M a r y K a s t e l i c a n d A n n e K u m s e . 
F o r N e w b u r g h : F r a n c e s Mauer , M. 
Hrova t , I. Novak , Al ice Arko and Ju-
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dren, f ive girls and two boys. T h e y 
lived in Ca lumet unt i l 1911 w h e n t h e y 
moved to a f a r m in Rib Lake , Wis-
consin w h e r e they l ived unt i l Mr. Jer -
m a n ' s d e a t h in 1935. Mrs . J e r m a n t h e n 
c a m e to l ive in Eve le th and h a s been 
in E v e l e t h since. H e r m a n y f r i e n d s 
and acqua in t ances will be glad to 
know t h a t she is st i l l in good hea l th , 
en joys r e a d i n g dai ly n e w s p a p e r s and 
our Z a r j a ve ry m u c h and is a lways 
h a p p y to m e e t h e r old f r i ends . 

W e hope t h a t Mrs . J e r m a n l ives to 
be a h u n d r e d and t h a t t h e en t i r e fam-
ily will en joy t h e bes t of h e a l t h and 
h a p p i n e s s fo r m a n y f u t u r e y e a r s to 
come! 

Zveza is ce r ta in ly ve ry proud of 
such a p r o m i n e n t and hea l t hy f ami ly ! 
God bless you! 

l ia T u r k . T h e N e w b u r g h gir ls rea l ly 
w e n t to t own and took two games out 
of t h r ee . T h e nex t m a t c h game will be 
p layed on J a n u a r y 7th a t t h e Sloven-
ian W o r k i n g m e n ' s H o m e Alleys on 
W a t e r l o o Rd. Roo te r s a r e mos t wel-
come! 

Many t h a n k s to t h e wonde r fu l 
spo r t s in N e w b u r g h for the welcome 
recep t ion and the i r genia l hospi ta l i ty . 
W e h a d a lot of f u n and a r e anxiously 
w a i t i n g for t h e J a n u a r y 7th event . 

No. 20, Jol iet Bowling News 
Congra tu la t ions to Mitzi Morr i s on 

t h e w o n d e r f u l game 231 and h e r se r ies 
of 567. I t ' s nice to have Til l ie Sorg 
back w i th us again . She h a s a n e w 
bowl ing ball and Ave wish h e r good 
luck w i th it. 

As I looked a round , I not iced Ka-
t h r y n Vlas ich ge t t i ng a lot of p ins 
down. Keep i t up, K a t h r y n ! Sor ry to 
h e a r t h a t Be t ty V e r s h a y was ill. 
Speedy r ecovery ! Marge Kovalcin w a s 
doing ve ry Avell. W e hope you keep i t 
up. You m a y f ind yourself on t o p of 
t h e l i s t ! 

Babe Z a r e m b a Avent fo r the s t r ikes 
and pick up s p a r e s t h a t m a d e h e r ve ry 
happy . T h a t ' s t he w a y al l of u s fee l 
Avhen w e ge t spa re s and s t r ikes . H o w 
abou t it , g i r l s? All t h e heads t u r n e d 
to t h e doorway. I t w a s 17 m i n u t e s to 
s e v e n a n d all t h e gir ls hol ler ing, 
w h e r e i s she? Sudden ly t h e door opens 

FOUR G E N E R A T I O N S IN E V E L E T H , MINNESOTA 



H O B O H I L L D A N C E C O M M I T T E E , J O L I E T , I L L I N O I S 
F i r s t row le f t to r i g h t : Bernice Metesh, Sylvia Metesh and chairman Rose 

Mary Hrva t in and Dolores Bost jancic . (Lucil le Gregorash is not on the 
p ic ture) . 

and guess who rushes in with a brief 
case under her arm trying to catch 
her breath? Noone else but our dear 
secretary, Frances Gaspich; but she 
made it just in time. We understand, 
Fran. But we can't bowl until we have 
the green sheets to look at. 

Lill's bad luck has changed lately. 
Could it be the beer, Lill? The wel-
come mat is out for some more new 
subs. We now have Joan Nahas, Marge 
Krnac and Mary Pilarcik. It won't be 
long when these girls will be bowling 
in the league. 

November 21, 1949 we have the fol-
lowing lineup: 

Vranicar Insurance won 21, lost 12. 
High team game: Erjavec Supremes 

848. 
High team series: Vranicar Insur-

ance 2280. 
High individual game: Mitzi Mor-

ris 231. 
High indivivdual series: Mitzi Mor-

ris 567. 
Next month I'll tell you all about 

our Christmas Party. Until then I re-
main your ten pin reporter, 

Jo. Mlakar 
No. 20, Joliet, III. — LOOKING 

BACK — Ten years ago this month 
our quota of twenty-four girls was 
reached with the acceptance of four 
new cadets, which included Jean Gom-
bac and Betty Vershay. 

Five years ago a memorial t r ibute 
under the direction of the Slovenian 
Women's Union was presented in 
memory of the fallen heroes of the 
parish. The occasion was the service-
men's supper and ball sponsored by 
JPO and SANS in our hall. Mildred 
Er javec Pucel and Ann Fandek played 
the leading roles. 

LOOKING FORWARD — For the 
team may 1950 be strong in unity, lo-
yalty and good comradeship, as well 
as an exciting year of social and drill 
appearances. 

For each one of us may the New 
Year be one of happy days filled with 
courage and unders tanding and guided 
at every turn by Christ and His 
Mother. 

Olga Ancel 
No. 20, Joliet, Illinois — At the No-

vember meeting, we enjoyed a deli-
cious cake brought by Mrs. Jennie 
Benedick, who had a birthday on the 
15. It was nice to be remembered. 
Thank you, Mrs. Benedick. 

The meeting was short in order to 
have time to go to the parish hall 
to the card party given tha t day by 
the four ladies societies, namely St. 
Genevieve, St. Anne, St. Cecilia and 
our branch No. 20. The hall was 
crowded and everyone enjoyed an 
af ternoon of fun. Mrs. Pauline Russ, 
on Nicholson, was the recipient of the 
turkey and Mrs. Anna Mahkovec re-
ceived the ten dollars. Many others 
went home with prizes, cakes, poticas, 
e tc . To those who bought t ickets, 
donated prizes or helped in any way, 
we are most grateful. The ne t pro-
ceeds were very good and the Sis ters 

are very grateful. The proceeds were 
used to purchase new desks in their 
community room. 

On the sick list a re : Genevieve Gla-
van, Dorothy Makovec, Jennie Spren-
gel and Mary Pasder ts (Kelly Ave-
nue). Gene and Dorothy are members 
of the bowling league and we hope 
they'll soon feel bet ter and return to 
bowling. 

On November 20, Mr. Joseph Klepec 
passed away a f te r an extended ill-
ness. Besides his wife he is survived 
by her mother and five brothers. Her 
dad passed away about a year ago. 
Our deepest sympathy to the bereaved 
families. Kindly remember the de-
ceased in your prayers. 

Our next meeting will be held on 
the fourth Sunday, January 22, 1950 
in St. Joseph's Par ish hall. We will 
have installation of officers and lunch 
will be served. A short program in 
which our juniors will participate will 
also be included. Come to this meet-
ing, if you live near or far and also 
those who come out every month and 
those who come but once a year. 

You are also notified tha t our fu-
ture meetings will be on the fourth 
Sunday of each month instead of the 
third Sunday. Please remember this 
change and come regularly to our 
meetings from now on as there are al-
ways important mat te r s to be discuss-
ed. With hopes of seeing you on Jan-
uary 22! 

Frances Gaspich, secretary 
No. 23, Ely, Minnesota — The Dawn 

Club went all out to help with the 
enter ta inment for the Branch Christ-
mas meeting which was held on Sun-
day, December 4. Those who took part 
were : Mary Skradski, Mary Zgonc, 

Stephanie Vranesich, Barbara Rosan-
dich, Florence Markovich, Mary Vid-
mar, Molly Richards, Frances Colo-
rich, Mary Pucel, Mary Starkovich, 
Margaret Skubitz, Angela Godec, Jo-
sephine Jamnik, Pauline and Rose Fer-
derber and Mary Jamnik, who formed 
a choral group under the able and un-
tiring direction of Mary Hutar. We 
sang two Christmas songs in Sloven-
ian and many Christmas carols. Rose 
Ann Mavetz sang two lovely Christ-
mas songs with Mary Hutar at the 
piano. Mary certainly had a lot of 
patience with us at the parish house 
where we went to practice. She taught 
us the correct way to pronounce cer-
tain Slovenian words. It was a lot of 
fun. May be we will be asked to sing 
again? (I bet you will be. I can visual-
ize Mary Hutar in action when she 
directs. I think she has music in her 
fingers and in her toes. She is an 
ar t is t ! Ed.'s note.) 

Birthdays were honored and we wish 
many happy returns to all the cele-
brants. Belated birthday greetings to 
you, Albina. We think you are tops. 
You are the captain of our ship. May 
you always have a calm sea with 
clear sailing ahead. Best wishes! 

Wishing everyone a lot of happiness 
and good health in the New Year. 

Angela Godec 

Peace does n o t d w e l l i n o u t w a r d t h i n g s 
B u t in t h e m i n d m u s t be, 

A n d w h e r e i t is, t h e r e is Good W i l l 
F o r a l l H u m a n i t y . 

O u t f r o m i t s h o m e m u s t r a d i a t e 
T h e bound less r a y s of love 

A s l i g h t f e l l d o w n on B e t h l e h e m 
F r o m one b r i g h t s t a r above . 

I f t o us a l l m i g h t c o m e t h e g i f t 
O f peace t h i s C h r i s t m a s t i d e 

H a t e n e v e r m o r e c o u l d e n t e r in 
A n d o n l y love ab ide . 



R E V . P A P E S H , R E V . C H I S H O L M A N D M R S . N O V A K W I T H E L Y A N D V I R -
G I N I A M E M B E R S . 

REV. MICHAEL PAPESH 

D u r i n g m y vis i t in Minneso ta , I 
had t h e p l ea su re of m e e t i n g some of 
our d i s t inguished d igni ta r ies . T h e y 
say t h a t " f i r s t impress ions a r e m o s t 
l as t ing" , and I bel ieve i t m u s t be 
t r u e b e c a u s e t he n a m e of Rev. Michael 
P a p e s h s t a n d s out ve ry p rominen t ly 
in m y m e m o r y . 

Rev. Michael P a p e s h has been pas-
t o r of St. E l i zabe th ' s pa r i sh , Duluth , 
Minneso ta s ince Apri l 20, 1944. H e 
succeeded Rev. J o h n Scholar , de-
ceased . F a t h e r P a p e s h is chap la in 
of N o p e m i n g Sana to r ium, d iocesan 
d i r ec to r of t he C o n f r a t e r n i t y of t h e 
Blessed S a c r a m e n t , d iocesan d i r ec to r 
of L a y R e t r e a t s and by no m e a n s 
leas t , sp i r i tua l d i rec tor of b r a n c h no. 
33, S.W.U. 

H e is t h e e ldes t son of Mr. and 
Mrs . Michael P a p e s h of Ely, Minne-
sota . H i s b ro the r , Bernard , t h e young-
es t of t e n chi ldren, w a s orda ined fo r 
t he p r ies thood J u n e 4, 1949. Bo th 
p r i e s t s took t he i r Theological s tud ie s 
a t St. P a u l Seminary , St. Paul , Minne-
sota . F a t h e r Be rna rd P a p e s h is now 
a s s i s t a n t pas to r a t Bra inerd , Minne-
sota . 

Rev. Michael P a p e s h was orda ined 
to t he pr ies thood a t t he Sacred H e a r t 
C a t h e d r a l in Duluth on May 30, 1935. 
His f i r s t a s s i g n m e n t was to t h e Bless-
ed S a c r a m e n t par i sh , Hibbing, as as-
s i s t a n t pas tor . H e r ema ined t h e r e 
un t i l he w a s m a d e p a s t o r of St . Eliza-
be th ' s par i sh . 

T h e g r e a t success of our Minneso t a 
S W U S T A T E DAY was la rge ly due 
to t h e coopera t ion of F a t h e r P a p e s h 
and a lso a s s i s t a n t pas to r Rev. J a m e s 
Chisholm, who w a s t o a s t m a s t e r a t 
t h e banque t . Rev. Chisholm is Ed i to r 
of t h e Dulu th d iocesan Cathol ic news-
paper , t h e beloved "Reg i s t e r . " H o w 
f o r t u n a t e fo r St. E l i zabe th ' s pa r i sh 
to h a v e such genial and ene rge t i c 
sp i r i tua l l e ade r sh ip ! T h e r e spec t and 
a d m i r a t i o n of t h e pa r i sh ione r s is 
m o s t becoming to t he se w o n d e r f u l 
p r i es t s . 

T o F a t h e r P a p e s h and to F a t h e r 
Chisholm, we ex tend our s incere ap-
p rec ia t ion fo r t h e i r m a n y sac r i f i ces 
and t h e g r e a t e f f o r t s t hey h a v e given 

so generous ly to our S loven ians in 
Duluth . May t h e y be r epa id abundan t -
ly by t h e Giver of all g i f t s ! W e a re 
m o s t proud of t h e i r f r i e n d s h i p and 
coopera t ion! 

No. 51, Akron, Ohio — T h e nex t 
r e g u l a r m e e t i n g will be a very in-
t e r e s t i n g one. E v e r y o n e is invi ted to 
a t t end . It will be held a t t h e Slovenian 
H o m e a t 2 P.M. on Sunday , F e b r u a r y 
5, 1950. E v e r y t ime w e get toge ther , 
we have an e n j o y a b l e t ime, so won ' t 
you join us a t t he n e x t m e e t i n g ? 

W i s h i n g al l a H a p p y N e w Year ! ' 
J e n n i e Zake r , s e c r e t a r y 

No. 52, Kitzville, Minn. — Greet ings 
to all f rom our l i t t le town of Kitz-
ville! Our December mee t ing was at-
tended by 24 member s . I t was very 
cold t h a t day, bu t not enough to 
s ca re us f rom going out. E lec t ions 
we re held and t he off icers for the en-
suing yea r a r e as fol lows: Joseph ine 
Oswald, p re s iden t ; Mary Techar , 
v ice-pres ident ; Rose Chiodi. secre-
t a r y ; Mary Gutzwiller, t r e a s u r e r ; 
Rose Zidarich, record ing secre ta ry . 
Audi tors , a r e : Mary Musich, Cecelia 
Kochevar and F r a n c e s Zbachnik. 
Meet ings will be held on every f i r s t 
W e d n e s d a y of the month . Bridge, 



MR. A N D MRS. D O N A L D K E I T H R E N I K E R 
Frances Zaversnik, a popular member of branch no. 45, Por t l and , 

Oregon was marr ied to Mr . Donald Kei th Reniker during the summer of 
1949. Congra tu la t ions and the best of everything in your fu tu re l i f e ! 

smear and bunco followed the meet-
ing. A delicious lunch was served by 
the committee in charge. We also had 
a 50 cent gif t exchange. 

The members who were on the sick 
list are up and around again which 
was pleasant news to all. 

At our next meeting we want to 
plan some money making projects, so 
please try to at tend. 

Remember, we are also very happy 
to add a new member to our branch! 
Here 's hoping to see more members 
at the coming meeting. God bless you 
all! 

Laura Mancuso, reporter 
No. 45, Portland, Oregon — A Pre-

Christmas Par ty was given on the 
evening of December 3rd at the Norse 
Hall which was exceptionally well at-
tended. 

Mrs. Rose, act ing as mistress of 
ceremonies, opened the program 
which consisted of singing and accor-
dion playing. Mrs. Ann Sinovich, our 
choral director, directed a group of 
boys and girls whose singing was 
greatly enjoyed by the entire audi-
ence. The program for the evening 
was as follows: 

1. Boys group sang "Sve za ljubav 
tvojo" and "Jaz sem sirota". 

2. Piano solo — Rose Mary Roso. 
3. Girls group: "Ja sem ma jka Ce-

raf ina" and "Ti ne znaš što je lju-
bav". 

4. Boys and girls: "Mande, lepa 
Mande" and "Marianna." 

5. Piano solo — Viole Knez. 
7. Solo — Ann Sinovich "Majka" 

and "Kukavica". 
8. Piano solo — Katherine Marcina. 
9. Accordion group by pupils of Dick 

Kokich. 
10. Piano solo — Alice Simich. 
11. Accordion solo—Homer Madeko. 
We also gave away a radio and a 

12 pound ham a f te r the program. 
To Mrs. Ann Sinovich, a hear t fe l t 

" thank you" for her efforts in making 
this program a great success. Also to 
the boys and girls who took part and 
to Mrs. Rose, chairman of the social 
committee who devoted all of her 
spare time for the benefit of the so-
cial. Thanks also to those who sold 
tickets and helped with re f reshments 
tha t evening. "Thank you" to all who 
donated cakes, etc. 

We missed Mrs. Mary Golik, our 
president, who was still confined at 
home recovering f rom a recent opera-
tion. To Mrs. Golik and to all our 
members who are ill, we extend 
wishes for a speedy recovery. 

A Happy New Year to the Supreme 
Officers and to the entire membership 
of our great organization! 

Louise Struznik, secretary 
No. 57, Niles, Ohio — New Year 

greetings and best wishes for success 
and progress to our members and the 
organization! At our annual meeting 
on December 6, we had a very en-
joyable time. Some of the officers 
were re-elected and we added a few-
new ones to the list. Good luck to 
all! 

Frances Jer ina is on the sick list. 
To Frances and to all our sick mem-
bers, we wish a speedy recovery. 

We initiated one new member. Wel-
come, and here 's hoping that we will 
have the good fortune of gett ing many 

new members during the ensuing year. 
Our record for the past year was very 
favorable in this respect. 

Saturday, January 14, is the date 
of our f i rs t dance of the year. Every-
one is cordially invited to at tend and 
do bring your fr iends! Let 's all work 
hard for a successful outcome! 

With New Year greetings to all! 
Johanna Prinz, reporter 

No. 73, Warrensville, Ohio — Happy 
New Year, everybody! — Our Christ-
mas Par ty was a success. It was held 
at the John Dusek's home in a set t ing 
t rue to the Christmas spirit. About 
40 members gathered for a combina-
tion meet ing and party. Gifts were ex-
changed and ref reshments served. All 
in all, a good time was had by every-
one. May all our parties keep gett ing 
bigger anl bigger. 

The officers for this year are as 

follows: Mrs. Joseph Travnik, presi-
dent. She is a very capable leader, 
sincere in all her work and a good 
worker at that. She manages to 
squeeze in numerous telephone calls 
for all the branch affairs even though 
her family — Mr. T. Gloria and Jo-
seph always come first. We wish her 
the best of luck in 1950 term. 

Mrs. James Yane, our vice-president, 
has been in office in previous years. 
Also a hard worker, who devotes all 
her spare time and extra hours not 
only for the branch but to several 
organizations to which she belongs. 
The Yane family consists of Mr. and 
Mrs. Gloria and Patsy. Luck to you 
in 1950, Ann, and we hope your family 
wont' feel the effects too much. 

Mrs. A. Turk, our treasurer, who 
is assisted by Mrs. Lee Epley carries 
on the duties of the office wery well. 
She has held this position over ten 
years. Mrs. Turk was one of the very 
"first members and she always opens 
her home to us on the first Sunday 



of t he month , the s a m e as she opened 
it so m a n y t i m e s to give o the r chil-
d ren a home. She and Mr. T u r k res ide 
on Vera S t ree t . 

Our s e c r e t a r y is Mary Ju ra tovac . 
He re ' s a gal who h a s some sec re t re-
cipe for energy . All she does! W o w ! 
Work , sew, cook, keep house, belongs 
to u m p t e e n clubs and keeps a fami ly 
of six happi ly kn i t t ed toge ther . Oh 
yes, she m a y kni t , too! 

Your r e p o r t e r — m e ! T h a t ' s me, 
Eve lyn — plain, neve r do any th ing 
very impor t an t . My husband and son 
keep me busy wi th t he usua l house-
hold dut ies . I'll be a round a n o t h e r 
year . 

To all the o f f ice rs — good luck and 
lots of coopera t ion! 

M R . a n d M R S . V L O S Y 
Congra tu la t ions to Mr. and Mrs. Vlo-

sy who ce lebra ted t h e i r 25th anniver-
sa ry . Mrs. Vlosy is a m e m b e r of our 
b r a n c h and t he m o t h e r of two o the r 

m e m b e r s , plus a good f r iend of m a n y 
o the r s . T h e y a re the p a r e n t s of Ann 
Yane, Mary Urgo, E m m a Smith, K a t e 
Blank, A n d r e w and T h e r e s a . Bes t 
w i shes to you f rom all of us. 

Our deepes t r eg re t s to Mr. and Mrs. 
Ludwig H r o v a t (Lill ian Miklaus) and 
Luddy, whose home in T w i n s b u r g w a s 
comple te ly des t royed by f i re on No-
v e m b e r 21, Avhile they were away . W e 
hope you'll be blessed wi th good for-
tune , g i f t s and such, to b r ing back 
p a r t of your unto ld loss in t he n e a r 
f u t u r e . 

Eve lyn Majerc ik , r e p o r t e r 
No. 92, Cres ted Butte, Colorado — 

On Sunday , December 4, we had our 
C h r i s t m a s p a r t y and meet ing . A de-
licious t u r k e y d inner was served a t 
6 P.M. a t t h e L iber ty Cafe. Tab les 
w e r e beau t i fu l ly decora ted wi th p ine 
cones and ta l l red candles which w e r e 
lit and we a t e by candle-l ight. 

A f t e r d inne r g i f t s w e r e passed out 
by Mary Kapush ion and m a n y beaut i -
ful and u se fu l g i f t s w e r e received by 
our m e m b e r s . K a t h r y n S te rk and 
Mary K a p u s h i o n came f rom Gunnison. 
W e en joyed h a v i n g them wi th us and 
hope t h e y a t t e n d more of our f u t u r e 
mee t i ngs . 

E lec t ion of o f f i ce r s was held a t 
which t i m e Rose S ta r ika w a s elected 
p r e s i d e n t ; An ton i a Urru t ia , vice-pres-
i d e n t : J o s e p h i n e Somrak , t r e a s u r e r 
a n d I sabe l le Novak , sec re ta ry . A f t e r 
t he mee t i ng , w e had a social t ime 
which w a s en joyed by all. 

W i s h i n g eve ryone a H a p p y New 
Y e a r ! — Eve lyn Mraule . r epor t e r . 

HE S E E S MY T E A R S 
S O M E T I M E S in m y w e a k n e s s I 

c anno t p r a y ; 
I can only sob, and ye t God h e a r s ; 
And in t e n d e r love H e a n s w e r s me, 
F o r H e k n o w s m y needs , and H e 

sees m y t ea r s . 

No. 96, Universal , Pa. — I t ' s wi th 
s a d n e s s w e r epor t t h e pas s ing a w a y 
of our v ice-pres ident Mrs. J o h a n n a Ko-
kal. On October 13th she did all of h e r 
housework , baked b read and pot ica 
and also worked in t he ga rden , she 
was a lover of f lowers , and on October 
14th a t 2:15 A.M. she l e f t us forever . 
She will be g rea t ly missed by all h e r 
re la t ives and f r i ends . 

M R S . J O H A N N A K O K A L 

Mrs. Kokal was born in Jugos lav ia , 
March 10, 1892. She is survived by 
husband Paul , t h r e e sons, t h ree daugh-
te rs , b r o t h e r Pau l and four b r o t h e r s 
and t h r e e s i s t e r s in Jugos lav ia . 

H e r f u n e r a l was a t t ended by m a n y 
people. The Requiem Mass w a s r ead 
a t St. John the Bap t i s t Church, in 
Uni ty , Pa., and she was bur ied in 
New Texas , Pa., on October 17, 1949. 

Our m e m b e r s p r ayed t he r o s a r y a t 
h e r bier and were also pa l lbea re r s . 
She was also a m e m b e r of St. Mary ' s 
lodge no.. 210 K S K J , the Chr i s t i an 
Mothe r s and the Catholic D a u g h t e r s 
of Amer ica . 

May h e r soul r e s t in peace. Our 
deepes t s y m p a t h y to t h e bereaved. 

Paul ine V. Kokal 

T h e Channel 
Y e a r s ago a pilot applied fo r a job 

on one of our g r e a t r ivers . 
T h e owner of t h e boa t said, "I sup-

pose you know w h e r e t he snags a r e ? " 
T h e pilot replied, "No." 

" W h a t ? " t h e o w n e r cried, "You ap-
ply fo r a job and don ' t know w h e r e 
t he snags a r e ? " 

"I know t h e channe l w h e r e t h e 
snags a r e no t , " t h e pi lot replied, " and 
t h a t ' s w h e r e I ca lcula te to do my 
sai l ing." H e got t h e job. 

L e t ' s keep in t h e channe l whe re 
t h e snags a r e not , shun indolent lei-
su re and idleness , and r e m e m b e r t h a t 
t h e r e is a channe l r u n n i n g al l t h rough 
l i fe and we can sail in t h a t channe l 
and r each t h e po r t of success if we 
d e t e r m i n e to do t h a t thing. 



WOMEN'S 
GLORY 

The Kitchen 
All recives 
are tested 

and 
contributed 

by 
Frances Jancer 

-J" * 111 |«U ••• 

Of u t m o s t impor t ance in t h e hea l th 
of t h e Amer i can people to-day is the 
p l ann ing of well-balanced meals , 
mea l s con ta in ing t he p r o p e r e ssen t i a l s 
fo r good living. For example , sa lad 
fo r v i tamins , m e a t or cheese for pro-
tein, and a desse r t to f in i sh a well 
rounded meal , and to give you t he 
c r a v i n g fo r some th ing swee t . 

HUNGARIAN G O U L A S H 
W I T H P O T A T O E S 

3 tb lsp f a t or salad oil, 3 cups thin-
ly sliced onions, 2% t s p n sal t , 6 
t s p n papr ika , 1y2 lbs. beef round o r 
chuck, cut in one inch cubes , 3 cups 
w a t e r , 4 pared med ium pota toes , cut 
in qua r t e r s . 

T h e n igh t before , h e a t the f a t in 
a deep, covered ski l le t or Dutch oven. 
Add t he th in ly sliced onions and t he 
sal t , and cook, while toss ing occasion-
ally wi th a fork , un t i l t he onions a r e 
a deep golden brown. St i r in 1y 2 t spn 
p a p r i k a ; t hen add the cubes of beef. 
Cover t ight ly and s i m m e r 1 hour . Add 
t h e r ema in ing 4 y2 t spn pap r ika and 
t h e w a t e r ; cover and cook y2 hou r 
longer . Cool: t hen s tore , covered, in 
t h e r e f r ige ra to r , unt i l d i n n e r t i m e t he 
nex t day. T h e n h e a t t he goulash to 
t h e boil ing point ; add the q u a r t e r e d 
po ta toes , and cook, covered abou t y2 
hour , or unti l t he m e a t and po ta toes 
a r e t ender . If p r e fe r r ed omi t t he po-
ta toes , jus t h e a t and se rve wi th but-
t e r e d noodles. Se rves 5. Th is is a good 
decipe for a work ing mo the r , who can 
p lan a meal the n igh t before . 
CUCUMBER SALAD W I T H CREAM 

1 cup sour c ream, 2 l a rge cucum-
bers , 3 tb lsp v inegar , 3 tb l sp wa te r , 
y2 t spn papr ika , 2 t spn sal t . 

P a r e cucumbers , cut t h e m in to th in 
slices, add sa l t and let s t and 1 hour . 
T h e n squeeze, r inse in cold w a t e r 
axxd drain . P r e p a r e d ress ing w i th wa-
ter , v inega r and sour c ream. Mix wi th 
c u c u m b e r s and spr ink le wi th pap r ika . 

P A R K E R H O U S E R O L L S 
3 y2 cups s i f t ed f lour, 1 y3 cups milk, 

1 cake. , compressed yeas t , (or one 
p a c k a g e g r a n u l a r yeas t ) , 3 t b l sp su-
gar , 1 t spn sal t , 3 tb l sp sho r t en ing . 

Scald milk and cool unt i l l u k e w a r m . 
Dissolve yeas t and sugar in y3 cup of 
t he w a r m milk. S i f t f lour be fo re a n d 
a f t e r measur ing . Combine dissolved 
y e a s t and sugar , sa l t and r e m a i n d e r 
of milk . Add y2 t h e f lour and b e a t 
thorough ly . Add mel ted sho r t en ing . 
Add r e m a i n d e r of f lour g radua l ly and 
bea t thoroughly a f t e r each addi t ion . 
T u r n on to l ightly f loured board a n d 
knead unti l smooth and elast ic . P l ace 

in bowl, cover and al low to r i se in 
w a r m place unt i l double in bulk, about 
iy2 hours . P u n c h down. Le t r ise 
about 45 m i n u t e s longer . Shape in 
rolls, rol l ing t he dough to % inch 
th ickness . Cut wi th b iscui t cu t te r . 
Crease t h rough cen te r . Spread th in 
layer of so f t b u t t e r on one-half of 
roll. Fold one-half well over the o the r 
half . P lace abou t y2 inch a p a r t on 
g reased bak ing shee t s . Allow to r ise 
unt i l very l ight, abou t 45 minu tes , and 
bake in m o d e r a t e oven. Makes 2 y2 
dozen. 

P O P P Y S E E D C H E E S E CAKE 
2 cups f ine zwieback crumbs , y2 

cup sugar , 1 y2 tb l sp poppy seeds, y2 
cup so f t ened b u t t e r or marga r ine , 4 
eggs. 1 cup sugar , % t spn sal t , 2 tb lsp 
lemon juice, l cup l ight cream, 1 y2 
lbs. co t tage cheese , % cup f lour. 

Combine c rumbs , y2 cup sugar and 
poppy seeds . Blend wi th bu t t e r or 
marga r ine . Set as ide % cup c rumbs 
for the top. P r e s s r e m a i n i n g c rumbs 
on bot tom and s ides of 8 or 9 inch 
sp r ing form pan. Bea t eggs unti l 
th ick and lemon colored. Add remain-
ing 1 cup s u g a r ; bea t well . Add sal t , 
lemon juice, c ream, cheese and flour. 
Force th rough a f ine s ieve ; bea t well. 
T u r n into p a n ; sp r ink le top wi th re-
ma in ing c rumbs . Bake in m o d e r a t e 
oven 1 y± to 1 y2 h o u r s or unt i l cen te r 
is well set . T u r n off hea t , leave cake 
in oven for 1 hour . Cool; remove f rom 
pan, se rve cold. Makes 10 servings . 

M O L A S S E S COOKIES 
2 cups molasses , 1 cup lard, 1 t spn 

ginger , 1 t spn sal t , 1 t spn c innamon, 
1 t spn al lspice, % t s p n cloves, 2 t spn 
soda, 10 tb l sp boi l ing wa te r , f lour. 

MLx all i ng red i en t s toge ther , and 
add only enough f lour to roll th in . 
Bake unt i l b rown in 350 degree oven. 

T O A S T E R 
T h u m b s down on t oa s t i ng f ros ted 

buns or bread , or s l ices spread wi th 
bu t t e r or cheese . If you t ry to use 
your t oa s t e r a s a grill , you ' re head ing 
for t rouble . A t o a s t e r ' s job is to 
b rown t h e b read sl ices. If t oa s t is 
too b rown set t he cont ro l back a bit. 
Some breads , due to a d i f f e rence in 
mo i s tu re or s u g a r con ten t , t ake less 
h e a t to b r ing t h e m to luscious brown-
ness t h a n do o the r s . No t i m e is real ly 
gained by giving an au toma t i c toast-
ing device a boos t w i th t he f inger . 
Be t t e r wa i t for your toas t e r , wi th 
control se t to your l iking, to f in ish 
i ts job. 

Keep your t o a s t e r clean. Unp lug 
a f t e r using, le t cool, t h e n wipe chro-
m i u m wi th a s l ight ly d a m p cloth. Po-
lish wi th a sof t , d ry cloth. A c rus t of 
c rumbs p r even t s p r o p e r h e a t circula-
t ion and m a y b u r n in and ru in t he 
f in ish . B r u s h c r u m b s out, or empty 
the c r u m b t ray , once or twice a week. 
The h e a t i n g e l e m e n t c leans itself of 
any toas t c r u m b s w h e n you t u rn on 
t he cu r ren t . 

P a r k t he t o a s t e r w h e r e t iny f inge r s 
can ' t d rop t h i n g s in to it. Metal aga ins t 
a hea t ed t o a s t e r e l e m e n t will cause 
a shor t , o t h e r sma l l i t e m s will me l t 
or burn. F o r t h e s a m e r e a s o n don ' t 
poke a t t o a s t w i th a fo rk . You m a y 

APPRECIATION 
I w a n t to t h a n k the m a n y o f f i c e r s 

and m e m b e r s fo r t he i r good w i s h e s 
to m e on my b i r thday . I a p p r e c i a t e 
th i s f ine cons idera t ion on your p a r t 
m o r e t h a n words can express , a n d 
a s s u r e you t h a t i t is a lways a joy to 
receive your m a n y kind messages . 

Albina Novak 

touch t h e e lement . S tore your t o a s t e r 
wi th cord loosely looped in to a f i g u r e 
8, and pu t ou t le t connect ion t h r u a 
loop. T h e f ine wi res ins ide the cord 
m a y b r e a k if t he cord is cont inua l ly 
kinked, sha rp ly bent , or yanked a t . 
If t he t o a s t e r won ' t hea t , spread t h e 
p rongs of t h e wal l p lug or push t h e m 
closer t oge the r to m a k e ce r t a in you 've 
a t i gh t wal l connect ion. T ry t he ap-
pl iance on a n o t h e r outlet . If i t s t i l l 
doesn ' t hea t , t a k e it p rompt ly for pro-
fess iona l repa i r ing . 

HOW TO GET MORE WEARING 
FROM YOUR WOOLS 

Wools re ign s u p r e m e among fabr ics . 
By i ts ve ry cons t ruc t ion wool b r ings 
you an a b u n d a n c e of n a t u r a l advan t -
ages. I t is res i l i en t — res i s t s muss ing . 
I t is a porous — a n a t u r a l i n su l a to r— 
cool in s u m m e r and w a r m in w in t e r . 
I t is du rab le and good looking . . . 
adap t ab l e to a wide var ie ty of w e a v e s 
. . . c leans well and m e n d s undetec t -
ably. Your wool g a r m e n t s a r e ward-
robe t r ea su re s . Care for t h e m as s u c h 
by heed ing the fol lowing h i n t s : 

Always w e a r d ress shie lds in y o u r 
wool su i t s and dresses . Pe r sp i r a t i on 
m a k e s t he f ab r i c de ter iora te . 

T a k e a l i t t le ex t ra care to avoid 
f r i c t ion a t t h e points of g r e a t e s t w e a r 
— elbows, cuffs , back or skir t . Don ' t 
c a r ry your h a n d b a g or packages over 
your a rm. 

Sew all hooks and bu t tons and s n a p s 
back on as soon as they come off. 
S'afety p ins m a y t ea r t h e fabr ic . 

Be su re cha i r s in public p laces a r e 
c lean be fore s i t t ing down. Keep a 
piece of c leans ing t i s sue handy to 
wipe t h e m off if necessary , or sp read 
a c lean handke rch ie f . 

Always h a n g up your wools w h e n 
you talce t h e m off. Wr ink l e s will f re-
quen t ly " f a l l " out. 

Don ' t overf i l l your pockets . T h i s 
m a k e s ugly bulges and s t r a in s t h e 
fabr ic . F o r t he same reason don ' t 
j a m your f i s t s clown in to your pockets . 

B rush dus t out of g a r m e n t s a f t e r 
each wear ing . Sha rp par t ic les can cut 
f ibers , and soot can t u rn into mud 
in t h e r a in or when the g a r m e n t is 
s t eam-pressed . 

Brush wools gent ly and wi th t h e 
g ra in of t h e f ab r i c to avoid roughing 
up t h e nap . 

Never h a n g wool g a r m e n t s on hooks ; 
it spoils t he i r lines. Shape h a n g e r s 
a re best . 

If g a r m e n t s a r e damp, do not s tuff 
t h e m a w a y in a crowded closet ; h a n g 
t h e m up to dry whe re the a i r can 
c i rcu la te a round t h e m f ree ly . 

(Cont inued on page 30) 
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L i k e t h e go lden t o n e s of t h e h a p p y bel ls , 
M y w i s h is w a r m a n d t r u e ; 
4ts h a r m o n i e s a re f i l l e d w i t h hopes, 
O f t h e best of e v e r y t h i n g f o r y o u . 
M a y t h e N e w Y e a r b r i n g w i t h i t a l l j o y s 
•Of w h i c h y o u d a r e b u t d r e a m , 
M a y t h e r e be love f o r a l l m a n k i n d , 
A n d m a y Peace r e i g n s u p r e m e . 

M a r i e B o m b a c h , S W . U . A . 105, 
D e t r o i t , M i c h i g a n 

R O S E M A R Y V I C I C H , 
m e m b e r of no. 20 J o l i e t , I I I . 

D a u g h t e r o f M r . a n d M r s . Joseph V i -
c i c h , 1116 Co ra S t r e e t , passed a w a y on 
O c t o b e r 14, in St . Joseph ' s H o s p i t a l , o f 
a v i r u s i n f e c t i o n . A s she w a s a m e m b e r 
o f t h e J u n i o r Cade ts , t h e g i r l s f o r m e d 
a n h o n o r a r y g u a r d in u n i f o r m t h e eve 
o f h e r f u n e r a l . T h e f o l l o w i n g d a y t h e 
C a d e t s e s c o r t e d R o s e m a r y t o c h u r c h a n d 
t h e n t q t h e c e m e t e r y . 

B o r n F e b r u a r y 1, 1934, she h a d been 
a t t e n d i n g J o l i e t T o w n s h i p H i g h Schoo l 
a s a f r e s h m a n . R o s e m a r y is t h e second 
J u n i o r m e m b e r of t h e b r a n c h a n d t h e 
f i r s t o f t h e C a d e t s t o have d ied . She w i l l 
be r e m e m b e r e d by m a n y of us f o r her 
s a l e s m a n s h i p a b i l i t i e s on Z v e z a D a y s a n d 
b r a n c h a f f a i r s . 

S u r v i v i n g R o s e m a r y , bes ides he r p a r -
e n t s , a r e s i x t e e n b r o t h e r s a n d s i s t e r s , o f 
w h o m one s i s t e r , A u d r e y is a C a d e t . 

O u r deepes t s y m p a t h y t o t h e b e r e a v e d 

D A D 
N o one can bea t h i m — m y o w n D a d 
H e ' s t h e " b e s t " a c h i l d c o u l d h a v e . 
H e ' s a l w a y s w e l c o m e d a t t h e doo r 
O f t h e l i t t l e w h i t e cas t l e — 654. 
A t C h r i s t m a s — I ge t a l l t h a t I w i s h e d 

t o have , 
A n d w h o gave , b u t m y o w n s w e e t Dad . 

T I M E T R I C K S 
A c a l e n d a r is m y idea 
O f w h a t I ' d l i k e to be. 
I ' d lose m y pages r i g h t a w a y 
E x c e p t f o r t w o or t h r e e . 
I ' d keep t h e s u m m e r g o i n g 
' T i l w a y up i n t o F a l l , 
A n d c i r c u s e s a n d C h r i s t m a s , 
I ' d neve r c h a n g e a t a l l . 

M I N D R E A D I N G 
F o r t h i s t r i c k use penc i l a n d p a p e r . 

T e l l y o u r a u d i e n c e t o w r i t e a w o r d on a 
p iece of p a p e r and h ide i t . T h e n t a k e 
a n o t h e r p iece of pape r a n d W R I T E T H E 
S A M E T H I N G . W h e n t h e y have t h e i r 
w o r d s w r i t t e n and h i d d e n f r o m y o u r 
s i g h t , t a k e a n o t h e r p iece of p a p e r a n d on 
i t w r i t e . " T H E S A M E T H I N G " — j u s t 
as y o u sa id you w o u l d . 

A S C H O O L L U N C H 
W h y d o n ' t y o u p u t u p y o u r o w n school 

l u n c h some d a y ? T h i s w o u l d g i v e M o t h e r 
a l i t t l e res t f r o m t h e j o b and w o u l d be 
f u n f o r y o u t o do. 

O f cou rse y o u w i l l w a n t a s a n d w i c h 
or m a y b e t w o . T r y one of p e a n u t b u t t e r 
and l e t t u c e . S p r e a d one s l ice of b r e a d 
w i t h p e a n u t b u t t e r , a n d t h e o t h e r w i t h 
m a y o n n a i s e . P lace a lea f of l e t t u c e in 
b e t w e e n t h e s l ices. F o r t h e o t h e r s a n d -
w h i c h you m i g h t l i ke c r e a m cheese a n d 
j e l l y . S p r e a d one s l i ce of b read w i t h 
c r e a m cheese, a n d t h e o t h e r w i t h y o u r 
f a v o r i t e k i n d o f j e l l y . D o n ' t p u t t h e j e l l y 
on t oo t h i c k l y . W r a p t h e s a n d w i c h e s 
in w a x pape r , o r t u c k t h e m i n t o a s a n d -
w i c h bag. 

T o go w i t h t h e s a n d w i c h , t a k e a f e w 
s t a l k s o f c r i s p c e l e r y an some c a r r o t 
s t i c k s . These w i l l keep best i f y o u p u t 
t h e m i n t o a s m a l l g l ass j a r , w i t h a s c r e w 
cove r . Keep t h e m as co ld as y o u can . 

I f t h e r e a re cook ies on h a n d , a f e w 
w i l l t a s t e good. Be s u r e t o w r a p these 
w i t h w a x pape r , o r p lace i n a s a n d w i c h 
bag. 

F r u i t a l w a y s is n i ce w i t h y o u r l u n c h . 
A b a n a n a or an o r a n g e is easy t o c a r r y , 
o r y o u m i g h t w a n t a pea r o r a b u n c h of 
g rapes . 

i f y o u c a n ' t g e t m i l k a t y o u r schoo l , 
y o u w i l l need t o c a r r y some w i t h y o u . 
R inse y o u r t h e r m o s b o t t l e c a r e f u l l y w i t h 
co ld w a t e r a n d f i l l i t t o w i t h i n an i n c h 
f r o m t h e t o p w i t h co ld m i l k . W r a p t h e 
c o r k w i t h a s m a l l p iece of w a x paper , 
push i t f i r m l y i n t o t h e b o t t l e , t h e n s c r e w 
on t h e t o p . 

F i t t h e b o t t l e , t h e j a r , t h e s a n d w i c h e s , 
f r u i t a n d cook ies i n t o y o u l u n c h box , add 
a p a p e r n a p k i n , a n d t h e r e y o u a re w i t h 
y o u r l u n c h e o n a l l r e a d y t o ea t . 

T E N W I S H E S 
I w i s h t h a t I k n e w w h y t h e 

t h u n d e r ' s n o t seen ; 
W h y h o u n d f i s h e s leap, w h y t h e i r bones 

a r e b r i g h t g r e e n ; 
W h y c h i c k e n s h a v e f e a t h e r s and 

pupp ies h a v e no t . 
A n d _ s n o w f l a k e s a re c h i l l y and s u n s h i n e 

is h o t ; 
W h y I h a v e t o w a l k , a n d w h y 

a l l t h e b i r d s f l y , 
A n d w h a t can i t be t h a t ho lds 

up t h e s k y ! 

P E T C A R E 
Do y o u r e m e m b e r t o : 

1. G i v e y o u r pe t t h e r i g h t f o o d ? 
2. Keep y o u r p e t ' s d i shes c lean? 
3. F i l l y o u r p e t ' s d i s h w i t h f r e s h w a t e r 

e v e r y d a y ? 
4. B r u s h y o u r c a t o r dog e v e r y d a y ? 
5. See t h a t y o u r pe t has a c l ean , c o m -

f o r t a b l e bed? 
6. H a n d l e y o u r pe t t h e r i g h t w a y ? 

F o l k s o f t e n w o n d e r w h e r e c h i m n e y 
s w i f t s spend t h e w i n t e r . F a t h e r C h i m n e y 
S w i f t c h u c k l e d t o h i m s e l f as he r o w e d 
a l o n g above t h e a u t u m n f i e l d s u s i n g f i r s t 
one w i n g , t h e n t h e o t h e r , l i k e an oa r . 
H i s k i n d c o u s i n , M r . H a r r y N i g h t h a w k , 
had j u s t sen t h i m w o r d by P e r c y P igeon 
of a v e r y p r o m i s i n g w i n t e r a p a r t m e n t . I t 
w a s h i g h t i m e he w a s g e t t i n g t h e f a m i l y 
s e t t l e d f o r t h e l ong , co l d m o n t h s . S t r a i g h t 
o v e r t h e t a l l e s t f i r t r e e s he f l e w u n t i l 
he c a m e t o a f r i e n d l y w o o d e n house w i t h 
a w i d e b r i c k c h i m n e y . 

" T h i s m u s t be t h e p l a c e , " m u s e d 
F a t h e r C h i m n e y S w i f t as he i nspec ted 
H a r r y N i g h t h a w k ' s t e l e g r a m a g a i n . " Y e s , 
w h i t e house s u r r o u n d e b y p ine t r ees , 
f a m i l y gone t o t o w n f o r t h e s e a s o n . " 

D o w n t h e c h i m n e y he d i p p e d , head 
f i r s t , h a n g i n g on t o t h e r o u g h s tones 
w i t h h is s h a r p c l a w s a n d s h a r p e r t a i l . 

" J u s t t h e p lace f o r M o t h e r a n d t h e 
c h i l d r e n , " he dec ided h a p p i l y . " W e l l d r i e d 
o u t b y s u m m e r f i r e s . A s sa fe as safe can 
be! I m u s t see t o m o v i n g a t once. T h e r e ' s 

t h a t m a t t e r of n e w c a l l i n g c a r d s t o a t -
t e n d to , a lso. I ' l l o r d e r some e l e g a n t 
b i r c h - b a r k ones f r o m Pe te r W o o d p e c k e r 
t o - m o r r o w . " 

F e e l i n g v e r y i m p o r t a n t and q u i t e b u s y , 
he d a r t e d home t o t e l l M o t h e r C h i m n e y 
S w i f t a n d t h e bab ies t h e good n e w s . 
M o t h e r w a s an e x c e l l e n t housekeepe r , 
v e r y e c o n o m i c a l i n a l l her w a y s . She p r o -
duced a t once a g r e a t b a t c h of t w i g s 
w h i c h she h a d snapped o f f t h e t r e e s w i t h 
her beak a n d s t o red sa fe l y a w a y a g a i n s t 
j u s t s u c h an e m e r g e n c y . 

" F o r once w e ' l l have a rea l g r a n d 
h o m e ! " she s i g h e d h a p p i l y . " O n l y i do 
w i s h , C h e s t e r dea r , t h a t I had some of 
t h o s e l o v e l y b i t s of co lo red w o o l t o dec-
o r a t e t h e p l a c e . " 

F a t h e r C h i m n e y S w i f t d i d n ' t see w h e r e 
she c o u l d poss ib l y f i n d such l u x u r i e s t h i s 
t i m e o f y e a r so t h e y t e n d e d t o t h e con -
s t r u c t i o n of t h e nea t l i t t l e h o m e w h i c h 
t h e y g l u e d t o g e t h e r in l a t t i c e f o r m w i t h 
j u i c e s f r o m t h e i r m o u t h s and s t u c k f i r m -
l y t o t h e i ns i de of t h e c h i m n e y . T h e y 
w e r e ab le t o m o v e in , bay and baggage , 
on t h e b i r d s ' Oc tobe r M o v i n g D a y . T h e 
m o n t h s passed r a p i d l y and be fo re t h e y 
k n e w i t , co ld D e c e m b e r c a m e in w i t h i t s 
s n o w s a n d s leet . W h e n a b i t o f s n o w 
d r i f t e d d o w n t h e c h i m n e y M o t h e r C h i m -
ney S w i f t b r u s h e d i t o f f t i d i l y w i t h h e r 
s t r a w s t i c k b r o o m . T h e c h i l d r e n loved t o 
w a d e a b o u t in t h e s m a l l e r d r i f t s . 

M e a n t i m e o ld M r . S a n t a C laus w a s 
b u s i l y m a k i n g p r e p a r a t i o n s in h i s N o r t h 
Po le w o r k s h o p f o r a M e r r y C h r i s t m a s . 
H e n e v e r once t h o u g h t of t h e C h i m n e y 
S w i f t f a m i l y , f o r w h o e v e r h e a r d of g i v i n g 
p r e s e n t s t o b i r d s ? T h e m o r n i n g m a i l a 
f e w d a y s be fo re C h r i s t m a s b r o u g h t in a 
huge s a c k of l e t t e r s . 

" M y c o r r e s p o n d e n c e is c e r t a i n l y g r o w -
i n g h e a v y , " s i ghed S a n t a . " H e r e , M r s . 
C laus , is a n o t h e r c h a n g e of address . L i t -
t l e W i l l y W i g g l e says t o be su re and re -
m e m b e r t h a t he's spend ing t h e h o l i d a y s 
in t h e c o u n t r y t h i s y e a r . J u s t j o t i t d o w n 
in m y n o t e b o o k , p l ease . " 

L i t t l e W i l l y W i g g l e w o u l d h a v e been 
so p leased i f he had o n l y hea rd t h a t , f o r 
he w a s v e r y n e r v o u s f o r f e a r h i s no te 
had gone a s t r a y . F o r t h e t h o u s a n d t h t i m e 
he f r e t t e d , t o h is m o t h e r as t h e y c l i m b e d 
i n t o t h e b ig a u t o m o b i l e on t h e d a y be-
f o r e C h r i s t m a s . " D o you suppose S a n t a 
w i l l r e m e m b e r ? W e ' v e neve r s p e n t 
C h r i s t m a s in t h e c o u n t r y b e f o r e ! " 

W i l l y W i g g l e ' s m o t h e r had m o r e t h a n 
t h a t t o w o r r y a b o u t be fo re t h e y reached 
t h e c o u n t r y home , f o r an e n o r m o u s s n o w 
s t o r m set in a n d W i l l y W i g g l e ' s f a t h e r 
cou ld s c a r c e l y see a f e w fee t ahead o f 
h i m . N i g h t w a s c o m i n g on, t oo , and t h e y 
c o u l d g l i m p s e no l i g h t s t h r o u g h t h e 
c l o u d y m i s t s o f w h i r l i n g s n o w f l a k e s . 
T h e y f l o u n d e r e d d i z z i l y ahead u n t i l t h e 
b i g w h e e l s r a n i n t o a h i g h d r i f t and re -
f u s e d t o s p i n a g a i n . 

" O h , d e a r , " sobbed W i l l y W i g g l e ' s 
m o t h e r . " W h a t e v e r w i l l w e d o ? " O f 
cou rse , S a n t a C laus w a s n ' t r u n n i n g i n t o 
a n y s u c h d i f f i c u l t i e s w i t h h is f i n e s l e i g h . 
T h e r e i n d e e r w e r e in exce l l en t shape 
t h i s c r y s t a l C h r i s t m a s Eve. T h e i r heads 
t h r o w n b a c k , t h e i r be l ls r i n g i n g , t h e y 
sa i l ed m e r r i l y ove r t h e s n o w - b a n k e d 
h i l l s and v a l l e y s . 

" W h o a , t h e r e , b o y s ! " he ca l led . " T h i s 
m u s t be t h e p lace w h e r e w e leave W i l l y 
W i g g l e ' s s w o r d a n d d r u m . " 

A l l t h i s t i m e M o t h e r C h i m n e y S w i f t , 
in t h e w a r m l i t t l e nes t , w a s s i n g i n g her 
bab ies t o s leep. L i t t l e J o h n n y C h i m n e y 
S w i f t w a s b e i n g v e r y n a u g h t y . He re fused 
t o c lose h i s eyes. 

" B u t , M o t h e r , I t e l l you , I h e a r d t w o 
boys on t h e r o a d t a l k i n g a b o u t a m a n 
n a m e d S a n t a C laus . He is go ing to b r i n g 
t h e m a lo t o f p resen t s t o - n i g h t . W i l l he 
b r i n g me s o m e t h i n g , t o o ? " 

I t w a s e x c i t i n g t h e res t of t h e c h i l d r e n , 
t h o u g h M o t h e r C h i m n e y S w i f t e x p l a i n e d 
p a t i e n t l y o v e r a n d ove r a g a i n t h a t S a n t a 



C l a u s d o e s n ' t c o m e t o b i r d s . 
" B u t i t ' s n o t f a i r ! I w a n t h i m t o ! " 

sobbed s i l l y l i t t l e S a r a h C h i m n e y S w i f t . 
L o n g a f t e r she h a d q u i e t e d t h e m d o w n 

M o t h e r C h i m n e y S w i f t l a y w i d e a w a k e 
w o n d e r i n g h o w she c o u l d m a k e a rea l 
C h r i s t m a s f o r h e r bab ies . T h e r e j u s t 
d i d n ' t seem t o be a n y w a y o u t . I t w a s 
a good t h i n g , t oo , t h a t she had n o t f a l -
len as leep, f o r s u d d e n l y she h e a r d t h e 
m o s t f r i g h t f u l r a c k e t on t h e roo f . W h a t -
e v e r c o u l d be h a p p e n i n g ? She n u d g e d 
F a t h e r C h i m n e y S w i f t u n t i l he sa t up 
a n d r u b b e d h is eyes. 

" O h , h u r r y , C h e s t e r , and see w h a t ' s 
t h e m a t t e r . " 

F a t h e r C h i m n e y S w i f t had j u s t pu l l ed 
on h is s o o t y g r a y t r o u s e r s w h e n a g r e a t 
b i g f o o t f e l t i t s w a y c a u t i o u s l y o v e r t h e 
t o p o f t h e c h i m n e y . B o t h M o t h e r a n d 
F a t h e r C h i m n e y S w i f t se t up such a c l a -
m o r t h a t t h e boo t d i s a p p e a r e d and a f u n -
n y red f a c e w i t h l ong w h i t e w h i s k e r s 
peered d o w n t h e c h i m n e y i n s t e a d . 

" B l e s s m y s o u l , " sa id t h e b o o m i n g 
vo i ce , " i f i t i s 'n a cozy l i t t l e f a m i l y of 
c h i m n e y s w i f t s ! " 

A n d " M e r c y m e ! " e x c l a i m e d M o t h e r 
C h i m n e y S w i f t . " I f i t i s n ' t M r . S a n t a 
C l a u s ! " 

" M y s a k e s i " s a i d S a n t a C laus . " T h i s 
is a f i n e h o w - t o - d o ! I ' v e had w o r d t o 
d e l i v e r C h r i s t m a s p r e s e n t s here. A n d t h e 
house is e m p t y e x c e p t f o r a f a m i l y of 
b i r d s ! " 

M a y b e y o u r supposed t o leave t h e g i f t s 
f o r m y b a b i e s , " s u g g e s t e d M r s . C h i m n e y 
S w i f t h o p e f u l l y w i t h a p r e t t y c u r t s y . 

" I ' m a f r a i d t h e y w o u l d n ' t t a k e k i n d l y 
t o a s w o r d a n d d r u m , " c h u c k l e d S a n t a 
C laus . " T h i s is a d i f f i c u l t y . H e r e I ' m 
supposed t o t a k e on a C h r i s t m a s f o r t h e 
b i r d s , t o o , " p e e r i n g i n t o h i s p a c k w i t h 
d i s m a y . 

" D o l l s , r a t t l e s , b i c yc l es a n d t o p s , b u t 
n e v e r a s i n g l e m a r b l e b i r d b a t h ! " 

" O h , I ' m s u r e m y d a r l i n g s w o u l d n ' t 
w a n t a n y t h i n g so e x p e n s i v e as t h a t , " 
p r o t e s t e d M o t h e r C h i m n e y S w i f t p r e t t i l y . 
" Y o u ' r e s u c h a c l e v e r m a n t h o u g h , S a n t a ! 
I ' m s u r e y o u ' l l t h i n k o f some t i n y g i f t 
f o r t h e m . " I t w a s n ' t e x a c t l y po l i t e t o 
a s k f o r t h i n g s , she k n e w . She c o u l d n ' t 
b e a r t o h a v e h e r bab ies d i s a p p o i n t e d . 

" W e l l , a t a n y r a t e I ' l l he lp y o u m o v e 
y o u r n e s t , " p r o m i s e d S a n t a C laus , s m i l -
i n g w i t h p l easu re a t M o t h e r C h i m n e y 
S w i f t ' s b i t o f p r e t t y f l a t t e r y . " T h a t W i g -
g l e f a m i l y o u g h t t o be here a n y m i n u t e 
n o w . I ' m s u r e I d o n ' t k n o w w h a t ' s k e e p -
i n g t h e m . I t w o n ' t be safe f o r y o u he re 
m u c h l o n g e r . T h e y ' l l b u i l d a f i r e t o 
w a r m u p t h e house a n d s m o k e y o u o u t . " 

" I t ' s q u i t e e n o u g h of a C h r i s t m a s p res -
e n t f o r me t o save m y h o u s e , " sa id 
F a t h e r C h i m n e y S w i f t g r a t e f u l l y as he 
began p a c k i n g up . S a n t a C l a u s c a r r i e d 
t h e g e n t l y loosened nes t ove r t o t h e n e x t 
e m p t y house. H e o f f e r e d t h e C h i m n e y 
S w i f t s a r i d e in h i s s l e i g h b u t t h e y r a t h e r 
p r e f e r r e d t o f l y i n t h e c u s t o m a r y w a y . 

W h i l e t h e y w e r e p u t t i n g t h e i r be-
l o n g i n g s t o r i g h t s a g a i n S a n t a s l i pped 
o v e r t o t h e W i g g l e house and a r r a n g e d 
t h e g i f t s f o r W i l l y . 

" T h e y ' l l be co ld w h e n t h e y ge t h e r e , " 
he sa id . 

So he l a i d a n i ce f i r e a l l r e a d y to l i g h t . 
A l l t h e t i m e h is m i n d w a s w o r k i n g bus -
i l y on w h a t t o leave t h e b i r ds . 

" I h a v e i t ! " he c r i e d a t l e n g t h w i t h 
a g r e a t s m a c k o f h i s b ig h a n d s a g a i n s t 
h i s h ips . H e t o r e o f f h is r a g g e d cap a n d 
l o o k e d a t i t t h o u g h t f u l l y . 

" I t ' s r a t h e r w o r n o u t a n y w a y , " he 
dec ided . " I t ' s h i g h t i m e t h a t M r s . C l a u s 
m a d e me a n e w o n e . " 

B r i g h t a n d e a r l y t h e n e x t m o r n i n g t h e 
W i g g l e f a m i l y d r o v e u p in a s l e i g h b o r -
r o w e d f r o m a k i n d f a r m e r w h o had t a k e n 
t h e m in o v e r n i g h t . A s t r a n g e s i g h t m e t 
t h e i r eyes ! R i g h t on t h e i r o w n f r o n t l a w n 
s i x c h i m n e y s w i f t s w e r e d a n c i n g , w i n g 
t o w i n g , a r o u n d a j o l l y l i t t l e C h r i s t m a s 
t r e e . I t w a s h u n g w i t h t i n y i c i c les w h i c h 
c a u g h t t h e m o r n i n g s u n s h i n e in a h u n -
d r e d g l e a m i n g co lo r s . I t w a s l i g h t e d w i t h 

t h o u s a n d s of b r i g h t f i r e f l i e s w h i c h S a n t a 
a l w a y s c a r r i e s in h i s p o c k e t in case h is 
f l a s h l i g h t g i ves o u t . I t w a s p o w d e r e d 
w i t h g r o u n d - u p c a n d y c r u m b s and g a r -
n i s h e d w i t h t i d y b i t s of sue t . B u t in 
t r u t h S a n t a had capped t h e c l i m a x , f o r 
s t r e w n f r o m l i m b t o l i m b w e r e red a n d 
g r e e n ba l l s of f l u f f i e s t w o o l p u l l e d f r o m 
h is o w n cap . M o t h e r C h i m n e y S w i f t w a s 
w i l d w i t h j o y . W h a t a d e c o r a t i o n i t 
w o u l d m a k e f o r t h e i r n e w h o m e ! T h e r e 
w o u l d even be e n o u g h l e f t o v e r t o m a k e 
s n u g w i n t e r b o n n e t s f o r t h e w h o l e C h i m -
ney S w i f t f a m i l y and t h e i r r e l a t i v e s , 
t h e N i g h t h a w k s a n d t h e W h i p p o o r w i l i s . 

" H ' m ! " sa id W i l l y W i g g l e s ' s f a t h e r 
t h o u g h t f u l l y w h e n t h e y sa t c o m f o r t a b l y 
a b o u t t h e open b laze i n d o o r s . " I d o n ' t 
r e m e m b e r l a y i n g logs f o r a f i r e be fo re w e 
l e f t l as t f a l l . " 

S a n t a C laus m u s t have done i t , F a -
t h e r , " s h o u t e d W i l l y W i g g l e as he b a n g e d 
a w a y a t h i s d r u m s . " H e n e v e r f o r g e t s 
a n y t h i n g — n o t even t h e b i r d s . " 

" H e ' s c e r t a i n l y a g r e a t o ld f e l l o w , " 
a d m i t t e d W i l l y W i g g l e ' s f a t h e r . " T h e r e ' s 
a b i l l In t h e toe of m y s t o c k i n g w h i c h 
says , ' T o B u y M r . a n d M r s . C h i m n e y 
S w i f t a B i r d B a t h N e x t S u m m e r . ' Yes , 
s i r , w e ' l l c e r t a i n l y have t o l ook a f t e r 
t h e s e b i r d s , i f w e w a n t t o keep on t h e 
r i g h t s ide o f M r . S a n t a C l a u s ! " 

M i s t r e s s — " N o w , S a r a h , r e m e m b e r 
y o u m u s t sweep b e h i n d t h e d o o r . " 

N e w M a i d — " Y e s , m a ' a m ; I a l w a y s 
do. T h a t ' s t h e best w a y t o ge t t h e d i r t 
o u t of s i g h t . " 

T e a c h e r : U n s e l f i s h n e s s m e a n s g o i n g 
w i t h o u t s o m e t h i n g y o u need. Do y o u eve r 
do t h a t B o b b y ? 

B o b b y : W e l l , s o m e t i m e s I go w i t h o u t 
w a s h i n g m y face w h e n I need i t . 

E n g l i s h m a n : Y o u r s k y seems so m u c h 
c l e a r e r t h a n in L o n d o n . 

N e w Y o r k B o y : Oh, t h a t ' s because w e 
h a v e s k y s c r a p e r s h e r e ! 

Consider t h e H a m m e r 
I t keeps i t s head. 
I t doesn ' t f ly off t h e hand le . 
I t k e e p s pounding away . 
I t f i n d s t he point , t h e n dr ives i t 

home . 
I t looks a t t h e o the r side, too ; and 

t h u s o f t e n c l inches t h e m a t t e r . 
I t m a k e s mi s t akes , b u t w h e n i t 

does, i t s t a r t s all over . 
I t is t h e only knocke r in t h e world 

t h a t does any good. 

(Cont inued f r o m page 28) 
N e v e r dry wools n e a r a r a d i a t o r 

or o t h e r hea t . L e t t h e m d r y a t room 
t e m p e r a t u r e . 

W h e n p r e s s i n g wools, neve r u s e too 
h o t a n iron. Scorch ing w e a k e n s t h e 
f a b r i c and spoils i t s beau ty . 

N e v e r app ly an i ron d i rec t ly to t h e 
fabr ic . P r e s s t h r o u g h a d a m p cloth 
(or use a s t e a m i ron) . 

If you c lean your wools a t home, 
don ' t t r y to ge t too m u c h u s e out of 
each q u a n t i t y of f luid. W h e n i t be-
g ins to look dir ty , it s tops c lean ing 
you r g a r m e n t s and s t a r t s soi l ing them' 
i n s t ead . 

Be fo re s tor ing , m a k e s u r e your gar-
m e n t s a r e sc rupulous ly c lean. H a v e 
your c l eane r moth-proof t h e m , or pro-
t ec t t h e m yourself by m e a n s of m o t h 
balls, c a m p h o r or n a p h t h a l e n e f l akes . 

A m a n c a n be p r e t t y a c c u r a t e l y m e a -
s u r e d by t h e s ize o f t h i n g t h a t m a k e s 
h i m e a n g r y . 

O n e good t h i n g y o u c a n g i v e a n d s t i l l 
k e e p is y o u r w o r d . 

RIGHT E Q U I P M E N T 
IS A SEWING NEED 

To m a k e a d ress proper ly , you m u s t 
have t he r i gh t equ ipment . 

Needles should sui t t h e we igh t of 
m a t e r i a l you a r e us ing. Size 10 is 
bes t fo r m o s t d re s s m a t e r i a l s and fo r 
h a n d sewing t h a t calls f o r smal l stit-
ches. Sizes 7 and 8 a r e b e t t e r fo r 
heavy fabr ics and bas t ing . 

Bes t p ins to use a r e size 5 wi th 
s h a r p points . 

Be su re your t h imb le h a s no rough 
edges or holes punched in t h e end. 
You will need an a c c u r a t e ru le r and 
t ape m e a s u r e as wel l a s t a i lo r ' s chalk 

Mending t a p e a lso m a y be used . 
Th is is p ressed on and does no t re-
quire s t i tching. 

Bu t tons a r e sewed t h r o u g h t he cen-
t e r of t he tape , which d i s t r ibu tes t h e 
s t r a in and s t r e n g t h e n s t h e fabr ic . T h i s 
is also a good p recau t ion fo r t h i n 
ma te r i a l s . 

Tape is usefu l , too, in m a k i n g s n a p 
p lackets . A piece of p re - sh runk tape , 
c augh t only a t each bo t tom of p lacket , 
is placed under t h e s eam a l lowance on 
t he end in t h e s t i t ch ing ac ross t op 
and sk i r t back, Snaps a r e t h e n sewed 
t h rough t ape and d ress ma te r i a l . 

Tape also can be used b e t w e e n t h e 
two layers of t he p lacke t on t h e 
sk i r t f r o n t to f o r m a f i r m s t r i p 
t h rough which to sew snaps . T h i s 
type of p lacke t is smooth and par t i -
cular ly u se fu l for shee r ma te r i a l s , jer-
seys a n d o t h e r s for wh ich re inforce-
m e n t is needed. 

In d rawing t h r e a d s fo r hems t i t ch -
ing, run a piece of d a m p c lo th a long 
t h e l ine w h e r e t he t h r e a d is to be 
pulled. 

T H E CLOTH OF LIFE 
T h e Cloth of L i f e is s t r ange ly woven, 
T h r e a d s a r e sho r t and t h r e a d s a r e 

long; 
Many k n o t s a r e s ca t t e r ed t h rough i t , 
And a t t imes t h e weave s e e m s wrong. 

Many f r a y e d and rave led edges, 
Ho les w h e r e wor ry ' s roughly torn , 
H e r e and t h e r e i t ' s pa t ched and mend-

ed, 
Stil l t i l l dea th i t m u s t be worn . 

I t is m a d e in m a n y colors, 
W e m a y choose sombre hue, 
Bu t we'l l f ind if such we 've chosen, 
Kno t s and s n a r l s a re sca t t e red 

th rough . 

L i f e—when clothed in s o m b r e colors, 
S m o t h e r s w h a t m a k e s l i fe wor th 

while, 
Bur ies deep all k indl ier feel ings , 
T a k e s a w a y a chee r fu l smile. 

N a t u r e m a k e s a be t t e r weaving, 
W h e n h e r t h r e a d s a r e m a d e of smiles . 
And h e r cloth w h e n i t is f in ished, 
Shows in b r i g h t e r s h a d e s and s ty les . 

If we' l l w e a v e t h e b r igh te r colors, 
In th i s wondrous Cloth of L i fe 
We shal l f ind our cloth f a r smoo the r . 
F r e e of k n o t s and s n a r l s and s t r i fe . 
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Štev. Podružnica Redni Mladinski " Z a r j a " Članice Razno Skupa j Redni Mladinski 

1. SHEBOYGAN, WIS. $ 63.65 3.40 .10 $ 67.15 169 34 
2. CHICAGO, ILL. 139.80 8.90 .20 148.90 360 89 
3. PUEBLO, COLO. 90.45 5.10 95.55 231 52 
4. OREGON CITY, ORE. 9.95 .10 10.05 27 1 
5. INDIANAPOLIS, IND. 127 20 
6. BARBERTON, OHIO 64.35 2.10 .30 66.75 177 22 
7. F O R E S T CITY, PA. 52.45 3.20 .10 55.75 138 32 
8. STEELTON, PA. 89 
9. DETROIT, MICH 19.00 .30 19.30 51 5 

10. COLLINWOOD, OHIO 202.65 5.70 .25 208.60 545 61 
12. MILWAUKEE, WIS. 125.70 6.70 .25 132.65 352 67 
13. SAN FRANCISCO, CAL 54.85 .20 .20 55.25 136 2 
14. NOTTINGHAM, OHIO 136.50 6.40 .40 143.30 371 64 
15. NEWBURGH, OHIO 129.10 7.80 136.90 327 80 
16. SOUTH CHICAGO. ILL. 79.25 5.00 .10 84.35 199 50 
17. W E S T ALLIS, WIS. 62.75 1.90 64.65 170 21 
18. CLEVELAND, OHIO „ 39.10 1.00 40.10 105 10 
19. EVELETH, MINN. „ . ..... 62.05 7.90 69.95 163 80 
20. JOLIET, ILL. „... 235.15 28.10 .10 .10 263.45 669 283 
21. CLEVELAND, OHIO 40.40 2.70 43.10 113 30 
22. BRADLEY, ILL. 29 
23. ELY, MINN. 86.80 1.70 .25 8S.75 233 18 
24. LAS ALT <E, ILL. 74.95 3.20 .10 .25 78.50 203 34 
25. CLEVELAND, OHIO 328.20 10.90 .10 339.20 907 110 
26. P ITTSBURGH, PA 51.90 2.60 54.50 144 26 
27. N O R T H BRADDOCK, PA. 30.15 1.70 31.85 76 17 
28. CALUMET, MICH. 36.65 .70 .50 37.85 99 7 
29. BROWNDALE, PA 15.60 1.30 16.90 41 13 
30. AURORA, ILL. 10.75 .20 10.95 30 2 
31. GILBERT, MINN. 46.90 3.50 .30 50.70 119 35 
32. EUCLID. OHIO 58.95 1.70 60.65 152 17 
33. N E W DULUTH, MINN. 30.80 1.80 32.60 82 19 
34. SOUDAN, MINN. 8.40 .10 8.50 25 
35. AURORA, MINN. 44.45 2.90 .10 47.45 97 32 
36. MCKINLEY, MINN. 4.20 .10 4.30 13 
37. GREANEY, MINN 15.40 .90 .10 .25 16.65 45 9 
38. CHISHOLM, MINN. _ 67.05 .30 .40 67.75 186 3 
39. BIWABIK, MINN - _ 9.80 .10 9.90 29 
40. LORAIN, OHIO - 43.70 .90 .50 45.10 113 10 
41. COLLINWOOD, OHIO 91.80 1.00 92.80 254 10 
42. MAPLE HEIGHTS, OHIO 14.65 14.65 39 
43. MILWAUKEE, WIS. 40.85 2.50 43.35 112 25 
45. PORTLAND, ORE. 25.15 .10 .10 25.35 64 1 
46. ST. LOUIS MO. 11.70 .10 11.80 32 1 
47. GARFIELD, HEIGHTS, O. 48.30 2.40 50.70 133 24 
48. BUHL, MINN 6.90 .10 7.00 19 1 
49. NOBLE, OHIO 29.45 .70 .20 30.35 78 7 
50. CLEVELAND, OHIO 90 19 
51. KENMORE, OHIO 13.50 .40 13.90 30 4 
52. KITZVILLE, MINN 16.60 .20 16.80 41 2 
53. BROOKLYN, OHIO 16.65 .50 17.15 43 5 
54. WARREN, OHIO 28.70 2.10 30.80 76 22 
55. GIRARD, OHIO 33.70 1.20 34.90 85 12 
56. HIBBING, MINN. 44.55 .70 .10 45.35 118 7 
57. NILES, OHIO 25.55 1.90 27.45 65 21 
59. BURGETTSTOWN, PA. 12.70 .50 13.20 32 5 
61. BRADDOCK, PA. 15.95 1.10 17.05 42 11* 
62. CONNEAUT, OHIO 25 
63. DENVER, COLO. 33.55 2.40 .30 36.25 88 25 
64. KANSAS CITY. KANS. - 21.70 2.20 23.90 63 22 
65. VIRGINIA, MINN. 28.35 1.90 30.25 75 19 
66. CANON CITY, COLO. 18.80 .90 19.70 48 9 
67. BESSEMER, PA. 33.55 .70 .20 34.45 80 7 
68. FAIRPORT HARBOR, O. 14.50 14.50 30 
70. W E S T ALIQUIPPA, PA. 6.00 .20 .20 6.40 15 3 
71. STRABANE. PA. , 60.55 .20 .25 61.00 121 2 
72. PULLMAN, ILL 19.95 1.00 20.95 52 10 
73. WARRENSVILLE. OHIO „ 23.10 .40 23.50 66 4 
74. AMBRIDGE, PA. 27.55 .40 27.95 60 4 
77. N. S. P ITTSBURGH, PA. 21.35 1.00 1.00 23.35 61 10 
79. LEADVILLE, COLO. 46 19 
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79. E N U M C L A W . W A S H . __ 17.50 2.40 .80 20.70 46 24 
80. MOON RUN, PA. 12.95 12.95 32 
81. K E E W A T I N , MINN 13.65 .10 13.75 39 1 
83. CROSBY, MINN _ 8.65 .20 8.85 24 
84. N E W YORK, N. Y _ 32.30 1.80 34.10 88 
85. D e P U E ILL. __ 13.00 .30 .10 13.40 35 4 
86. N A S H W A U K , MINN. _ 10.20 3.00 13.20 10 
88. J O H N S T O W N , PA. _ 29.90 3.10 .60 33.60 74 31 
89. OGLESBV, I L L __ 27.65 2.50 .30 30.45 82 25 
90. P R E S T O , PA 23.00 2.00 .20 25.20 65 21 
9"» VERONA, PA. _ 19.30 .60 19.90 43 6 
92. C R E S T E D B U T T E . COLO. __ _ 13.40 13.40 29 
93. BLOOKLYN, N. Y. _ 34.55 .70 .30 35.55 89 7 
94. CANTON, OHIO \ 21 21 
95. S O U T H CHICAGO, ILL. Z 69.95 4.50 74.45 167 45 
96. UNIVERSAL, PA. __ 22.65 .30 .50 23.45 54 3 
97. CAIRNBRO OK. PA. __ 13.35 .60 13.95 31 6 
99. E L M H U R S T , I L L 10.50 10.50 25 

102. WILLARD, WIS . __ 6.30 6.30 9 
104. J O H N S T O W N , PA. __ 12.60 .10 12.70 36 
105. DETROIT, MICH. __ 4.90 .20 .30 5.40 15 O 

106. MEADOWLANDS, PA. _ 11.80 .70 12.50 23 

S k u p a j — _ $3,765.55 174.90 13.60 2.90 $3,956.95 10362 1862 

P r o d a n e vošči lne k a r t i c e : 
P o d r u ž n i c a š t . 17, W e s t Allis, Wis . $1.00 
P o d r u ž n i c a št . 20, Jo l ie t , 111. .50 1.50 

Obres t i od U. S. T r e a s u r y Sav ings Bonds—Ser ies G 212.50 
S k u p n i dohodki $4,170.95 

* A s e s m e n t za ok tobe r ; **Asesment za sep tember , ok tobe r in n o v e m b e r ; ***Asesment za november in december . 

S T R O Š K I : 

Za umr lo A n n a Spende , podr . št . 12, Milwaukee, W i s 
Za umr lo M a r g a r e t Merver , podr . št . 13, San Franc i sco , Cal. 
Za umr lo Rose Klepich, podr . š t . 16, South Chicago, 111 
Za u m r l o A n n a Polancic , podr . št . 20, Jol ie t , 111 
Za umr lo F r a n c e s Michalak , podr . š t . 20, Jol ie t , 111 
Za umr lo Mary P iks , podr . št . 25, Cleveland, Ohio 
Za umr lo Apolonia Zitko, podr. š t . 25, Cleveland, Ohio 
Za umr lo A n t o i n e t t e Mar tucc io , podr . št . 55, Gi rard , Ohio 
Za umr lo A n n a Bulich, podr. š t . 95, South Chicago, Hl 
Za umr lo J o h a n n a Kokal , podr . št . 96, Unive r sa l , P a 
Bohemian Bened ic t ine P r e s s : Za t i s k a n j e in r a z p o š i l j a n j e " Z a r j e " $875.00; Za poš tn ino $54.18; Delo pri 

nas lovih $9.60 
Mesečne p lače $725.00; Davki odš t e t i $65.95 
N a j e m n i n a za gl. u r ad in u r e d n i š t v o (dva m e s e c a ) 
T i skov ine in u r a d n e po t r ebšč ine 
Poš tn ina , ek sp re s s in t e l e fon 
Razn i s t rošk i 
Železna o m a r a za u r edn i š tvo (f i le) 

$ 100.0° 

$ 100.00 

$ 100.00 
$ 100.00 

$ 100.00 

$ 100.00 

$ 100.00 

50.00 
33.34 

$ 100.00 

938.78 
659.05 

39.00 
40.76 
44.66 
40.00 
44.80 

Skupni s t rošk i $ 2,690.39 

V b l a g a j n i 1. n o v e m b r a 1949 — B a l a n c e N o v e m b e r 1, 1949 
Dohodki v n o v e m b r u — N o v e m b e r i ncome 

S k u p a j — T o t a l 
S t rošk i v n o v e m b r u — N o v e m b e r d i s b u r s e m e n t s 

V b l a g a j n i 30. n o v e m b r a 1949 — Ba lance N o v e m b e r 30, 1949 

$242,662.23 
4,170.95 

$246,833.18 
2,690.39 

$244,142.79 

J O S E P H I N E ERJAVEC, glavna t a j n i c a . 

FRATERNALISM AND PATRIOTISM ARE LINKED TOGETHER 
T h e road to f r e e d o m for m u c h of 

t h e world is a s ye t only a rough pa th , 
b u t t h e r o u t e h a s been surveyed . W e 
k n o w now w h a t w e did n o t k n o w in 
1919, t h a t v ic tory does n o t m e a n a n 
end to t h e s t ruggle , b u t only t h e op-
p o r t u n i t y to se t h u m a n i t y on a bet-
t e r road to f a i t h and h a r m o n y . W e a r e 
t r y i n g to s e t t h e m a c h i n e r y in mo-
t ion but t h e b i t t e r w r a n g l i n g b e t w e e n 
na t i ons still in p r o g r e s s is n o t en-
couraging . 

In sp i te of t e m p o r a r y se tbacks , civ-
i l izat ion h a s a l w a y s p rog res sed up-
ward , a n d w e m u s t bel ieve t h a t ou t 
of t h e b l a c k n e s s a n d despa i r of t h e 
p a s t t h e wor ld will e m e r g e w i th n e w 
courage and fa i th . 

W e w h o a r e f r a t e r n a l i s t s be l ieve 
t h a t t h e c u r e fo r w h a t ai ls t h e wor ld 
can be e x p r e s s e d in t h e word " f r a t e r -
na l i sm." If al l t h e people in t h e wor ld 
would app ly t h e pr inc ip les of t h e f ra -

t e r n i t y and b ro ther ly love to all t h e i r 
dea l ings w i th each other , world p e a c e 
would be as su red . Whi l e we k n o w 
th i s is t rue , we know it will be a l ong 
t ime be fore i t comes to pass, bu t w e 
can ge t r e a d y for it and do our p a r t 
to b r ing i t about . 

Our job now is to help pe r fec t and 
p ro t ec t t h e Amer ican way of life, a n d 
by t h e ex tens ion of f r a t e r n i t y in t h i s 
coun t ry he lp build a more t o l e r a n t 
and workab le world democracy. 



Wishing you all 
a happy and prosperous 

New Year 1950! 

ZELEZNIK CAFE 
4002 Jennings Road Cleveland 9, Ohio 

SEASON'S GREETINGS! 

THE MINERS NATIONAL BANK 
OF EVELETH 

THE FIRST NATIONAL BANK 
OF EVELETH 

Tel . 51 — Tel. 1 

E V E L E T H , M I N N E S O T A 

PARK VIEW FLORISTS 
Weddings, Bouquets, Funeral designs, Corsages 

Telegraph delivery service 
J. J. STARC 

1D96 Norwood Rd. Tel. Ex. 5078 
9320 Kinsman Rd. Tel. Mi. 2469 

Cleveland, Ohio 

PARK VIEW WET WASH 
LAUNDRY COMPANY 

A Service to Fit Every Budget 

1727-31 W. 21st Street 
CAnal 6-7172-73 CHICAGO 

JOS. ZELE & SONS 
FUNERAL DIRECTORS 

Invalid Car Service 

6502 ST. CLAIR AVE. 452 EAST 152nd ST. 
ENdicott 0583 IVanhoe 3118 

Cleveland, Ohio. 

N E W A N D OLD S L O V E N I A N MUSIC 
F O R ACCORDION 

as played by Frank Yankovic & Johnny Pecon 
Arranged by Joe Trolli 
V O L U M E S 1-2-3-4-5-6 

Sheet music available also manuscript copies 
of music not in print. 

Send mail orders to: 

Collinwood Music Center 
HOME OF SLOVENIAN MUSIC 
712 E. 152nd Street Cleveland 10, Ohio 

SREČNO NOVO LETO! 

COPIC CAFE 
16017 Waterloo Rd. Tel. KE. 9740 

Cleveland 10, Ohio 

COMPLIMENTS OF 

A FRIEND 
Cleveland 10, Ohio 

SAJVIO ENO NAVODILO 
o z d r a v j u , m a t e r i n s t v u , gospod in j s tvu Itd., vam lahko ko- ' -
r ls t l več . kot s t a n e ce lole tna na ročn ina za NOVI S V E T 
Polen t e g a Novi Sve t p r i na ša podučl j lve č lanke, lepe po-
ves t i , pesmi, zgodovino Slovencev v Amerik i I td. 
P o i l j i t e na ročn ino $3.0o i e d a n e s na nas lov : 

NOVI SVET 
1846 West Cermak Rd., Chicago 8, III. 

Ako omen i t e og las v " Z a r j i " dobite lepo povest ' . 'Ena 
božj ih o v e t k " ko t n a g r a d o popolnoma brezplačno. 

R. JERIN & SONS 
HOME OF CHOICE MEATS & GROCERIES 

1952 W. 22nd Place Phone Virginia 6689 
Chicago 8, Illinois 

Za simpatično postrežbo se obrnite na 

Zakrajsek Funeral Home, Inc. 
6016 St. Clair Avenue. Cleveland 3, Ohio 

LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD 
Invalid Car Service. Postrežba noč i dan. 

Avtomobile za vse prilike. Tel.: ENdicott 3113 
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DR. FRANK T. GRILL 
PHYSICIAN and SURGEON 

Office 1858 W. Cermak Bd., Phone C Anal 6-4955 
Chicago 8, Illinois 

JOHN ZELEZNIKAR and SONS 
COAL & OIL 

2045 W. 23rd St. Phone Vir. 7-6891 
Chicago 8, Illinois 

N O V I E L L I MEMORIALS 
Nick Novlelll, Prop. 

Markers • Monuments 
• Mausoleums 

You will enjoy seeing our beauti-
ful granite memorial values and 
will always find a pleasant wel-
come here. 

412 S. Chicago St., Joliet, Illinois DIAL 9376 

& GEREND'S FUNERAL HOME 
^ Phone 7012 
(0 SHEBOYGAN, WISCONSIN 

g B o l e z e n . e s r e č , S B r « 
I® 
$ $ so tri težke skrbi, ki se Jih ne more nihče ubraniti 
1 D a n e s ali Jutri, bolj ali manj bo vsak prizadet. 

Če hočeš dobro sebi in drugim, pristopi v 

£ K R A N J S K O - S L O V E N S K O 
g K A T O L I Š K O J E D N O T O 
<c 

Najstarejša slovenska podporna 
organizacija v Ameriki 

P? Posluje že. 55 leto 

članstvo: 41,500 Premoženje: nad $7,500,000.00 

faß Sprejema moške in ženske od 16. do 60. leta; 
| j r otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta 

pod svoje okrilje. 
O 
V\ Za pojasnila o zavarovalnini vprašajte 

tajnike ali tajnice krajevnih društev 
KSKJ ali pa pišite na: 

hß 
g » G L A V N I U R A D : 

jff 351-353 N. Chicago Street, Joliet, lil 

DR. MARGARET 
75 SCOTT ST. 
Joliet, Illinois 

EYES EXAMINED 
GLASSES FITTED 
LENS DUPLICATED 

DR. GUSTAFSON, 
Slovenian Optometrist 

Govorim slovensko in dobili boste dobro postrež-
bo. Pridite na pogovor zaradi oči in dobili boste 
pojasnilo brez vsake obveznosti. 

Virginia 7-6688 

ZEFRAN FUNERAL HOME 
AIR CONDITIONED CHAPELS 

1941-43 W E S T CERMAK R O A D 
LOUIS J. ZEFRAN 

ELIZABETH L. ZEFRAN 
Funeral Directors & Embalmers CHICAGO 8, ILL. 

Ermenc Funeral Home 
5325 W. Greenfield Ave. Phone Evergreen 3-5060 

Milwaukee, Wisconsin 

J\. Grdina & $011$ 
ZA POHIŠTVO IN ZA POGREBE 

Za vesele in žalostne dneve 
aß 

Nad 47 let že obratujemo naše podjetje v ftfi 
zadovoljnost naših ljudi. To je dokaz oŠ, 
da je podjetje iz — naroda za narod. 

V vsakem slučaju se obrnite do našega podjetja, flfcf 
prihranili si boste denar in dobili odt 

stoprocentno postrežbo. ^ 

Tel.: HEnderson 2088. Cleveland 3, Ohio (2$ 
fcf 

Podružnica: 15301-07 Waterloo Rd. fc| 
Tel.: KEmore 1235 Cleveland 10, Ohio. M 

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street 

Tel. Henderson 2088 Cleveland 3, Ohio. a t 


